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1 . Forord.

Udvalget vedrørende revision af ophavsretslovgivningen blev

nedsat af ministeren fer kulturelle anliggender den 4. maj 1976.

Udvalget har til opgave at foretage en gennemgang af lovgivnin-

gen om ophavsret, dvs. loven om ophavsret til litterære og

kunstneriske værker og loven om retten til fotografiske bille-

der, samt at frem k omme med de forslag til ændringer i denne

lovgivning, som skønnes, påkrævede eller ønskelige, navnlig

under hensyn til den teknologiske udvikling og den øvrige sam-

fundsudvikling, der har fundet sted siden lovenes vedtagelse i

1961.

Det hedder videre i udvalgets kommissorium (som senest ændret

ved kulturministerens brev af 18. maj 1978):

"Det påhviler herunder også udvalget at foretage en fornyet
overvejelse af de spørgsmål, der er behandlet i betænkningen
"Upphovsrätt I - fotokopiering och bandinspelning inom under-
visningsverksamhet" (NU 1973:21).

For så vidt angår spørgsmålet om optagelser af radio- og
fjernsynsudsendelser inden for undervisningsvirksomhed for-
ventes det, at udvalget, senest i foråret 1981 fremkommer med
en udtalelse om, hvorvidt der efter udvalgets opfattelse er
behov for ændring af de; gældende bestemmelser i ophavsretslo-
vens § 17 og fotografi]ovens § 7 a.

Det forudsættes, at udvalget indtil videre ikke tager stilling
til spørgsmålet om eventuelle ændringer i ophavsretslovgiv-
ningen som følge af spredning af radio- og fjernsynsudsendel-
ser v ia sa tel li t .

På baggrund af den udvi.kling der i de senere år har fundet
sted med hensyn til spredning af fjernsynsprogrammer ved hjælp
af kabelanlæg, påhviler det udvalget snarest muligt at frem-
komme med en udtalelse om, hvorvidt og i bekræftende fald i
hvilken udstrækning en sådan programspredning efter udvalgets
opfattelse må anses for omfattet af de gældende ophavsretlige
beskyttelsesregler .

Udvalget forudsættes i sit arbejde at lægge de af Det Nordiske
Ministerråd vedtagne retningslinier af 2 2. maj 1975 til grund,
men ministeriet vil understrege, at retningslinierne ikke
hindrer, at udvalget på sædvanlig måde underkaster de enkelte
spørgsmål en fri og alsidig vurdering eller anviser andre veje
end de i retningslinierne antydede til opnåelse af de alminde-
lige mål for revision.
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U d v a l g e t s k a l søge at nå frem til l ø s n i n g e r , der i v i d e s t m u -
ligt o m f a n g h a r m o n e r e r med de f o r s l a g , der f r e m l æ g g e s af de
t i l s v a r e n d e u d v a l g i de a n d r e n o r d i s k e l a n d e og skal med h e n -
blik h e r p å o p r e t h o l d e k o n t a k t med d e a n d r e u d v a l g , s å l e d e s som
n æ r m e r e a n g i v e t i m i n i s t e r r å d s v e d t a g e l s e n .

U d v a l g e t bør i f o r n ø d e n t o m f a n g o p t a g e f o r h a n d l i n g med i n t e r -
e s s e r e d e o r g a n i s a t i o n e r og i n s t i t u t i o n e r , der i k k e er r e p r æ -
s e n t e r e t i den u d s t r æ k n i n g , det a n s e s for h e n s i g t s m æ s s i g t . "

I j a n u a r 1981 p u b l i c e r e d e s u d v a l g e t s 1. d e l b e t æ n k n i n g : L i c e n s -

k o n s t r u k t i o n e r og f o t o k o p i e r i n g , b e t æ n k n i n g 9 1 2 / 1 9 8 1 , i a p r i l

1962 p u b l i c e r e d e s den 2. d e l b e t æ n k n i n g : B å n d a f g i f t e r - s a n k -

t i o n e r - p å t a l e , b e t æ n k n i n g 9 4 4 / 1 9 8 2 og i d e c e m b e r 1 9 8 2 p u b l i -

c e r e d e s den 3 . d e l b e t æ n k n i n g : B e s k y t t e l s e af k u n s t n e r i s k e p r æ -

s t a t i o n e r , b e t æ n k n i n g 9 6 2 / 1 9 8 2 . For n æ r m e r e o p l y s n i n g e r oni ud-

v a l g e t s a r b e j d e med d i s s e e m n e r h e n v i s e s til di s s e b e t æ n k n i n -

gers f o r o r d .

Ved m i n i s t e r e n for k u l t u r e l l e a n l i g g e n d e r s skri.velse af 3 0 .

juni 1963 b e s k i k k e d e s a d v o k a t , j u r . d r . J y t t e T h o r b e k som m e d l e m

af u d v a l g e t i s t e d e t for f o r s t a n d e r , c a n d . j u r . Carl A u g u s t

B e r n h a r d .

U d v a l g e t har h e r e f t e r f ø l g e n d e s a m m e n s æ t n i n g :

P r o f e s s o r , d r . j u r . M o g e n s K o k t v e d g a a r d ( f o r m a n d )

A d v o k a t , d i r e k t ø r J e n s B u h l

D i r e k t ø r i D a n m a r k s R a d i o Erik C a r l s e n

P r o f e s s o r , d i r e k t ø r H a l v o r Lund C h r i s t i a n s e n

A d m i n i s t r a t o r Svend E r i c h s e n

M a l e r e n Knud H v i d b e r g ( A k a d e m i r å d e t ;

A d v o k a t B j ø r n H ø b e r g - P e t e r s e n

Bib 1 i o t e k s i n s p e k t ø r 01e Koch ( F æ l l e s u d v . f. F o l k e b i b l i o t e k e r

og F o r s k n i n g s b i b l i o t e k e r )

K o n t o r c h e f i D a n m a r k s R a d i o B r i t t a K ü m m e l

D i r e k t ø r F l e m m i n g L e t h - L a r s e n ( D a n s k e D a g b l a d e s F o r e n i n g )

A d v o k a t Erik Mohr M e r s i n g (Den d a n s k e F o r l æ g g e r f o r e n i n g )

F u l d m æ g t i g J o h a n n e s Kiørup-Nielsen ( m i n i s t e r i e t for k u l t u r e l l e

a n l i g g e n d e r )
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Landsretssagfører Jan Schultz-Lorentzen

Advokat, jur.dr. Jytte Thorbek (Dansk Folkeoplysnings Samråd)

Kontorchef Niels Thye (undervisningsministeriet)

Udvalgets sekretær er stipendiat Jørgen Blomqvist, Det rets-

videnskabelige Institut A ved Københavns universitet.

Medlemmerne Jens Buhl, Halvor Lund Christiansen, Svend Erichsen,

Bjørn Høberg -Petersen og Jan Schultz-Lorentzen udgør sammen

forretningsudvalget i de ophavsretlige organisationers samar-

bejdsforum, Kassetteudvalget. Disse medlemmer repræsenterer i

fællesskab samtlige de 27 organisationer, som indgår i dette

udvalg .

Udvalget påregner senere at afgive delbetænkninger om i hvert

fald visse af følgende emner: Beskyttelsen af billedkunst og

fotografier, beskyttelsen af EDB-programmer m.v., arbejdsta-

geres ophavsrettigheder og en ophavsretlig biblioteksafgift.

En afsluttende betænkning påregnes afgivet i 1985.

Udvalgets arbejde sker i nær kontakt med de tilsvarende udvalg

i Finland, Norge og Sverige. Formænd og sekretærer i de nordi-

ske udvalg afholder, med deltagelse af en observatør fra Island,

jævnligt møder, hvor de aktuelle lovgivningsspørgsmål forhandles.

Nærværende delbetænkning har været forelagt og forhandlet under

disse drøftelser. Med hensyn til det kommende arbejde hersker

der i alt væsentligt nordisk enighed om prioriteringen.

Ved vedtagelsen af nærværende delbetænkning har udvalget af-

holdt 63 møder.
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Københav/n, den 11. november 1983

Jens Buhl Erik Carlsen H.Lund Christiansen

Svend Erichsen Knud Hvidberg Bjørn Høberg-Petersen

01e Koch Mogens Koktvedgaard Britta Kümmel

(formand)

Fl.Leth-Larsen E.Mohr Mersing J.Nørup-Nielsen

J.Schultz-Lorentzen Jytte Thorbek Niels Thye

/J.Blonqvist
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2. Sammendrag .

De senere års kraftige udbredelse af videobåndoptagere til brug

i private hjem, i skoler og institutioner osv. har rejst eller

aktualiseret en række ophavsretlige spørgsmål. Nogle af disse

tages i denne betænkning op til drøftelse af udvalget vedrøren-

de revision at ophavsretslovgivningen, og der fremsættes på

basis heraf nogle forslag til ændring af den gældende ophavs-

retslov .

Som udgangspunkt fastslår udvalget i afsnit 4, at videogrammer

normalt vil kunne betragtes som indspilninger af filmværker,

og det er derfor navnlig lovens bestemmelser om denne type vær-

ker, som gennemgås.

Filmværker er ikke nævnt i lovens § 2 3. Denne bestemmelse inde-

holder regler om, hvordan eksemplarer af litterære og musikal-

ske værker må viderespredes, når eksemplarerne er udgivne, dvs.

når de med ophavsmandens samtykke er bragt i handelen eller på

anden måde er spredt blandt almenheden. Når § 23 ikke gælder

for filmværker, betyder det, at videogrammer, som er solgt i

fri handel, principielt ikke må videresælges, udlejes eller

udlånes offentligt, medmindre rettighedshaverne har samtykket

heri. Udvalget foreslår i afsnit 6, at man lader videresalg af

videogrammer være tilladt, hvorimod man ikke mener, det bør

være tilladt at udleje videogrammer, medmindre det sker efter

aftale med rettighedshaverne. Et flertal i udvalget finder hel-

ler ikke, at udlån af videogrammer, f.eks. på biblioteker, bør

være tilladt uden aftale. Derimod mener et mindretal, at man

ikke kan acceptere, at rettighedshaverne skulle kunne forbyde

biblioteksudlån.

I § 42 indeholder ophavsretsloven regler orn, hvordan aftaler om

filmatisering af litterære og kunstneriske værker skal fortol-

kes. Disse regler gælder, medmindre parterne i det enkelte til-

fælde har aftalt noget andet. Efter bestemmelsen omfatter filma-

tiseringsaftaler bl.a. retten til ved hjælp af filmen at gøre
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det p å g æ l d e n d e værk t i l g æ n g e l i g t for a l m e n h e d e n . I b e t æ n k n i n g e n s

afsnit 7 o p r i d s e s b a g g r u n d e n for b e s t e m m e l s e n , dels h i s t o r i s k

dels i n t e r n a t i o n a l t . Under u d v a l g e t s d r ø f t e l s e r har der vist sig

at være b e t y d e l i g e forskelle i o p f a t t e l s e n af g æ l d e n d e r e t . Det

gælder især s p ø r g s m å l e t , om § 42 i sin n u v æ r e n d e a f f a t t e l s e om-

fatter p r o d u k t i o n og spredning af v i d e o g r a m m e r direkte til p u b -

likum. Heller ikke med hensyn til e v e n t u e l l e nye l o v b e s t e m m e l -

ser er det lykkedes at forene s t a n d p u n k t e r n e . Nogle m e d l e m m e r

m e n e r , at § 4 2 bør u d v i d e s , så den klart kommer til at omfatte

den nævnte s p r e d n i n g , mens andre m e d l e m m e r helst ser b e s t e m m e l -

sen ophævet eller i hvert fald b e g r æ n s e t mest m u l i g t . Udvalget

har på denne baggrund - og når henses til b e s t e m m e l s e n s særegne

b e s k a f f e n h e d - afstået fra at fremsætte noget l o v f o r s l a g på

dette o m r å d e .

I afsnit 8 d i s k u t e r e s , om b e s k y t t e l s e n af f o n o g r a m p r o d u c e n t e r n e

efter § 46 bør u d v i d e s , så den også kommer til at dække o p t a -

gelser af levende billeder på film eller v i d e o b å n d . Derved ville

p r o d u c e n t e r n e få en s e l v s t æ n d i g b e s k y t t e l s e , som ikke er a f h æ n -

gig af, om o p t a g e l s e r n e gengiver b e s k y t t e d e værker eller præ-

s t a t i o n e r . Et flertal kan i lyset af den u a f k l a r e r e d e s i t u a t i o n

med hensyn til reglerne i § 42 ikke gå ind for, at man s å l e d e s

alene tilgodeser den ene parts i n t e r e s s e r . F l e r t a l l e t ønsker

derfor ikke for tiden at støtte et sådant f o r s l a g . Et m i n d r e -

tal går ind for f o r s l a g e t , som b l . a . vil betyde en styrkelse

af p r o d u c e n t e r af f.eks. o p t a g e l s e r af s p o r t s a r r a n g e m e n t e r .

En række forskellige s p ø r g s m å l om brug af værker i sociale og

u n d e r v i s n i n g s m æ s s i g e s a m m e n h æ n g e m.v. har fået nye sider på

grund af v i d e o t e k n i k k e n s u d b r e d e l s e . Udvalget har ikke fundet

det h e n s i g t s m æ s s i g t at b e h a n d l e disse s p ø r g s m å l i n æ r v æ r e n d e

b e t æ n k n i n g , fordi de bør ses i en anden s a m m e n h æ n g , og man vil

derfor vende tilbage til dem s e n e r e . Efter ønske fra k u l t u r m i -

nisteren har man dog d r ø f t e t s p ø r g s m å l e t om b å n d o p t a g e l s e r af

r a d i o - og f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r i u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d . Det

sker i afsnit 9, som indeholder en r e d e g ø r e l s e for de gældende

reglers h i s t o r i e , baggrund og f u n k t i o n . Et flertal i udvalget
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f o r e s l å r , at man gennemfører nye l o v b e s t e m m e l s e r på o m r å d e t ,

så det bliver reguleret, af en såkaldt a f t a l e l i c e n s . Dette b e -

t y d e r , at undervisnings;institutionerne må indgå aftaler om

disse optagelser med en repræsentativ o r g a n i s a t i o n af rettig-

h e d s h a v e r e . L i c e n s r e g i e n vil da føre t i l , at man ikke alene

kan bruge værker af o r g a n i s a t i o n e n s m e d l e m m e r . Også de ikke-

o r g a n i s e r e d e s værker kan b r u g e s , blot det sker på samme b e t i n -

gelser som fastsat i a f t a l e n . Flertallet anser en sådan ord-

ning for h e n s i g t s m æ s s i g af mange g r u n d e , b l . a . fordi man i af-

talen kan finde frem ti 1 rimelige og fleksible løsninger på de

p r o b l e m e r , som brugen af o p t a g e l s e r n e m e d f ø r e r . Et mindretal

finder, at det i en indledende og kortvarig periode efter ud-

sendelsen i radio eller fjernsyn bør være frit at udnytte ud-

sendelserne i u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d . Når denne periode udlø-

b e r , bør der efter nogle af disse m e d l e m m e r s opfattelse gælde

en a f t a l e l i c e n s . Deres forslag herom adskiller sig dog fra

f l e r t a l s f o r s l a g e t , idet. det indeholder regler om en tvungen

voldgift i visse t i l f æ l d e , hvor det ikke lykkes at opnå enig-

hed om a f t a l e n . Andre af m i n d r e t a l l e t s medlemmer foretrækker

en t v a n g s l i c e n s , d v s . en r e g e l , hvorefter r e t t i g h e d s h a v e r n e

ikke kan modsætte sig u d n y t t e l s e n . De har i stedet krav på et

v e d e r l a g , som i mangel af o v e r e n s k o m s t herom fastsættes af et

særligt n æ v n .
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3 . Indledning.

Den teknologi, som muliggør optagelse af billeder med tilhø-

rende lyd på magnetbånd, har været kendt gennem nogen tid. Den

første båndoptager af denne type blev således markedsført i

slutningen af 1950erne, men der var da tale om et så kostbart

og kompliceret apparatur, at det alene fandt anvendelse på pro-

fessionel basis, typisk i TV-selskaberne. Senere er udviklingen

imidlertid gået hurtigt, og det er nu almindeligt at finde vi-

deobåndoptagere i private hjem, ligesom der sker en betydelig

distribution af indspillede videokassetter til det almindelige

publikum. En nærmere beskrivelse af forholdene i dag på dette

område skal ikke foretages her, idet der kan henvises til den

af Mediekommissionen afgivne betænkning om video, bet. nr.

954/1982.

Brugen af videoteknikken rejser en række spørgsmål om den op-

havsretlige beskyttelse: af forfattere, komponister, filmselska-

ber, radiofonier, udøvende kunstnere, fotografer osv., og det

er disse spørgsmål, som er nærværende betænknings emne. De op-

havsretlige problemer opstår i og for sig ikke, fordi videotek-

nikken muliggør optage].ser af levende billeder. Heri er der

intet nyt set i forhold til filmen. Det nye er, at videogram-

merne er så meget bill i gere end film, at de kan kopieres i

store oplag og distribueres direkte til publikum, som derved

kommer i besiddelse af eksemplarer af de omhandlede værker.

Dette indbærer nogle va^sentlige ændrede forhold, sammenlignet

med de fra filmen kend t e. Hovedreglen med hensyn til film -

navnlig de egentlige spillefilm - er, at værkerne kun fremstil-

les i ganske små oplag., Eksemplarerne kommer ikke publikum i

hænde, idet de cirkulerer i et lukket kredsløb mellem biograf-

teatrene, hvor filmene bliver forevist. De gældende bestemmel-

ser i ophavsretsloven og fotografiloven er opbygget med henblik

på dette mønster, og videoteknikkens udbredelse må derfor give

anledning til, at man genovervejer disse bestemmelser.
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Blandt de emner som berøres i forbindelse med denne gennemgang

af ophavsretslovens bestemmelser, er først og fremmest spred-

ninqsreqlerne, dvs. reglerne om i hvilken udstrækning rettighe-

derne følger eksemplarerne af de beskyttede værker og medfører

begræns ri inger i, hvorvidt og hvordan der senere kan disponeres

over disse, f.eks. ved udleje eller (bibiioteks-) udlån . Desuden

må nævnes de regler, som gælder om forholdet mellem filmprodu-

centerne og de implicerede autorer og udøvende kunstnere m.fl.

Disse regler har en betydelig indflydelse på kontrakt s forholde-

ne mellem parterne. Endvidere kan der peges på spørgsmålet om

en eventuel indførelse af en særlig producentbeskyttelse for

videogramproducenter ne, på linie med den der gælder for fono-

gramproducenter efter ophavsretslovens § 46.

De her nævnte spørgsmål behandles i nærværende betænkning. Ud

over disse findes der en række andre spørgsmål, som er behandlet

eller vil blive behandlet i andre sammenhænge. Spørgsmålet om

kopiering af videogrammer til privat brug er således behandlet

i udvalgets 1. delbetænkning, Licenskonstruktioner og fotokopie-

ring, bet. 912/1981, side 10Ü ff. Dette spørgsmål har nu været

genstand for nordiske drøftelser, og udvalget vil muligvis se-

nere uddybe emnet. En anden side af samme problemkompleks er

drøftet i forbindelse med udvalgets forslag om indførelse af

en afgift til fordel for rettighedshaverne på uindspillede lyd-

og videobånd, jfr. udvalgets 2. delbetænkning, Båndafgifter -

sanktioner - påtale, bet. 944/1982. Samme betænknings forslag

om en stramning af ophavsretslovens sanktionsbestemmelser og om

effektivisering af retsforfølgelsen har iøvrigt også betydning

for videogrammerne. I udvalgets 3. delbetænkning, Retsbeskyttel-

se af kunstneriske præstationer, bet. 962/1982, har man iøvrigt

så vidt muligt søgt at tage højde for visse videogramproblemer

i de fremsatte forslag.

For andre problemer gælder det, at de vil blive taget op på et

senere tidspunkt. Det gælder således reglerne om handicappedes

brug af værker. Her spiller videogrammerne en betydningsfuld

rolle, og der er grund til at tro, at benyttelsen af dem i disse
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og tilsvarende sammenhænge vil tage til i fremtiden. Når udval-

get har valgt ikke at medtage dem i nærværende delbetænkning,

hænger det sammen med, at man agter at foretage en generel gen-

nemgang af ophavsretslovens regler om brug af værker ved un-

dervisning og til hjælp for visse handicappede, hvorfor video-

gramproblemerne mest hensigtsmæssigt kan behandles i forbin-

delse hermed. For så vidt angår brugen af lyd- og billedopta-

gelser i undervisningsvirksomhed har udvalget dog på foranled-

ning af kulturministeriet fremskyndet drøftelserne, jfr. neden-

for afsnit 9 .

Et andet problem, som udvalget også vil tage op senere, er

Danmarks Radios adgang til at udnytte -isser fjernsynsudsendelser

på videogram. Herom kan iøvrigt henvises til den særudtalelse,

som Erik Carlsen og Britta Kummel har afgivet side 96 ff.
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4. V i d e o q r a m m e t s place]? in q i o p h a v s r e t t e n .

4.1. T e r m i n o l o g i .

Siden det blev k l a r t , at videograrnteknikken ville udvikle sig

s å l e d e s , at den fik betydning for andre end TV-selskaber og

større i n s t i t u t i o n e r , ti ar der været ført en debat om de her-

med forbundne o p h a v s r e t l i g e s p ø r g s m å l , og en terminilogi synes

tildels at have fæstne c sig, omend den nok må siges endnu at

være noget u p r æ c i s . Det skyldes n a v n l i g , at ordet videogram

bruges til at betegne to forskellige ting: dels selve b å n d k a s -

s e t t e n , dels det m a t e r i a l e , der er indspillet på den. Dette

materiale kan være et o p h a v s r e t s l i g t beskyttet værk, men kan

også bestå af andet stof.

Denne dobbelthed i ordet videogram er i n t e r n a t i o n a l , idet den

genfindes i en r e k o m m e n d a t i o n , vedtaget af de internationale

o p h a v s r e t s k o n v e n t i o n e r s e k s e k u t i v k o m i t e e r i oktober 1979. Re-

k o m m e n d a t i o n e n indeholder følgende d e f i n i t i o n e r :

"Videogram: Både v i d e o p l a d e r , v i d e o k a s s e t t e r eller andre lig-
nende bærere af b i l l e d s e k v e n s e r med eller uden lyd og selve
optagelsen af s e k v e n s e n .

Videokopi : Gengivelsen af et forud eksisterende værk.

Videografisk værk: Et værk, der specielt er lavet til opta-
gelse på et videogram."

Terminologien i denne delbetænkning vil være i overensstemmelse

med disse d e f i n i t i o n e r , ir,en l e j l i g h e d s v i s kan der være behov

for at adskille de to forskellige ting, som hører ind under

begrebet videograrn. I lighed med den t e r m i n o l o g i , som benyttes

af o p h a v s r e t s r e v i s i o n s u d v a l g e t i Sverige vil man da benytte

ordet " v i d e o g r a m i n d h o l d e t " til at betegne det m a t e r i a l e , som

er indspillet på k a s s e t t e n .

4.2. y i d e o g r a m i n d h o l d e t som v æ r k s t e d s k a t e g o r i .

O p h a v s r e t s l o v e n opererer med forskelline værkstyper såsor,. litterære
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og kunstneriske værker. Begrebet "kunstnerisk værk" er overbe-

greb for en række typer af værker, f.eks. kunstværker, musik-

værker, filmværker, sceneværker osv. Det er ikke uden praktisk

betydning, hvorledes en given værkstype indrubriceres i dette

system, idet en række af lovens bestemmelser knytter retsvirk-

ninger til de forskellige kategorier. Som eksempler kan nævnes,

at filmværker ikke er omfattet af bestemmelsen om ret til fri

offentlig fremførelse ved visse lejligheder i § 2o, ligesom de

ikke er omfattet af reglerne om begrænsning af spredningsret-

ten i § 23.

Det er indlysende, at videogramindhold har meget til fælles

med filmværker, herunder navnlig det, at der formidles levende

billeder. Hertil kommer, at den overvejende del af de video-

grammer, som er genstand for kommerciel distribution, indehol-

der videokopier af spillefilm, hentet fra biografrepertoire t.

Det synes derfor ubetænkeligt, at man som udgangspunkt for

lovrevisionen sidestiller videogramindhold med filmværker,

forudsat at de øvrige betingelser med hensyn til om der er

tale om et værk i lovens forstand, er opfyldt. I forbindelse

med lovrevisionen må det imidlertid i hvert enkelt tilfælde,

hvor loven giver regler, der er af betydning for filmværker,

overvejes, om indholdet af disse regler bør ændres i lyset af

videogramudvi k lingen.

Det har været fremført, at et videogram kan indeholde andre

værkstyper end filmværker. Således kunne man forestille sig,

at et videogram gengav siderne i en bog, optaget således, at

man kunne læse bogen på TV-skærmen. Videogramindholdet i et

sådant tilfælde karakteriseres da bedst som værende det litte-

rære værk, som står i bogen. Lignende eksempler kan tænkes

med hensyn til musikalske og dramatiske opførelser, der kan

registreres på video på en så neutral måde, at der ikke derved

tilvejebringes noget selvstændigt værk. Spørgsmålet har antage-

ligvis kun begrænset betydning i praksis, og man vil forment-

lig i sådanne tilfælde disponere, som om der var tale om et

filmværk. Herved giver man den stærkest mulige beskyttelse,



19

baseret på en p r æ s u m t i o n om at der n o r m a l t altid er ydet en vis

s e l v s t æ n d i g s k a b e n d e i n d s a t s ved o p t a g e l s e n .

For god o r d e n s skyld bø:: det n æ v n e s , at der også kan foreligge

v i d e o g r a m i n d h o l d uden o p h a v s r e t l i g b e s k y t t e l s e . Dette kan være

t i l f æ l d e t , dels hvor der vel er tale om et k u n s t n e r i s k v æ r k ,

men hvor b e s k y t t e l s e s t i id en er u d l ø b e t , dels hvor der ikke f o r e -

ligger et b e s k y t t e t v æ r k , e k s e m p e l v i s hvor der f o r e t a g e s u b e a r -

b e j d e d e o p t a g e l s e r fra n a t u r e n eller l i g n e n d e , b l . a . a u t o m a t i s k

T V - o v e r v å g n i n g .
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5 . Internationale konventioner.

5.1. Berner konvent ionen.

Ved udnyttelsen af kulturgoder i andre lande end det pågældende

produkts oprindelsesland er det af stor betydning, at der fin-

des beskyttelsesregler i udlandet, som i hvert fald sikrer en

vis beskyttelse. Dette gælder ikke mindst ved filmværker, der

ofte udnyttes internationalt, og som regelmæssigt er blevet

til under meget store økonomiske investeringer. De interna-

tionale ophavsretskonventioners bestemmelser om filmværker må

derfor holdes i erindring ved udformningen af danske lovbestem-

melser .

Der findes to vigtige konventioner på ophavsrettens område:

Bernerkonvent ionen af 1886 og Verdenskonventionen af 1952.

Danmark er bundet af begge konventioner i deres affattelse

efter pariserkonferencen i 1971.

Bernerkonvent ionen er den mest vidtgående af konventionerne.

Den er desuden tiltrådt af et betydeligt antal lande, som

Danmark er nært knyttet til kulturelt. Der er derfor alene

behov for at gennemgå denne konventions krav til beskyttelsen.

Berner konventionen er opbygget på tre grundprincipper: Ifølge

det første må beskyttelsen ikke gøres betinget af formaliteter

såsom registrering hos offentlige myndigheder eller lignende.

Endvidere skal de tilsluttede lande beskytte værker fra andre

tilsluttede lande mindst lige så godt, som man beskytter lan-

dets egne værker. Man må med andre ord ikke diskriminere uden-

landske værker beskyttelsesmæssigt. Endelig skal beskyttelsen

af udenlandske værker opfylde visse mindstekrav, som opregnes

i konventionen. Da det normalt hverken er hensigtsmæssigt eller

ønskeligt, at man diskriminerer egne borgere til fordel for

udlændinge, vil den nationale beskyttelse som regel altid

rette sig efter disse mindstekrav. De to sidstnævnte principper

genfindes iøvrigt i alle de andre konventioner på ophavsretsom-

rådet .
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I n d l e d n i n g s v i s kan d e t k o n s t a t e r e s , a t v i d e o g r a m m e r i B e r n e r -

k o n v e n t i o n e n s b e s t e m m e l s e r kan b e t r a g t e s s o m f i l m v æ r k e r . H e r o m

b l e v der t i l k e n d e g i v e t b r e d i n t e r n a t i o n a l e n i g h e d ved e t m ø d e

om v i d e o g r a m p r o b 1 erner , som b l e v h o l d t i de i n t e r n a t i o n a l e o p -

h a v s r e t s k o n ven t i o n e rs r e g i e i P a r i s i 1 9 7 0 .

B e r n e r k o n v e n t i o n e n i n d e h o l d e r to sæt r e g l e r om f i l m : d e l s om

r e t t e n til a t f i l m a t i s e r e l i t t e r æ r e e l l e r k u n s t n e r i s k e v æ r k e r

vArt 1 4 ) , d e l s o m b e s k y t t e l s e n a f f i l m v æ r k e r n e ( A r t . 1 4 b i s ) .

E f t e r A r t . 1 4 har o p h a v s m a n d e n til e t l i t t e r æ r t e l l e r k u n s t -

n e r i s k v æ r k e n e r e t til k i n e r n a t o g r a f i s k b e a r b e j d e l s e o g g e n g i -

v e l s e a f v æ r k e t s a m t til s p r e d n i n g a f d e s å l e d e s b e a r b e j d e d e

e l l e r g e n g i v n e v æ r k e r . D e s u d e n s k a l der y d e s e n e r e t til o f -

f e n t l i g f r e m f ø r e l s e e l l e r o v e r f ø r i n g til a l m e n h e d e n ved h j æ l p

a f tråd a f d e f i l m a t i s e r e d e v æ r k e r . R e t t e n o m f a t t e r e n d v i d e r e

den e v e n t u e l l e s e n e r e b e a r b e j d e l s e a f f i l m e n . D e t e r b e m æ r k e l -

s e s v æ r d i g t , a t d e r i n d r ø m m e s e n v i s s p r e d n i n g s r e t i r e l a t i o n

til d e n k l a s s i s k e f i l m u d n y t t e l s e , d v s . s p r e d n i n g a f e k s e m p l a -

rer a f f i l m v æ r k e r til b i o g r a f v i s n i n g o . l i g n . , d a d e t t e e r d e t

e n e s t e o m r å d e , h v o r e n s å d a n r e t t i g h e d e r o m h a n d l e t i k o n v e n -

t i o n e n . K r a v e t o m e n e n e r e t s b e s k y t t e l s e u n d e r s t r e g e s i ø v r i g t

a f , a t det u d t r y k k e l i g t b e s t e m m e s , a t k o n v e n t i o n e n s r e g l e r i

A r t . 1 3 , stk 1 ) o m t v a n g s l i c e n s for f o n o g r a m f r e m s t i l l i n g i k k e

f i n d e r a n v e n d e l s e ved f i l m f r e m s t i 11 i n g .

B e r n e r k o n v e n t i o n e n s r e g l e r o m b e s k y t t e l s e s a f f i l m v æ r k e r f i n -

d e s i A r t . 1 4 b i s . H e r i f a s t s l å d e t i s t k . 1) som u d g a n g s p u n k t ,

a t e t k i n e m a t o g r a f i s k v æ r k e r b e s k y t t e t som e t o r i g i n a l v æ r k .

I s t k . 2) og 3) f i n d e s d e r n æ r m e r e r e g l e r o m , h v e m der k a n

a n s e s for l e g i t i m e r e t til a t h å n d h æ v e f o r s k e l l i g e r e t t i g h e d e r .

H o v e d r e g l e n i A r t . 1 4 b i s , s t k . 2 ) a ) e r , a t s p ø r g s m å l e t o m ,

h v e m d e r h a r o p h a v s r e t t e n t i l e t k i n e m a t o g r a f i s k v æ r k , a f g ø r e s

a f l o v g i v n i n g e n i d e t l a n d , h v o r b e s k y t t e l s e s k r æ v e s . D e n n e

r e g u l e r i n g kan s k e p å f l e r e m å d e r . I n o g l e l a n d e l a d e r m a n

p r o d u c e n t e r n e v æ r e o r i g i n æ r e r e t t i g h e d s h a v e r e , d v s . a t r e t t i g -

h e d e r n e o p s t å r u m i d d e l b a r t som b e f ø j e l s e r for p r o d u c e n t e n ,

e l l e r m a n l a d e r r e t t i g h e d e r n e o v e r d r a g e til p r o d u c e n t e n i
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kraft af en hertil sig t ende lovbestemmelse. Endelig findes der

systemer, hvor de bidragydende autorer er originære rettigheds-

havere, og hvor overdragelsen af rettigheder kan være under-

støttet af præsumtions- og bevisbyrderegler. I relation til

den sidstnævnte gruppe af lande kræver Art. 14bis, stk. 2) b ) ,

at de autorer, som har påtaget sig at yde bidrag til fremstil-

ling af værket, ikke må kunne modsætte sig de kinernatografiske

værks reproduktion, spredning, offentlige fremførelse, over-

føring til almenheden ved hjælp af tråd, udsendelse i radio

eller dets overføring til almenheden på anden måde. De må

heller ikke kunne modsætte sig, at værket forsynes med under-

tekster, eller at teksten efter sy nkroniseres .

Modstående aftaler skal dog altid respekteres, jfr. herved

Art. 14 b i s, stk. 2) d ) . Generelt gælder det om formodningerne

i Art. 14bis, stk. 2 ) , at de, hvis ikke andet er bestemt, er

obligatoriske for de nationale lovgivere. Derimod udelukkes

de nationale lovgivere ikke fra at opstille supplerende regler

om vederlæggelse for de udnyttelsesformer, som omfattes af for-

modningsreglerne .

Af Art. 14bis, stk. 3) fremgår, at visse autorer kan undtages

fra formodningsreglerne. Det gælder ophavsmænd til scenario,

dialoger og musikværker, som er frembragt med henblik på frem-

stillingen af det kinematografiske værk, samt værkets hoved-

instruktør. Undtages hovedinstruktøren, skal der iværksættes

en særlig international underretningsprocedure via generaldi-

rektøren i den internationale organisation WIPO.

Formodningsreglen kan som nævnt fraviges af parterne ved

aftale. Som udgangspunkt er det lovgivningen i producentens

hjemland, som afgør, om en sådan aftale skal underkastes form-

krav såsom skriftlighed. Sådanne krav kan dog også stilles

af lovgivningen i det land, hvor beskyttelsen kræves, dvs.

"importlandet" ved internationale udnyttelser.

Det er ikke uden vanskeligheder at fortolke indholdet af for-
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m o d n i n g s reg len i A r t . 1 4 b i s , s t k . 2) b ) , især i forhold til

v i d e o g r a m u d n y t t e l s e n . Denne u d n y t t e l s e s f o r m var ikke a k t u e l ,

da b e s t e m m e l s e n blev f o r m u l e r e t ved S t o c k h o l m s k o n f e r e n c e n i

1 9 6 7 , og det var h e l l e r ikke t i l f æ l d e t ved k o n f e r e n c e n i Paris

i 1 9 7 1 , hvor der i ø v r i g t slet ikke skete nogen æ n d r i n g e r i de

m a t e r i e l l e b e s t e m m e l s e r . S p ø r g s m å l e t er ikke omtalt i d o k u m e n -

terne fra de møder om v i d e o g r a m p r o b l e m e r , som blev holdt i de

i n t e r n a t i o n a l e k o n v e n t i o n e r s regie i P a r i s i s e p t e m b e r 1 9 7 8 .

5 . 2 . R o m k o n v e n t i o n e n .

B e s k y t t e l s e n af u d ø v e n d e k u n s t n e r e , f o n o g r a m p r o d u c e n t e r og

r a d i o - og f j e r n s y n s f o r e t a g e n d e r er i n t e r n a t i o n a l t b e f æ s t e t i

den s å k a l d t e R o m k o n v e n t i o n fra 1 9 6 1 . A r t . 7 i denne k o n v e n -

tion t i l l æ g g e r de u d ø v e n d e k u n s t n e r e en ret til at f o r h i n d r e

r a d i o - og f j e r n s y n s u d s e n d e l s e og anden o v e r f ø r i n g til a l m e n -

heden af deres f r e m f ø r e l s e r , dog ikke når f r e m f ø r e l s e n hid-

rører fra en o p t a g e l s e . E n d v i d e r e t i l l æ g g e s de ret til at

f o r h i n d r e o p t a g e l s e r a f deres " l e v e n d e " f r e m f ø r e l s e r . B e s k y t -

telsen mod e k s e m p l a r f r e m s t i l l i n g ydes over for o p t a g e l s e r ,

som er f o r e t a g e t uden s a m t y k k e samt - b l . a . - hvis r e p r o d u k -

tionen f o r e t a g e s med h e n b l i k på andre formål end dem, h v o r t i l

de u d ø v e n d e k u n s t n e r e gav d e r e s s a m t y k k e , fled v i r k n i n g for

s a m t l i g e r e t t i g h e d e r efter A r t . 7 b e s t e m m e r A r t . 1 9 , at de

ikke l æ n g e r e finder a n v e n d e l s e , når en u d ø v e n d e k u n s t n e r har

givet s a m t y k k e t i l , at hans f r e m f ø r e l s e m e d t a g e s i en v i s u e l

eller a u d i o v i s u e l o p t a g e l s e .

B e s k y t t e l s e n af f o n o g r a m f r e m s t i l l e r n e o m f a t t e r efter A r t . lo

den d i r e k t e eller i n d i r e k t e r e p r o d u k t i o n af f o n o g r a m m e r n e .

Ved d i r e k t e r e p r o d u k t i o n f o r s t å s , at man k o p i e r e r et e k s e m -

p l a r , som man har a d g a n g t i l , h v o r i m o d i n d i r e k t e k o p i e r i n g

f.eks. kan ske via r a d i o - eller f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r .
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6 . S p r e d n i n g a f v i d e o q r a i n i n e r .

6 . 1 . Gældende r e t .

Det fremgår af ophavsretslovens § 2, stk. 1, at "ophavsretten

medfører ... eneret til at råde over værket ... ved at gøre det

tilgængeligt for almenheden ...". Denne vending forklares nær-

mere i stk. 3: "Værket gøres tilgængeligt for almenheden, ...

når eksemplarer af det udbydes til salg, leje eller lån eller

på anden måde spredes til almenheden...". Den eneret, der så-

ledes som udgangspunkt tillægges ophavsmændene, er meget vidt-

gående, idet den omfatter enhver spredning af eksemplarer, som

ikke sker i den rent private kreds. Hvis bestemmelsen stod

alene, ville den betyde, at eksempelvis antikvarboghandlere

måtte indhente tilladelse fra forfatterne for at kunne videre-

sælge deres bøger, og at biblioteksudlån måtte forudsætte for-

fatternes samtykke. Man har imidlertid ikke anset en så vidt-

gående spredningsret for hensigtsmæssig, og man har derfor gen-

nemført forskellige begrænsninger heri, således som det fremgår

af §§ 23 og 25.

I § 23 bestemmes det, at når et litterært eller musikalsk værk

er udgivet, kan udgivne eksemplarer spredes videre eller fore-

vises offentligt. Dog kan musikalier (noder) ikke uden ophavs-

mandens samtykke spredes til almenheden ved udlejning. Igennem

denne bestemmelse muliggøres f.eks. videresalg og biblioteksud-

lån af bøger, noder, grammofonplader osv. Denne indskrænkning

i spredningsretten betegnes undertiden som et udslag af det så-

kaldte konsumtionsprincip, dvs. det princip, hvorefter ophavs-

retten opbruges (konsumeres) gennem lovligt eksemplar salg.

Når filmværker ikke er nævnt i § 23 og næppe kan antages at

være omfattet heraf, hænger det sammen med, at filmværker ved

lovens tilkomst så at sige udelukkende distribueredes i få

eksemplarer til udlejning i lukkede kredsløb. Det almindelige

publikum kunne højst erhverve tegnefilm o.lign. i smalfilms-

format, og denne spredning var helt uden praktisk betydning.
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K o n s e k v e n s e n a f d e n n e r e g u l e r i n g e r , a t f i l m v æ r k e r e r u n d e r -

g i v e t d e n f u l d e s p r e d n i n g s r e t , s å l e d e s s o m d e n n e e r h j e m l e t i

§ 2 .

K o n s e k v e n s e n a f , a t v i d e o g r a m m e r s o m v æ r e n d e f i l m v æ r k e r e r u n -

d e r g i v e t d e n f u l d e s p r e d n i n g s r e t e r b l . a . , a t d e t i k k e e r t i l -

l a d t u d e n r e t t i g h e d s h a v e r n e s s a m t y k k e a t u d l e j e v i d e o g r a m m e r o f -

f e n t l i g t - ( i e l l e r i k k e i d e n s i t u a t i o n , h v o r u d l e j e r e n h a r k ø b t

v i d e o g r a m m e r n e i f r i h a n d e l . H e l l e r i k k e v i d e r e s a l g a f v i d e o -

g r a m m e r e r t i l l a d t , b o r t s e t f r a d e n h a n d e l s o m f o r e g å r r e n t

p r i v a t . E n d e l i g e r b i b l i o t e k e r m . v . a f s k å r e t f r a a t u d l å n e v i -

d e o g r a m m e r , m e d m i n d r e d e r e r t r u f f e t e n s æ r l i g a f t a l e m e d r e t -

t i g h e d s h a v e r n e h e r o m .

D e r k a n n æ p p e v æ r e t v i v l o m , a t v i d e o g r a m m e r n e s f r e m k o m s t h a r

b e t y d e t e n v æ s e n t l i g æ n d r i n g a f d e f o r u d s æ t n i n g e r , d e n g æ l d e n d e

§ 2 3 b y g g e r p å . D e t m å d e r f o r o v e r v e j e s , h v i l k e s p r e d n i n g s r e t -

t i g h e d e r d e t s k a l v æ r e m u l i g t a t h æ v d e i r e l a t i o n t i l u d g i v n e

v i d e o g r a m m e r , d v s . e k s e m p l a r e r , s o m m e d o p h a v s m a n d e n s s a m t y k k e

e r b r a g t i h a n d e l e n e l l e r p å a n d e n m å d e e r s p r e d t b l a n d t a l m e n -

h e d e n , j f r . o p h a v s r e t s l o v e n s § 8 .

6 . 2 . S a l g a f v i d e o g r a m m e r .

D e r f i n d e r e t v i s t s a l g a f v i d e o g r a m m e r s t e d t i l d e t a l m i n d e -

l i g e p u b l i k u m , m e n d e t t e s a l g e r - i h v e r t f a l d f o r t i d e n -

i k k e a f n æ r s a m m e s t ø r r e l s e s o r d e n s o m u d l e j n i n g e n , j f r . M e d i e -

k o m m i s s i o n e n s b e t æ n k n i n g o m v i d e o i b e t . 9 5 4 / 1 9 8 2 ) s i d e 1 8 f .

D e t t e b ø r d o g i k k e m e d f ø r e , a t d e r i k k e t a g e s s t i l l i n g t i l d e

p r o b l e m e r , s o m s a l g e t r e j s e r . D e r k a n s a n d s y n l i g v i s v e n t e s

f o r s k e l l i g e f o r s k y d n i n g e r i v i d e o m a r k e d e t i d e k o m m e n d e å r , o g

é n b l a n d t m a n g e m u l i g h e d e r e r , a t s a l g e t v i n d e r f r e m . D e t t e

k a n f . e k s . v æ r e e n f ø l g e a f f r e m k o m s t e n a f n y e t e k n i s k e s y -

s t e m e r , s o m b i l l i g g ø r f r e m s t i l l i n g e n a f i n d s p i l l e d e v i d e o g r a m -

m e r .

D e n " p r i m æ r e " d i s t r i b u t i o n v e d s a l g , a l t s å d e n s p r e d n i n g h v o r

e k s e m p l a r e r n e f o r f ø r s t e g a n g k o m m e r u d t i l a l m e n h e d e n , b ø r

s e l v s a g t v a: r e o m f a t t e t af b p r e a m n g s r e t t e n .
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N å r v i d e o g r a m m e r n e e r s p r e d t t i l a l m e n h e d e n v e d s a l g o p s t å r

s p ø r g s m å l e t , o m d e t s k a l v æ r e e r h v e r v e r n e t i l l a d t a t v i d e r e -

s æ l g e v i d e o g r a m m e r n e . Elfter g æ l d e n d e r e t e r d e t t i l l a d t a t

v i d e r e s æ l g e k ø b t e v i d e o g r a m m e r , h v i s s a l g e t f o r e g å r i n d e n f o r

s æ l g e r e n s p r i v a t e k r e d s , j f r . a t § 2 t a l e r o m s p r e d n i n g t i l

a l m e n h e d e n . D e t e r e t f a s t p r i n c i p i n d e n f o r o p h a v s r e t t e n , a t

m a n s å v i d t m u l i g t u n d g å r a t l a d e l o v r e g u l e r i n g e n f å b e t y d n i n g

i n d e n f o r p r i v a t s f æ r e n , o g d a d e r i k k e s y n e s a t v æ r e a f g ø r e n d e

b e h o v f o r a t f r a v i g e d e t t e p r i n c i p i d e n n e s a m m e n h æ n g , s t i l l e s

d e r i k k e f o r s l a g o m æ n d r i n g .

O m v i d e r e s a l g u d e n f o r d e n p r i v a t e k r e d s h a r d e t v æ r e t f r e m -

f ø r t , a t m a n i k k e b ø r t i l l a d e e r h v e r v s m æ s s i g v i d e r e o v e r d r a g e l -

s e . T a n k e n b a g d e t t e e r b l . a . , a t e n m e r e o m f a t t e n d e h a n d e l

m e d " b r u g t e " v i d e o g r a m m e r i " v i d e o c i r k l e r " , " v i d e o k l u b b e r " ,

" v i d e o a n t i k v a r i a t e r " o g l i g n e n d e v i l f å e n k l a r t f o r s t y r r e n d e

v i r k n i n g p å m a r k e d e t o g i b e t y d e l i g g r a d v i l k u n n e s k a d e o p -

h a v s m æ n d e n e s o g a n d r e r e t t i g h e d s h a v e r e s i n t e r e s s e r . O v e r f o r

d e t t e k a n i n d v e n d e s , a t e t f o r b u d m o d e r h v e r v s m æ s s i g v i d e r e -

o v e r d r a g e l s e m å s k e n o k i e n v i s u d s t r æ k n i n g v i l h i n d r e s y s t e -

m a t i s k v i d e r e s a l g , m e n d e t t e v i l n a v n l i g v æ r e t i l g e n e f o r d e t

a l m i n d e l i g e p u b l i k u m , i d e r v i l f å v a n s k e l i g t v e d a t k o m m e a f

m e d v i d e o g r a m m e r , s o m m a n i k k e l æ n g e r e ø n s k e r a t b e h o l d e . D e t

v i l i k k e v æ r e u d e n b e t æ n k e l i g h e d e r a t l a d e r e t t i g h e d s h a v e r n e -

o g d e r m e d o g s å d i s t r i b u t ø r e r n e - h a v e e n r e t s p o s i t i o n , s o m

b e t y d e r r e t t i g h e d s m æ s s i g e b i n d i n g e r p å d e t s o l g t e p r o d u k t , d e r

g å r v æ s e n t l i g t u d o v e r , h v a d d e r k e n d e s f r a a n d r e k u l t u r g o d e r ,

f . e k s . b ø g e r . I d e n u d s t r æ k n i n g r e t t i g h e d s h a v e r n e ø n s k e r a t

f o r h i n d r e d e n e r h v e r v s m æ s s i g e v i d e r e s p r e d n i n g , k a n d e h e n v i s e s

t i l a t g ø r e d e t t e v e d a t v æ l g e a t d i s t r i b u e r e v i d e o g r a m m e r n e

v e d u d l e j n i n g i s t e d e t f o r v e d s a l g .

T i l s t ø t t e f o r e t f o r b u d m o d v i d e r e s a l g a f u d g i v n e v i d e o g r a m -

e k s e m p l a r e r e r d e t t i l l i g e b l e v e t a n f ø r t , a t d e r k a n f o r e k o m m e

p r o b l e m e r v e d v i d e o g r a m m e r , d e r i u d l a n d e t d i s t r i b u e r e s v e d

s a l g a f e k s e m p l a r e r . S e l v o m d e r i D a n m a r k k u n ø n s k e s s p r e d n i n g

a f d e t p å g æ l d e n d e v i d e a g r a m i n d h o l d v e d u d l e j n i n g , v i l l e i m p o r t e -
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r e d e e k s e m p l a r e r k u n n e s p r e d e s v e d s a l g , d e r s o m d e n d a n s k e l o v -

g i v n i n g i k k e i n d e h o l d t e t f o r b u d h e r i m o d . U d e n e t s å d a n t f o r -

b u d v i l l e d e t d a n s k e d i s t r i b u t i o n s m ø n s t e r k u n n e b l i v e b r u d t o p .

O m u d v a l g e t s o v e r v e j e l s e r h e r o m h e n v i s e s t i l s i d e I 0 6 f neoenfor.

h v o r m a n a n e r k e n d e r , a t d e r b ø r v æ r e a d g a n g t i l a t h å n d h æ v e

m a r k e d s o p d e l i n g e r l a n d e n e i m e l l e m , d o g k u n u d e n f o r E F - l a n d e n e .

D e t h e r d r ø f t e d e p r o b l e m v i l d e r f o r i s æ r v æ r e a k t u e l t v e d i m -

p o r t f r a E F - l a n d e p å g r u n d a f d e s æ r l i g e f r i h a n d e l s r e g l e r , s o i n

g æ l d e r h e r . L a d e r m a n § 2 3 u n d t a g e e r h v e r v s m æ s s i g t v i d e r e s a l g

f r a k o n s u m t i o n e n , v i l m a n i k k e h i n d r e i m p o r t e n a f e k s e m p l a r e r -

n e - h v i l k e t u t v i v l s o m t v i l l e v æ r e t r a k t a t s t r i d i g t - m e n m a n

v i l l e g ø r e d e t m u l i g t a t k o n t r o l l e r e a f s æ t n i n g e n a f d e i m p o r -

t e r e d e e k s e m p l a r e r . H e r o v e r f o r k a n i m i d l e r t i d i n d v e n d e s , a t

r e g l e n d e r v e d r e e l t f å r s a m m e v i r k n i n g s o m e n e g e n t l i g i m p o r t -

b e g r æ n s n i n g . D e t k a n d e r f o r i k k e u d e l u k k e s , a t d e n v i l l e b l i v e

a n s e t for t r a k t a t s t r i d i g , i s æ r i l y s e t a f d e n f o r t o l k n i n g a f

f o r b u d e t m o d k v a n t i t a t i v e i m p o r t r e s t r i k t i o n e r o g f o r a n s t a l t -

n i n g e r m e d t i l s v a r e n d e v i r k n i n g , s o m e r a n l a g t a f E F - d o r n s t o l e n .

U d v a l g e t f i n d e r p å b a g g r u n d a f d e t o v e n f o r a n f ø r t e , a t b e s t e m -

m e l s e n i o p h a v s r e t s l o v e n s § 2 3 b ø r æ n d r e s , s å l e d e s at r e g l e n

o m f r i a d g a n g t i l v i d e r e o v e r d r a g e l s e v e d s a l g a f u d g i v n e v æ r k s -

e k s e m p l a r e r t i l l i g e k o m m e r t i l a t o m f a t t e v i d e o g r a m m e r . D e n n e

u d v i d e l s e a f d e n o p h a v s r e t l i g e k o n s u m t i o n b ø r e f t e r u d v a l g e t s

o p f a t t e l s e a l e n e o m f a t t e d e v i d e o g r a m m e r , d e r e r s p r e d t t i l

a l m e n h e d e n v e d s a l g . V e d v i d e o g r a m m e r , d e r e r s p r e d t v e d u d -

l e j n i n g , k a n p r o b l e m e t f o r s å v i d t s i g e s a t v æ r e m i n d r e , i d e t

d e k o n t r a k t l i g e r e l a t i o n e r m e l l e m r e t t i g h e d s h a v e r n e o g u d l e -

j e r n e s a m t e j e n d o m s r e t t e n t i l d e u d l e j e d e e k s e m p l a r e r s k u l l e

k u n n e h i n d r e v i d e r e s a l g . I m i d l e r t i d k a n f o r s k e l l i g e u r e g e l m æ s -

s i g h e d e r o g k o n t r a k t s b r u d i k k e u d e l u k k e s , o g d e t b ø r i d i s s e

r e l a t i o n e r v æ r e m u l i g t f o r r e t t i g h e d s h a v e r n e o g s å a t s t ø t t e

s i g p å o p h a v s r e t t e n s r e g l e r v e d r e s t i t u e r i n g e n e f t e r e n r e t s -

k r æ n k e l s e , f o r e t a g e t a f t r e d i e m a n d . I m o d s a t f a l d v i l l e d e r

o f t e s t k u n k u n n e g ø r e s e t k o n t r a k t s r e t l i g t e r s t a t n i n g s a n s v a r

g æ l d e n d e . P r o b l e m s t i l l i n g e n h a r i ø v r i g t s t ø r s t b e t y d n i n g f o r

d e e r h v e r v s m æ s s i g e m e l l e m h a n d l e r e , i d e t g o d t r o e n d e p r i v a t e
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forbrugere vil kunne henholde sig til reglen i ophavsretslovens

§ 5 7, stk. 3 , hvorefter1 forbrugeren ikke kan tvinges til at

afstå videogrammet. I det norske lovrevisionsudvalg er man nået

til samme konklusion vedrørende viderespredningen ved erhvervs-

mæssigt salg, jfr. betænkningen Endringer i åndsverkloven m.v.,

NOU 1983:35, side 75. Derimod er de hidtidige overvejelser i

det svenske udvalg gået i retning af at opretholde et forbud

mod erhvervsmæssigt videresalg.

6.3. Udleje af videoqrammer.

Ved distribution af videogrammer ved udlejning må der sondres

mellem to forskellige situationer, som rejser forskellige ret-

lige problemer. På dene ene side står den "primære" udlejning,

som foretages af rettic;hedshaveren selv eller af en anden som

har erhvervet adkomsten til udlejningen ved aftale med rettig-

hedshaveren. På den an c! en side står udlejningen af eksemplarer,

der er erhvervet ved keb i den almindelige handel, og hvor ud-

lejeren derfor ikke står i noget aftalemæssige forhold til ret-

tighedshaveren .

Da den "primære" udlejring finder sted med eksemplarer, som

ikke har været bragt u c i den fri handel, er den ikke genstand

for konsumtion efter den gældende bestemmelse i ophavsretslo-

vens § 23. Den er omfattet af eneretten til spredning efter op-

havsretslovens § 2. Dette er gældende ret med hensyn til alle

værkstyper, og udvalget finder ikke, at der er behov for at

foreslå ændringer i så henseende med hensyn til v ideogrammer.

Med hensyn til udlejningen af eksemplarer, der er erhvervet i

handelen, er forholdene efter gældende ret mere komplicerede.

Efter § 23 kan der ske viderespredning af udgivne litterære og

musikalske værker, dog med undtagelse af musikalier, der ikke

kan viderespredes ved udlejning. Det synes at følge modsæt-

ningsvis heraf, at der ikke kan ske viderespredning af film-

værker, og det må derfor antages, at det ikke er tilladt at

udleje videogrammer uden rettighedshaverens samtykke.
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Det må antages, at udlejning af videogrammer er en distribu-

tionsform, som i hvert fald må forventes at ville få en væsent-

lig betydning i en årrække. Det kan ikke udelukkes, at distri-

butionsmønsteret vil ændre sig i fremtiden, og konsekvensen

kan bl.a. blive, at de to distributionsformer - salg og udlej-

ning - kommer til at eksistere sideløbende. Ikke mindst i en

sådan situation bliver det af stor betydning, hvilke mulighe-

der rettighedshaverne har for at hindre, at videogrammer , som

udbydes til salg, senere af køberne bliver gjort til genstand

for udlejning. Efter udvalgets opfattelse bør det ikke være

tilladt uden rettighedshavernes samtykke at udleje videogram-

mer - heller ikke i den situation, hvor eksemplarerne er købt

i handelen. Det gælder formentlig for hovedparten af de film-

værker, som er eller senere bliver tilgængelige på videogram,

at publikum kun er interesseret i at gennemse dem én, højst

to gange. Eå sådant begrænset behov kan i almindelighed til-

fredsstilles ved leje af videogrammet, og en udlejning kan

derfor få meget indgribende indflydelse på salget af video-

grammerne. Konsekvensen af en manglende eneret ville derfor

formentlig blive, at en distribution ved salg ikke finder sted

eller i hvert fald bliver begrænset, selv om der iøvrigt måtte

være basis for denne.

6.4. Udlån af videogrammer.

Begrænsningen af reglen i ophavsretslovens § 23 til kun at

omfatte litterære og musikalske værker har ikke kun indflydel-

se på udlejningen af værkseksemplarer. Det følger tillige mod-

sætningsvis af bestemmelsen, at udlån af filmværker ikke kan

antages at være tilladt uden samtykke fra rettighedshaveren.

Dette har især betydning for biblioteksvæsenet. På basis af de

gældende regler for litterære og musikalske værker i § 23 samt

de tilsvarende regler for kunstværker i § 25 har biblioteksvæ-

senet igennem en lang årrække opnået en overordentlig betyd-

ningsfuld rolle i kultur- og informationsformidlingen. Udvik-

lingen af et nyt medie som videogrammerne har derfor vakt en

betydelig interesse i biblioteksvæsenet.
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I bet. nr. 954 om video udtaler et flertal i Mediekommissionen,

at relevante dele af Danmarks Radios programmer - egenproduk-

tioner såvel som indkøbte - bør gøres tilgængelige for befolk-

ningen på hjemmevideomarkedet, på bibliotekerne og via Statens

Filmcentral. Dette skulle være ét blandt flere initiativer med

det formål at sikre et alsidigt udbud og et nødvendigt dansk

modspil til den forventede udenlandske dominans på video-om-

rådet. Kommissionens flertal udtalte desuden, at biblioteker-

nes rolle som lokale kulturcentre bør udvides til også at om-

fatte videoområdet.

I betænkningen findes erdvidere som bilag et forslag til forsøg

med video i folkebibliotekerne, udarbejdet af bibliotekskonsu-

lent Anna Johansen, Bibliotekstilsynet. Efter dette forslag

skulle der gøres forsøg med såvel kommercielt som ikke kommer-

cielt fremstillede videogrammer.

Når man vurderer forholdet mellem de ophavsretlige regler og

biblioteksudlånet må det. erindres, at spørgsmålet om udlån

først bliver aktualt, når de pågældende værkseksemplarer kan

erhverves ved køb i fri handel. Hvis der fra videogramprodu-

centernes og -distributørernes side alene sker markedsføring

af videogrammer ved udlejning, vil et biblioteksmæssigt engage-

ment i form af udlån næppe være aktuelt. For det første ville

omkostningerne formentlig blive for høje, og for det andet

ville rettighedshaverne kunne hindre biblioteksudlånet ved

hertil sigtende bestemmelser i lejekontrakterne.

Hvis værkseksemplarerne kan erhverves ved køb i fri handel,

kan problemstillingen give anledning til vanskeligheder, idet

der gør sig væsentlige hensyn gældende for både bibliotekerne

og rettighedshaverne.

For en mere vidtgårende konsumtion af rettighedshavernes be-

føjelser vedrørende viderespredning taler, at der hersker en

hævdvunden tradition for det frie udlån af materialer på bib-

liotekerne. Et sådant udlån fungerer i praksis ved vigtige
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dele af de c e n t r a l e k u l t u r g o d e r , og i t i l f æ l d e , hvor udlån af

den ene e l l e r den a n d e n grund ikke har k u n n e t r e a l i s e r e s , er

der ofte m u l i g h e d f o r , at b i b l i o t e k s b e n y t terne i h v e r t fald

kan b e n y t t e m a t e r i a l e r n e på selve b i b l i o t e k e t » V i d e o g r a m m e r n e

må f o r v e n t e s at b l i v e en ikke u v æ s e n t l i g del af det f r e m t i d i g e

k u l t u r l i v , og det ville n æ p p e være k u l t u r p o l i t i s k a c c e p t a b e l t ,

h v i s b i b l i o t e k e r n e s k u l l e a f s k æ r e s fra at u d f ø r e sine o p g a v e r

ved dette m e d i e . D e s u d e n b e h ø v e r b i b l i o t e k e r n e s a r b e j d e med

v i d e o g r a m m e r ikke at være til n o g e n s æ r l i g s k a d e for r e t t i g -

h e d s h a v e r n e . Det ville være n a t u r l i g t , h v i s der under en eller

a n d e n form blev e t a b l e r e t en v e d e r l a g s o r d n i n g , s å l e d e s at r e t -

t i g h e d s h a v e r n e blev h o l d t s k a d e s l ø s for det e v e n t u e l l e f o r -

m i n d s k e d e slag a f v i d e o g r a m m e r n e , som b i b l i o t e k s u d l å n e t m å t t e

m e d f ø r e .

For en b e v a r e l s e af e n e r e t t e n til s p r e d n i n g af v i d e o g r a m m e r

også ved u d l å n t a l e r , at f i l m v æ r k e r - og d e r m e d også v i d e o -

g r a m m e r - typisk kun ses en e l l e r h ø j s t et par g a n g e af den

e n k e l t e b r u g e r . D e s u d e n er m e d i e r som film og f j e r n s y n e g n e d e

til brug i s o c i a l e s a m m e n h æ n g e , s å l e d e s at en f r e m v i s n i n g ofte

sker for flere p e r s o n e r s a m t i d i g . D e t t e b e t y d e r , at b i b l i o t e k s -

u d l å n af v i d e o g r a m m e r må f o r v e n t e s at ville få en m e g e t stærk

i n d f l y d e l s e på m u l i g h e d e r n e for den f o r r e t n i n g s m æ s s i g e u d n y t -

t e l s e . Der er i n g e n grund til at f o r v e n t e s , at p u b l i k u m vil

købe e l l e r leje v i d e o g r a m m e r , h v i s de kan l å n e s frit på b i b l i o -

t e k e r n e . I den h e n s e e n d e er der en a f g ø r e n d e f o r s k e l på bøger

og v i d e o g r a m m e r . D e r f o r må det f o r v e n t e s , at u d f o r m n i n g e n af

s p r e d n i n g s r e g l e r n e for v i d e o g r a m m e r vil få en a f g ø r e n d e b e t y d -

ning for den f a k t i s k e t i l r e t t e l æ g g e l s e af d i s t r i b u t i o n e n . På

l æ n g e r e sigt vil et frit b i b l i o t e k s u d l å n f o r m e n t l i g b e t y d e , at

der ikke sker n o g e n s p r e d n i n g af v i d e o g r a m m e r ved salg - i

h v e r t fald ikke af v i d e o g r a m m e r , som af d i s t r i b u t ø r e r n e a n s e s

for at være af f o r r e t n i n g s m æ s s i g i n t e r e s s e . En s å d a n r e g u l e r i n g

ville d e r f o r kunne m e d f ø r e n o g l e f o r s k y d n i n g e r a f m a r k e d s u d -

v i k l i n g e n , som kan virke h æ m m e n d e på en n a t u r l i g u d v i k l i n g af

d i s t r i b u t i o n e n .
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Et flertal i u d v a l g e t finder på denne baggrund i k k e , at det

vil være h e n s i g t s m æ s s i g t at ændre den nugældende l o v g i v n i n g s

f o r u d s æ t n i n g e r , hvorefter der ikke kan ske udlån af udgivne

f i l m v æ r k e r , i n c l . v i d e o g r a m m e r . En ordning med frit udlån vil

ikke opfylde de k u l t u r p o l i t i s k e f o r m å l , som man måtte begrunde

den m e d , og den vil kunne få u f o r u d s i g e l i g e og u ø n s k e l i g e b i -

v i r k n i n g e r . I det omfang b i b l i o t e k s s e k t o r e n må ønske at gå ind

i v i d e o s e k t o r e n , må det ske på basis af frikøb eller andre lig-

nende aftaler med r e t t i g h e d s h a v e r e .

Et m i n d r e t a l , m e d l e m m e r n e Erik C a r l s e n , 01e K o c h , Britta

K ü m m e l , J. N ø r u p - N i e l s e n , Jytte Thorbek og N. Thye f i n d e r , at

de s a m f u n d s h e n s y n , som ligger bag det frie o f f e n t l i g e b i b l i o -

t e k s u d l å n , bør gå forud for r e t t i g h e d s h a v e r n e s og p r o d u c e n t e r -

nes f o r r e t n i n g s m æ s s i g e i n t e r e s s e r . M i n d r e t a l l e t foreslår der-

for OL § 2 3 æ n d r e t , således at der uhindret kan ske udlån af

videogramrner, som det e:: muligt at erhverve i a l m i n d e l i g h a n -

d e l . Med hensyn til s p ø r g s m å l e t om v e d e r l a g s o r d ninger h e n v i s e s

til b e m æ r k n i n g e r n e n e d e n f o r .

I det norske l o v r e v i s i o n s u d v a l g er et flertal i b e t æ n k n i n g e n

NOL) 1 9 8 3 : 3 5 , side 74 f gået ind for, at der bør g e n n e m f ø r e s

en adgang til udlån af v ideogrammer ^ f i l m v æ r k e r ) fra b i b l i o t e -

k e r . Dette sker under h e n v i s n i n g til k u l t u r p o l i t i s k e g r u n d e .

Man påpeger i ø v r i g t , at r e t t i g h e d s h a v e r n e bør sikres en ko rn pen-

sation for u d l å n e t , men man finder ikke for n æ r v æ r e n d e at have

g r u n d l a g for at v u r d e r e , h v o r l e d e s den bør g e n n e m f ø r e s . Et

m i n d r e t a l går ind for, at udlånet bør være omfattet af e n e r e t -

t i g h e d e r n e . Det samme s t a n d p u n k t - e n e r e t s l ø s n i n g e n - synes at

blive indtaget af i hvert fald et flertal i det svenske u d v a l g .

S p ø r g s m å l e t om eventuelt at g e n n e m f ø r e særlige v e d e r l a g s o r d -

ninger eller l i c e n s r e g l s r på b i b l i o t e k s o m r å d e t er kun flygtigt

berørt i u d v a l g e t s o v e n s t å e n d e o v e r v e j e l s e r . Dette s k y l d e s , at

udvalget inden for en kortere tid skal afgive en særlig be-

tænkning om dette s p ø r g s m å l , idet der fra k u l t u r m i n i s t e r i e t er

blevet fremsat et ønske herom. Man har v u r d e r e t , at det vil

være mest h e n s i g t s m æ s s i g t , at også v i d e o g r a m u d l å n bliver taget

op til o v e r v e j e l s e i denne s a m m e n h æ n g .
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7. Overdragelse af filmatiseringsrettiqheder.

7.1. Gældende ret.

Filmatisering af litter sre og kunstneriske værker er omfattet

af ophavsmændenes enerettigheder efter lovens § 2 og kan derfor

ikke finde sted uden sær skilt tilladelse. Som udgangspunkt skal

overdragelser af ophavs rettigheder - og herunder også af f i 1 -

matiseringsrettigheder •- fortolkes i overensstemmelse med den

såkaldte specialitetsgrundsætning i ophavsretslovens § 27,

stk. 1, 3. punktum. Det betyder, at overdragelsens omfang skal

præciseres ganske nøje, og at man ikke kan indfortolke uomtalte

udnytte1 sesmuligheder .

Dette principielle udgangspunkt har man modificeret på visse

punkter i lovens § 42, der omhandler aftaler om retten til

filmatisering. Efter denne bestemmelse omfatter overdragelse

af ret til filmatisering af et litterært eller kunstnerisk værk

også retten til ved hjælp af filmen at gøre værket tilgængeligt

for almenheden samt ret til at forsyne filmen med tekster eller

tale på andet sprog. Bestemmelsen er en præsumtionsregel, det

vil sige en regel om, hvad der anses for aftalt, hvis ikke

andet kan bevises. Parterne kan altså i de enkelte tilfælde

fravige reglen ved aftale,bade ved at overdrage flere og færre

rettigheder.

Baggrunden for reglen er, at filmproducenten i alle normale

tilfælde har behov for de nævnte rettigheder for at kunne ud-

nytte filmen på sædvanlig måde, og det ville derfor være uhen-

sigtsmæssigt, hvis specia1 i tetsgrundsætningen fandt anvendelse

uden modifikationer. Herved har man især haft for øje, at pro-

duktionen af film kræver meget store investeringer.

Reglen finder ikke anvendelse på musikværker, jfr. § 42, stk.

2. Årsagen hertil er, at musikrettighederne rutinemæssigt

cleares gennem organisationer. Retten til at indspille musik-

ken på film (eksemplarfrernstillingen - også kaldet de mekaniske

rettigheder) kan erhverves gennem Nordisk Copyrigt Bureau (NCB)
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og retten til at fremføre musikken offentligt - f.eks. ved

forevisning af filmen i biografteatre - erhverves gennem or-

ganisationen KODA.

Det er vigtigt for forståelsen af § 42 at erindre, at bestem-

melsen er en fravigelse af det generelle princip, som er ned-

fældet i special i tetsgrundsætningen, og i tilfælde, hvor § 42

ikke finder anvendelse, gælder denne grundsætning uændret.

Dette får betydning, når det afgøres hvilke udnyttelsesformer,

der kan anses for omfattet af bestemmelsens vending "ret til

ved hjælp af filmen at gøre værket tilgængeligt for almen h e -

den". Af lovens forarbejder (Folketingstidende 195 9/6o, till.

A, sp. 2749) fremgår, at visning af film i fjernsyn ansås for

omfattet af præsum t ionen. Dette spørgsmål er siden uddybet i

Højesterets dom i UfR 1974, side 167. En forfatter havde i

1944 overdraget fiimatiseringsrettighederne til et skuespil,

samt retten til at lade filmen forevise i Skandinavien. I 1952

- efter filmen var udspillet i bograferne - attesterede han

overdragelsen i en særlig erklæring, hvori det hed, at han

havde overdraget fremføringsrettighederne i Danmark en gang

for alle. I 19 71 vistes filmen i fjernsynet, og forfatteren

rejste krav om vederlag herfor mod Danmarks Radio. Højesteret

fandt, at § 42 ikke kunne finde direkte anvendelse på forhol-

det, idet kontrakterne daterede sig tilbage til tiden før

lovens ikrafttræden. På den anden side mente man ikke, at den

tidligere retstilstand havde haft det modsatte indhold. TV

var kendt i udlandet på tidspunktet for de oprindelige kon-

trakter, og ved forfatterens attestation i 1952 var fjernsynet

startet i Danmark. Den tidligere ophavsretslovs specialitets-

grundsætning kunne ikke finde anvendelse på forholdet, idet

frem føringsre11ighederne var overdraget uden begræsninger .

Erhververne af forevisningsrettighederne måtte derfor anses

for at være i besiddelse af det fornødne grundlag for at kunne

udnytte TV-rettighederne .

§ 42 indeholder ingen regler om fremstilling af eksemplarer

af filmværkerne og lovreglens ordlyd afgiver således ikke

holdepunkter for nogen omfattende eksemplarfrems t i H i n g og
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distribution. Dette er heller ikke tilfældet med hensyn til

1961-lovens forarbejder. I forarbejderne til den tilsvarende

svenske lovbestemmelse bemærkedes, at det ligger i sagens

natur, at et filmforetagende, som er berettiget til at vise

en af foretagendet fremstillet film offentligt, tillige har ret

til at fremstille de for visningen nødvendige kopier. En sær-

lig bestemmelse herom ansås derfor for unødvendig. Et lignende

ræsonnement kan lægges til grund for forståelsen af den danske

bestemmelse, i hvert fald for så vidt angår de visningsmetoder,

som var aktuelle ved lovens tilblivelse i 1961. Ved en lovæn-

dring i 1973 bemærkedes i motiverne, at det ansås for klart,

at § 4 2 må forstås som omfattende den for filmens spredning

nødvendige reproduktion eller kopiering.

§ 42 gælder kun for ophavsretligt beskyttede værker, jfr.

lovens § 1. De nærtstående rettigheder, dvs. beskyttelsen af

udøvende kunstnere og fonogramproducenter efter §§ 45 - 47,

indbefatter ikke den ret til offentlig fremførelse m.v. af

filmsoptagelser, som § 42 vedrører. Eor disse rettigheders

vedkommende har § 42 derfor ingen direkte betydning. Forhol-

det er formentlig det samme med hensyn til beskyttelsen af

radio- og fjernsyns foretagender efter § 48, selv om denne be-

stemmelse omfatter visse relevante rettigheder. Rettighederne

er nemlig ikke fulgt op af en henvisning fra § 48 til § 42,

hvorfor præsumtionen ingen virkning har for disse rettigheder.

Et flertal foreslog i betænkningen om beskyttelse af kunstne-

riske præstationer (bet. 962/1982), at §§ 45 - 47 ændres,

således at disse bestemmelser får et indhold, der i denne hen-

seende svarer til det, der kendes fra den egentlige ophavsret,

jfr. betænkningen side 47 f, Io5 f og 112 f. En gennemførelse

af dette forslag vil gøre det nærliggende at overveje, i

hvilket omfang der også for de udøvende kunstnere m.fl. bør

gælde præsumtionsregler ved filmatiseringsaftaler.

Om den internationale anvendelse af § 42 bestemmer lovens

§ 58, stk. 4, at filmværker fra visse lande undtages fra reg-

len. Det gælder lande, som har tiltrådt Bernerkonvent ionens
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a f f a t t e l s e af 1 9 7 1 , dog bortset fra D a n m a r k . Disse lande har

selv p r æ s u m t i o n s r e g l e r , da dette kræves af k o n v e n t i o n e n , og

disse regler finder s å l e d e s a n v e n d e l s e også her i l a n d e t . For

så vidt angår film fra l a n d e , t i l s l u t t e t B e r n e r k o n v e n t ionens

tidligere a f f a t t e l s e r , findes nærmere b e s t e m m e l s e r i k g l . an-

ordning nr. 4 4 9 af 2 1 . september 1979 om a n v e n d e l s e n af lov

om o p h a v s r e t t e n til l i t t e r æ r e og k u n s t n e r i s k e værker og lov

om retten til f o t o g r a f i s k e billeder i forhold til andre lande

m.v. § 6. Heri e t a b l e r e s en p r æ s u m t i o n , s v a r e n d e til § 4 2 ,

men uden dennes u n d t a g e l s e for m u s i k v æ r k e r , og det b e s t e m m e s

b l . a . , at krav om s k r i f t l i g h e d for f r a v i g e n d e aftaler a f g ø r e s

efter p r o d u c e n t e n s h j e m l a n d s r e t . Ved film, p r o d u c e r e t i lande

uden for B e r n e r u n i o n e n , finder § 42 direkte a n v e n d e l s e .

7.2. U d e n l a n d s k ret.

7.2.1. De nordiske l a n d e .

Præsumt i on sreg 1er, svarende til § 4 2 , findes i alle de n o r -

diske o p h a v s r e t s l o v e , men b e s t e m m e l s e r n e s indhold varierer

noget fra land til land.

I Finland findes b e s t e m m e l s e n i § 3 9 , h v o r e f t e r f i l m a t i s e r i n g s -

aftalen "omfatter rätt att genom förevisning av filmen på b i o -

g r a f , i t e l e v i s i o n eller a n n o r l e d e s göra verket t i l l g ä n g l i g t

för a l l m e n h e t e n ..." Ordene "eller a n n o r l e d e s " synes at knytte

sig til forskellige v i s n i n g s f o r m e r , ikke andre u d n y t t e l s e s f o r -

mer end v i s n i n g . Dette fremgår af b e s t e m m e l s e n s t i l b l i v e l s e s -

h i s t o r i e , idet ordene " f ö r e v i s n i n g av" i p r o p . 196o:23 blev

tilføjet det o p r i n d e l i g e f o r s l a g , hvor der stod "rätt att

genom filmen på b i o g r a f , . . . " . Dette skete imidlertid ved en

fejl kun i den f i n s k s p r o g e d e t e k s t . I den s v e n s k s p r o g e d e tekst

kom ordene først ind ved en lovændring i 1 9 7 4 . Det er på denne

baggrund vistnok den a l m i n d e l i g e o p f a t t e l s e , at v i d e o g r a m s a l g

og - u d l e j n i n g ikke er o m f a t t e t af r e g l e n .

I Island er p r æ s u m t i o n e n optaget i § 4 1 . Den er ganske o m f a t -
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tende, idet den omfatter fremstilling af eksemplarer, udbre-

delse, offentlig fremvisning, al slags spredning til offent-

liggørelse over tråd eller trådløst eller anden afbenyttelse

af værket. Der opstilles dog undtagelser for musikværker,

filmmanuskripter og dialoger skrevet til benyttelse i filmen.

Desuden undtages hovedinstruktørens indsats.

I Norge findes bestemmelserne i § 39, stk. 2 - 4 . Ved lovens

vedtagelse i 1961 mindede reglerne meget om de dagældende

danske, men i forbindelse med overvejelser om ratifikationen

af Bernerkonventionens Stockholms/Parisertekst blev der i

1974 foretaget forskellige ændringer. Präsumtionen omfatter

nu "... rett til gjennom filmen å gjøre verket tilgjengelig

for allmenheten på kinematograf, i fjernsyn eller ved over-

føring på annen mate." Reglerne tilsigtedes formuleret såle-

des, at de ikke omfatter retten til fremstilling eller ud-

givelse af v ideogrammer, jfr. Ot prp.nr. 35, 1973-74, side

8 og side 26. Siden er det antaget, at man herved kun sigtede

på produktion til salg, udlejning o.lign., jfr. NOli 1983:35,

side 55 f.

De norske præsumtionsregler er iøvrigt mere detaljerede end i

de andre nordiske lande. Således bestemmes det udtrykkeligt,

at præsumtionen også finder anvendelse ved overdragelse af

ret til indspilning af værker til fjernsyn. Ved sådanne ind-

spilninger gøres der dog i § 39, stk. 4 undtagelser for lit-

terære værker, som filmen bygger på, filmmanuskript og hoved-

regi. Præsumtionen gælder ikke for disse værker, ligesom den

ikke finder anvendelse ved fjernsynsvisning af spillefilm, som

er indspillet med særligt sigte på biografvisning.

Efter den svenske bestemmelse, som findes i § 39, omfatter

præsumtionen retten til ved hjælp af filmen i biografer, i

fjernsyn eller på anden måde at gøre værket tilgængeligt for

almenheden. Det er vanskeligt at fastslå noget bestemt om denne

bestemmelses forhold til videogramudnyttelsen. De praktiske

spørgsmål synes i vidt omfang løst ad aftalevejen.
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Det g æ l d e r for a l l e de n o r a i s ke l a n d e s p r æ s u m t i o n s r e g l e r , at

de er f r a v i g e l i g e ved a f t a l e , og at de i k k e o m f a t t e r m u s i k -

v æ r k e r . B o r t s e t fra I s l a n d li ar a l l e l a n d e n e e n d v i d e r e p r æ s u m -

t i o n s r e g l e r v e d r ø r e n d e r e t t e n til a t f o r s y n e f i l m v æ r k e t med

u n d e r t e k s t e r s a m t e f t e r s y n k r o n i s e r i n g .

7 . 2 . 2 . V e s t t y s k l a n d .

D e n v e s t t y s k e o p h a v s r e t s l o v fra 1 9 6 5 i n d e h o l d e r i sin t r e d j e

del v § § 0 8 - 9 4 J en r æ k k e s æ r l i g e b e s t e m m e l s e r om f i l m . R e g -

l e r n e om f i l m a t i s e r i n g s a f t a ler f i n d e s i § 8 8 , h v o r i der o p -

s t i l l e s e n d e k l a r a t o r i s k p r æ s u m t i o n v e d r ø r e n d e a f t a l e r , h v o r -

ved o p h a v s m a n d e n t i l l a d e r e n a n d e n a t f i l m a t i s e r e e t v æ r k .

P r æ s u m t i o n e n o m f a t t e r f ø l g e n d e r e t t i g h e d e r :

1 . B e n y t t e l s e af v æ r k e t i u æ n d r e t , b e a r b e j d e t e l l e r f o r a n d r e t

s t a n d til f r e m s t i l l i n g af et f i l m v æ r k .

2 . M a n g f o l d i g g ø r e l s e o g s p r e d n i n g a f f i l m v æ r k e t .

3 . O f f e n t l i g f r e m f ø r e l s e a f f i l m e n , f o r u d s a t der e r t a l e o m

e t f i l m v æ r k , som e r b e s t e m t h e r t i l .

4 . F j e r n s y n s u d s e n d e l s e , f o r u d s a t der e r t a l e o m e t f i l m v æ r k ,

som e r b e s t e m t h e r t i l .

5 . U d n y t t e l s e a f o v e r s æ t t e l s e r o g a n d r e f i l m i s k e b e a r b e j d e l s e r

e l l e r f o r a n d r i n g e r a f f i l m v æ r k e t i s a m m e o m f a n g som u d n y t t e l -

sen a f s e l v e f i l m v æ r k e t .

D e n n e r e g e l s u p p l e r e s a f § 8 9 , som o p s t i l l e r p r æ s u m t i o n e r for

de m e d v i r k e n d e ved f r e m s t i l l i n g e n , h v i s i n d s a t s i g i v e t fald

f ø r e r til s k a b e l s e n af et v æ r k . I t v i v l s t i l f æ l d e i n d r ø m m e r

d i s s e m e d v i r k e n d e p r o d u c e n t e n e n e r e t t e n til a l l e k e n d t e u d n y t -

t e l s e s f o r m e r . D e n n e p r æ s u m t i o n o m f a t t e r i k k e b l o t s e l v e f i l m -

v æ r k e t , men o g s å o v e r s æ t t e l s e r og b e a r b e j d e l s e r . I s t k . 2

b e s t e m m e s e n d v i d e r e , a t o p h a v s m a n d e n v i l h a v e b e f ø j e l s e n til

d e n n e r e t t i g h e d s o v e r d r a g e l s e s e l v i t i l f æ l d e , h v o r h a n a l l e -

r e d e p å f o r h å n d har o v e r d r a g e t den til t r e d j e m a n d . Det e r

a l t s å i k k e m u l i g t for f o r v a l t n i n g s s e l s k a b e r a t o v e r t a g e a d -

m i n i s t r a t i o n e n a f d i s s e r e t t i g h e d e r . O p d e l i n g e n m e l l e m § § 8 0
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og 89 understreges iøvrigt i § 89 (3), hvor det fastslås, at

paragraffen ikke vedrører ophavsretten til de ved fremstillin-

gen af filmen benyttede værker såsom roman, drejebog og film-

musik .

Den vesttyske ophavsretslov stiller sig i almindelighed af-

visende eller forbeholden over for vidtgående eller ubestemte

overdragelser af ophavsrettigheder. Der findes således en

række bestemmelser om forbud mod videreoverdragelser , tilbage-

fald af rettigheder ved manglende udnyttelse eller ændret over-

bevisning m.m. Disse aftaleregulerende bestemmelser ophæves

helt eller delvis i forhold til filmsudnyt te Isen ved udtrykke-

lige bestemmelser i § 9o.

Endnu videre går den vesttyske lov i § 91, der omhandler foto-

grafier, som ikke beskyttes af en egentlig ophavsret i kraft

af, at de er fotografiske værker. Retten til filmisk udnyttel-

se af sådanne fotografier, som bliver til under fremstillingen

af et filmværk, erhverver filmfremstilleren i henhold til §

91. Det tilføjes, at der for så vidt ikke tilkommer fotografen

nogle rettigheder.

De udøvende kunstneres rettigheder omhandles i § 92. Denne

bestemmelse vedrører udøvende kunstnere, som medvirker ved

fremstillingen af et filmværk, eller hvis præstationer tilla-

des benyttet hertil. Med hensyn til udnyttelsen af filmværket

ophæver § 92 de ene- og vederlagsrettigheder til eksemplar frem-

stilling, radiospredning og offentlig fremførelse, som ellers

tilkommer kunstneren i medfør af §§ 75 - 7 7.

Også de ideelle rettigheder tii filmværker gøres til genstand

for nærmere regulering. Det bestemmes således i § 93, at alle

de relevante rettighedshavere, dvs. både ophavsmændene til

filmværket og de heri benyttede værker samt de udøvende kunst-

nere, kun kan modsætte sig grovere krænkelser af deres værker

og præstationer. De sksi herved tage passende hensyn til hin-

anden og til producent em.
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7.2.3. Frankrig.

Den franske ophavsretslov fra 1957 indeholder regler orn over-

dragelse af filmat iseringsre11igheder i Art. 15 - 17. I Art.

15 - 16 findes visse indskrænkninger i de bidragende ophavs-

mænds ideelle rettigheder. Således kan ophavsmændene ikke

modsætte sig, at deres bidrag bruges til færdiggørelsen af en

film, selv om bidraget af den ene eller anden grund er ufuld-

endt. De bevarer dog rettighederne til de anvendte værker. De

ideelle rettigheder kan iøvrigt kun udøves over for det fær-

diggjorte filmværk, dvs. når der foreligger enighed mellem

instruktør og eventuelle medophavsmænd på den ene side og

producenten på den anden side. Er andet ikke aftalt, kan fiver

af ophavsmændene til filmværket frit disponere over den del

af værket, som udg ores af hans personlige bidrag med henblik

på udnyttelse i en anden genre og under respekt af reglerne

OM fællesvirker.

En præsumtionsrege 1 om de økonomiske rettigheder findes i Art.

17, 2. afsnit. Denne regel omfatter alle ophavsmænd til kine-

matografiske værker, bortset fra autorerne til musikværker.

Efter bestemmelsen anses - i mangel af modstående aftaler -

eneretten til den kinematografiske udnyttelse for overdraget

til producenten. Dette udelukker dog ikke anvendelsen af lovens

generelle regler om re ttighedsoverdragelser , herunder især

Art. 26 og 35. I Art. 26 defineres udnyttelsesretten som om-

fattende retten til fremførelse og retten til eksemplarfrem-

stilling. I Art. 35 fastslås som hovedregel, at ophavsmænd

har ret til royaltyhonorering. Denne hovedregel kan kun fra-

viges i visse, nærmere opregnede tilfælde, f.eks. hvis prak-

tiske vanskeligheder gør denne afregnings form umulig eller

uforholdsmæssig vanskelig. Desuden kan royal ty afregning und-

lades, hvis f.eks. ophavsmandens bidrag ikke udgør et væsent-

ligt element i det samlede værk, eller hvis brugen af værket

kun har accessorisk karakter i forhold til det udnyttede ob-

jekt.
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7.2.4. Storbritannien.

I Storbritannien adskiller reglerne om filmværker sig i hvert

fald på det formelle plan en del fra de vesttyske og franske

regler. Efter Copyright Act 1956 Sec. 13 (1) består der en u-

afhængig ophavsret til selve filmværket, en ret som tilkommer

den, der foretager de nødvendige arrangementer for optagelsen,

Sec. 13 (4) og (lo). Denne ret berører imidlertid ikke rettig-

hederne til de filmatiserede værker samt andre værker, som er

benyttet ved filmfremst.Illingen, See. 16 (6). Dog gælder det

særegne forhold, at disse "underliggende" rettigheder ikke

kan hævdes i forhold til udnyttelse af filmen ved offentlig

visning, når den særlige "film-copyright" er udløbet. Dette

sker 5o år efter optagelsesåret eller efter året for en sær-

lig registrering af filmen, Sec. 13 (3) og (7). Derimod be-

vares rettighederne til eksemplar fremstil1 ing for de under-

liggende værker.

Værker, som opstår under fremstillingen af filmen, altså

f.eks. resultatet af instruktørens indsats, nyder ingen

beskyttelse udover producentens "film-copyright".

Beskyttelsen af de udøvende kunstnere er i Storbritannien hjem-

let i en særlig lovgivning fra 1958 med senere ændringer (1963

og 1972). I 1958-loven ydes i Sec. 2 en strafferetlig beskyt-

telse mod optagelse af kunstnerens præstation på film og mod

spredning og visning af ulovlige optagelser. Kunstnerens ret-

tigheder er således udtømt, så snart filmen med hans samtykke

er nptaget.

7.3. Udvalgets overvejelser.

Bag gennemførelsen af § 42 i 1961 lå et ønske om at sikre

filmproducenten, at der allerede ved indgåelsen af aftalerne

med de medvirkende ophavsmænd hersker fuld klarhed over rets-

forholdene. Man fandt derfor, at der burde indføres en for-

tolkningsbestemmelse, som, hvis der ikke blev taget forbehold,
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sikrede producenten retten til at gøre filmværket tilgængeligt

for almenheden. IIan henviste iøvrigt til den store indsats af

kapital og arbejde, der kræves af producenten vFolketings-

tidende 1959/éo, till. A, sp. 2748 f ) .

Et centralt spørgsmål omkring § 42 er, om den i sin gældende

formulering omfatter den udnyttelse af filmværker, som sker

ved fremstilling af videogrammer og spredningen af disse til

det almindelige publikum ved salg og udleje. For så vidt angår

allerede eksisterende filmværker er dette i og for sig et al-

mindeligt retsspørgsmål, og kan parterne ikke enes herom, må

de i sidste ende få spørgsmålet afklaret ved domstolene. Ud-

valget har berørt spørgsmålet under forhandlingerne, og der

viste sig at være en fundamental uenighed om forståelsen af

§ 42. Derfor tages der ikke stilling hertil i nærværende be-

tænkning .

Et andet spørgsmål, som er nært beslægtet med det nævnte, er,

om man ved en lovændring bør tilstræbe en afklaring af § 42's

område med virkning for fremtidige filmproduktioner. tI be-

kræftende fald er spørgsmålet, hvordan denne afklaring ind-

holdsmæssigt bør være.

Nogle medlemmer af udvalget har argumenteret for, at præsum-

tionen skulle omfatte spredning af filmværker ved salg eller

udleje af eksemplarer (videogrammer). De har lagt vægt på, at

rettighederne til film er meget komplicerede på grund af det

store antal medvirkende, der er i hver eneste film. Hvis man

ikke ved hjælp af præsumtionsregler sikrer rettighederne for

producenterne, vil de pågældende udnyttelsesformer let kunne

blive blokeret, enten fordi man ikke kan få kontakt med en-

kelte rettighedshavere eller fordi de ikke ønsker at afstå

rettighederne. Producenterne har ofret betydelige summer på

frembringelsen af filmværket, og det ville derfor være urime-

ligt ikke at sikre dem adgangen til at frugtbargøre denne in-

vestering. Tanken bag § 42 har da også været at sikre film-

producenterne alle de relevante udnyttelsesformer. Siden lovens
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tilkomst er en ny udnyttelsesform blevet aktuel, nemlig spred-

ningen af videogrammer ved salg eller udlejning af eksemplarer

til almenheden. Dette er blevet en helt sædvanlig udnyttelses-

form, og indtægterne herfra indgår på linie med biograf- og

fjernsynsindtægter ved budgetteringen af nye film. Præsumtions-

reglen i § 4 2 må derfor for at være tidssvarende også omfatte

aen nævnte videograrnudnyttelse.

Andre medlemmer af udvalget - der har det udgangspunkt, at den

gældende præsumtionsregel i § 4 2 kun har haft det formål at

sikre producenterne en række relevante udnyttelsesformer, som

var kendte ved lovens tilblivelse, navnlig distributionen til

filmforevisning - har helst set, at præsumtionsreglerne i § 42

helt ophæves eller, da dette vanskeliggøres - eller umuliggøres

- af hensyn til B e m e r k o nventionens krav, begrænses mest muligt.

Der er siden vedtagelsen af § 42 i 1961 sket en betydelig ud-

vikling, især i in ulighederne for at administrere rettigheder,

men også i organiseringen af ophavsmændene og de øvrige med-

virkende. Behovene for at sikre producenten alle rettigheder-

ne er derfor mindsket afgørende. Hertil kommer, at film over-

vejende produceres af konsortier, som dannes for den enkelte

produktion, og som regelmæssigt likvideres senere. Herefter er

rettighederne en handelsvare, og det kan være vanskeligt eller

umuligt at finde frem til indehaveren. De medvirkende autorer

og kunstnere vil derimod normalt altid kunne identificeres.

Hertil kommer, at § 42 bygger på en tankegang, som er i strid

med nogle fundamentale ophavsretlige principper. Ophavsmanden

har - og bør have - en række ideelle og økonomiske interesser,

som følger værket også efter at udnyttelsen af det er påbe-

gyndt. Det er velkendt, at produktionen af kulturgoder ofte

hviler på et usikkert økonomisk grundlag, og det vil derfor

ofte være let at overtale ophavsmændene til at afstå rettig-

hederne for et begrænset engangsbeløb. Konsekvensen heraf

bliver imidlertid, at honoreringen altid tager højde for risi-

koen og aldrig giver del i gevinsten, hvis filmen bliver en

succes. Den eneste vej ud af dette er royalty ordninger, som

i praksis anvendes med udmærkede resultater på mange områder.
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§ 4 2 har vist sig i p r a k s i s at hindre e t a b l e r i n g e n af r o y a l t y -

s y s t e m e r på f i l m o m r å d e t , og denne f a v o r i s e r i n g af den ene part

bør efter disse u d v a l g s m e d l e m m e r s o p f a t t e l s e b r i n g e s til op-

h ø r .

U d v a l g e t har d r ø f t e t p r o b l e m s t i l 1 i n g e n , og man har h e r u d o v e r

o v e r v e j e t f o r s k e l l i g e komproniismuligheder samt f o r s k e l l i g e op-

b r y d n i n g e r af § 4 2 ' s i n d h o l d . Det har i m i d l e r t i d ikke vist sig

muligt at forene de o v e n f o r r e f e r e r e d e g r u n d s y n s p u n k t e r . På

denne b a g g r u n d og når h e n s e s t i l , at den n o r d i s k e o p h a v s r e t s -

l o v g i v n i n g i ø v r i g t bygger på p r i n c i p p e t om a f t a l e f r i h e d uden

legale præsum t i o n e r , har man b e s l u t t e t ikke at f r e m l æ g g e noget

forslag til æ n d r i n g af § 4 2 . K o n s e k v e n s e n heraf e r , at det - i

hvert fald foreløbig - ikke vil være ganske a f k l a r e t , i h v i l k e t

omfang s p r e d n i n g e n af f i l m v æ r k e r er o m f a t t e t af l o v r e g l e n . F o r -

h o l d e n e ved æ l d r e film samt ved nyere film, hvor n æ r m e r e a f t a -

le ikke er i n d g å e t , må derfor enten a f k l a r e s ved særlige a f -

taler eller finde en r e t s l i g a f g ø r e l s e ved d o m s t o l e n e .

For n æ r v æ r e n d e er s i t u a t i o n e n d e n , at der er indgået en aftale

mellem Danske D r a m a t i k e r e s Forbund og F o r e n i n g e n af danske

F i l m p r o d u c e n t e r , h v o r e f t e r r e t t i g h e d e r n e til v i d e o g r a m u d n y t t e l -

se o v e r d r a g e s . L i g n e n d e a f t a l e r er ikke indgået af Dansk F o r -

f a t t e r f o r e n i n g eller andre o p h a v s m a n d s o r g a n i s a t i p n e r .

For s k u e s p i l l e r n e s v e d k o m m e n d e er der efter g æ l d e n d e ret ingen

eneret til e k s e m p l a r s p r e d n i n g eller v i s n i n g . § 42 o m f a t t e r

derfor ikke de u d ø v e n d e k u n s t n e r e . I f o r b i n d e l s e med f o r h a n d -

lingen af o v e r e n s k o m s t e n for 1 9 8 2 - 8 3 mellem F o r e n i n g e n af d a n -

ske F i l m p r o d u c e n t e r og Dansk S k u e s p i l l e r f o r b u n d k o n s t a t e r e d e s

u e n i g h e d mellem p a r t e r n e om f o r t o l k n i n g e n af o v e r e n s k o m s t e n s

b e s t e m m e l s e r i så h e n s e e n d e . Man vedtog at v i d e r e f ø r e o v e r e n s -

k o m s t e n u æ n d r e t , s a m t i d i g med at man a f t a l t e en v i d e r e p r o c e -

dure for f o r h a n d l i n g e n af dette s p ø r g s m å l . H e r u n d e r f o r p l i g -

tede f i l m p r o d u c e n t e r n e sig til ikke at f o r e t a g e v i d e o g r a m o v e r -

førsler af film, sat i p r o d u k t i o n efter 3 1 . d e c e m b e r 1981 og

til gengæld afstod s k u e s p i 1 l e r f o r b u n d e t fra at hindre o v e r -
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førslen af andre film. Denne "fredsaftale", som ikke præjudi-

cerer problemløsningerne, havde gyldighed indtil 3o. september

1983. Hvis det ikke lykkes at opnå enighed om spørgsmålet,

bortfalder både "fredsaftale" og hovedoverenskomst. For så vidt

angår alle eksisterende film vil videorettighedernes placering

da være et retsspørgsmål, og for alle nye vil det først og

fremmest være et aftalespørgsmål.

Som berørt ovenfor i afsnit 7.1. har et flertal i udvalget

stillet forslag om, at de udøvende kunstneres beskyttelse ud-

vides til også at omfatte sprednings- og visningsrettigheder.

Det kræves ikke af de internationale konventioner, at sådanne

rettigheder for udøvende kunstnere bindes op af præsumtioner

eller lignende. I lyset af de meget forskellige holdninger,

der er redegjort for i det ovenstående, har udvalget ikke fun-

det at kunne fremlægge et forslag til ny regulering. Der er

flere mulige måder at angribe problemet på. Man kan formulere

særlige præsumtionsregler for de udøvende kunstnere. Man kan

henvise fra § 4 5 og § 42, hvorved også kunstnerne får part i

den eksisterende usikkerhed, eller man kan undlade at henvise,

hvorved parterne - som det allerede nu er tilfældet for så

vidt angår retten til eksemplarfremstill ing, herunder ved over-

førsel til andre gengivelsesindretninger - henvises til at

træffe nærmere aftaler.





h9

8. B e s k y t t e l s e af v i d e c g r a m p r o d u c e n t e r .

P r o d u c e n t e r af l y d o p t a g e l s e r er e f t e r o p h a v s r e t s l o v e n s § 4 6

b e s k y t t e t m o d , a t a n d r e k o p i e r e r d e r e s o p t a g e l s e r . D e n n e b e -

s k y t t e l s e v a r e r i 25 år e f t e r u d l ø b e t af det a r , i h v i l k e t o p -

t a g e l s e n fandt s t e d , og den er ikke a f h æ n g i g a f , o ru det ind-

s p i l l e d e er et beskyttet, v æ r k , e l l e r o in der af p r o d u c e n t e n

y d e s n o g e n k u n s t n e r i s k e l l e r s k a b e n d e i n d s a t s . Det e r e n s å -

k a l d t p r o d u c e n t b e s k y t t e l s e , d v s . a t den u m i d d e l b a r t t i l k o m m e r

p r o d u c e n t f o r e t a g e n d e t . Den er ikke a f l e d t fra n o g e n af de

p e r s o n e r , som f o r e t a g e r det t e k n i s k e o p t a g e l s e s a r b e j d e e l l e r

som har r e t t i g h e d e r til de i n d s p i l l e d e v æ r k e r .

I u d v a l g e t s 3. d e l b e t æ n k n i n g , B e s k y t t e l s e af k u n s t n e r i s k e p r æ -

s t a t i o n e r , b e t . 962/198?., b e h a n d l e s d e n n e b e s k y t t e l s e i flere

s a m m e n h æ n g e . B l . a . kan der h e n v i s e s til s i d e 44 f, 85 f og 9 6 .

B l a n d t u d v a l g e t s f o r s l a g s k a l især n æ v n e s , at et f l e r t a l i ud-

v a l g e t f o r e s l o g beskytte; Isen u d v i d e t til at vare i 5o å r . Ud-

v a l g e t tog ikke s t i l l i n g til s p ø r g s m å l e t , om b e s k y t t e l s e n

e f t e r § 46 bør u d v i d e s til o g s å at o m f a t t e b i l l e d o p t a g e l s e r .

( B i l l e d o p t a g e l s e r f o r s t å s her som " l e v e n d e b i l l e d e r " , ikke f o -

t o g r a f i e r , som b e s k y t t e s e f t e r l o v e n o m r e t t e n til f o t o g r a -

fiske b i l l e d e r ) .

Som det b e r ø r e s i den o v e n n æ v n t e b e t æ n k n i n g side 4 5 , f i n d e r

u d v a l g e t , a t der k n y t t e r sig s y s t e m a t i s k e b e t æ n k e l i g h e d e r til

p r o d u c e n t b e s k y t t e l s e r . R e t t i g h e d s m ø n s t e r e t k o m p l i c e r e s a f d i s s e

b e s k y t t e l s e r , som i p r i n c i p p e t ikke er n ø d v e n d i g e .

P r o d u c e n t e r n e k u n n e - l i g e s o m f . e k s . b o g f o r l a g gør det - e r -

h v e r v e d e f o r n ø d n e r e t t i g h e d e r ved a f t a l e r med d e m e d v i r k e n d e .

D e t t e har i ø v r i g t o g s å l i d t i l v æ r e t den f r e m h e r s k e n d e m o d e l

i n d e n for f i l m e n , i d e t p r o d u c e n t e r n e a l e n e har h a f t s e l v s t æ n -

d i g e p r o d u c e n t r e t t i g h e d e r til l y d s i d e n a f f i l m e n e . N o g e t a n d e t

e r , at r e t t i g h e d s e r h v e r v e l s e n er l e t t e t af p r æ s u m t i o n s r e g l e r n e

i § 4 2 , j f r . a f s n i t 7 o v e n f o r . Når u d v a l g e t ikke f o r e s l o g , at

man æ n d r e d e s t r u k t u r e n a f p r o d u c e n t b e s k y t t e l s e n for f o n o g r a m -
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producenterne, skyldtes det navnlig, at de berørte branchers

praksis er opbygget på grundlag af, at disse rettigheder fak-

tisk eksisterer. Der er her navnlig grund til at bemærke, at

international praksiser varierende med hensyn til beskyttelsen

på dette område. I nogle lande er det således kun producenter-

ne, som beskyttes, og det ville derfor føre til uhensigtsmæs-

sige resultater, hvis man her i landet forlangte, at produ-

centerne skulle kunne dokumentere en afledt ret.

I erkendelse af at det ikke vil være hensigtsmæssigt at opgive

konstruktionen med producentbeskyttelser ved fonogrammer, må

det overvejes, om det vil være hensigtsmæssigt at udvide be-

skyttelsen til også at omfatte billedoptagelser.

Et flertal i udvalget kan imidlertid ikke gå ind for en sådan

udvidelse. Flertallet konstaterer, at der ikke i udvalget har

kunnet opnås enighed om at fremlægge forslag til ændring af

bestemmelsen i OL § 42, selvom det efter flertallets opfattel-

se havde været ønskeligt, at denne bestemmelse blev ophævet

eller præciseret i retning af de tilsvarende bestemmelser i

den norske lovs § 3 9, stk. 2 - 4 . jfr. herom side 3 9. I mangel

af en sådan præcisering af formodningsreglen i § 42 finder

man, at en udvidelse af producentbeskyttelsen i OL

§ 46 vil give en manglende balance mellem producentbeskyttel-

sen og beskyttelsen af de i en film medvirkende ophavsmænd.

Udvalgets flertal finder derfor ikke på nuværende tidspunkt

at kunne gå ind for en udvidelse af § 46 til også at omfatte

film, videobånd eller andre indretninger, på hvilke levende

billeder er overført.

Et mindretal i udvalget, Erik Carlsen, M . Koktvedqaard,

Britta Kümmel, Fl. Leth-Larsen og Erik Mohr Mersinq finder,

at § 46 bør udvides til at omfatte billedoptagelser. Disse

medlemmer påpeger, at en producentbeskyttelse ikke fratager

ophavsmændene nogen del af deres beskyttelse, og at en væsent-

lig grund til at man indførte producentbeskyttelsen for fono-

gramproducenterne var, at den muliggjorde en hurtig og effek-
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tiv i n d g r i b e n over for r e t s k r æ n k e l s e r . N a v n l i g gør en p r o d u -

c e n t b e s k y t t e l s e det u n ø d v e n d i g t at føre o m f a t t e n d e b e v i s e r for

r e t t i g h e d s f o r h o l d e n e , i t i l f æ l d e hvor en k r æ n k e l s e s k a l p å -

t a l e s , l/ed v i d e o g r a m m e r gør de s a m m e h e n s y n sig g æ l d e n d e , t i l -

t i d e r e n d o g i en s k æ r p e t f o r m , d e l s fordi r e t t i g h e d s f o r h o l d e n e

ved f i l m v æ r k e r n o r m a l t er ret k o m p l i c e r e d e , d e l s fordi især

v i d e o g r a m m e r s y n e s at være et f o r e t r u k k e t o b j e k t for r e t t i g -

h e d s k r æ n k e l s e r , j f r . i ø v r i g t h e r o m u d v a l g e t s 2 . d e l b e t æ n k n i n g ,

B å n d a f g i f t e r - s a n k t i o n e r - p å t a l e , b e t . 9 4 4 / 1 9 8 2 . S y n s p u n k t e t

u n d e r s t ø t t e s o g s å s t æ r k t a f det f o r h o l d , a t t a l r i g e v i d e o g r a m -

mer i m p o r t e r e s fra l a n d e , hvor det kan være s æ r d e l e s v a n s k e -

ligt at få k o r r e k t e o p l y s n i n g e r om de u n d e r l i g g e n d e r e t s f o r -

h o l d , l ø v r i g t har det h i d t i l i a l t o v e r v e j e n d e grad v æ r e t v i d e o -

g r a m d i s t r i b u t ø r e r n e , som har s t å e t for b e k æ m p e l s e n af den

u l o v l i g e v i d e o g r a m u d n y t t e l s e .

Det kan a n f ø r e s , at h e n s y n e t til f o r f ø l g n i n g af re t s k r æ n k e l s e r

i og for sig k u n n e t i l g o d e s e s ved m i n d r e o m f a t t e n d e f o r a n s t a l t -

n i n g e r , f . e k s . en l e g a l p å t a l e r e t for p r o d u c e n t e n e l l e r en

p å t a 1e f o r m o d n i n g til g u n s t for d e n n e . S å d a n n e k o n s t r u k t i o n e r

l ø s e r i m i d l e r t i d ikke d e ø v r i g e b e s k y t t e l s e s b e h o v , som p r o -

d u c e n t e r n e kan h a v e i r e l a t i o n til o p t a g e l s e r af ikke o p h a v s -

r e t l i g t b e s k y t t e t s t o f , j f r . n e d e n f o r .

E n d e l i g kan det a n f ø r e s , at en p r o d u c e n t b e s k y t t e l s e for b i l l e d -

o p t a g e l s e r vil f a l d e n a t u r l i g t ind i l o v e n s s y s t e m a t i k d e r v e d ,

at den l i g e s t i l l e r b i l l e d - og l y d o p t a g e l s e r , der h y p p i g t er

t e k n i s k s a m m e n k o b l e d e . D e r v e d o p n å s r e t l i g b e s k y t t e l s e o g s å i

d e t i l f æ l d e , hvor det o p t a g n e ikke e r n o g e n b e s k y t t e t p r æ s t a -

tion e l l e r e t b e s k y t t e t v æ r k . D e t t e har b l . a . p r a k t i s k b e t y d -

ning ved o p t a g e l s e r a f s p o r t s b e g i v e n h e d e r , t e k n i s k e d e m o n -

s t r a t i o n e r til u n d e r v i s n i n g s b r u g o g m e g e t a n d e t . D e s u d e n vil

p r o d u c e n t b e s k y t t e l s e n m e d f ø r e e n vis l i g e s t i l l i n g m e l l e m l e -

v e n d e b i l l e d e r o g f o t o g r a f i s k e b i l l e d e r ( " s t i l l - b i l l e d e r " ; .

B e s k y t t e l s e n a f f o t o g r a f i e r kan g a n s k e v i s t ikke k a l d e s e n

p r o d u c e n t b e s k y t t e l s e , men der e k s i s t e r e r dog v i s s e l i g h e d e r .

N a v n l i g b e s k y t t e s f o t o g r a f i e r g e n e r e l t , d v s . u d e n krav o m

s æ r l i g s k a b e n d e indsats; e l l e r l i g n e n d e .
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9 . Optagelse af radio- og fjernsynsudsendelser i undervisnings-

virksomhed .

En vigtig følge af videoteknikkens fremkomst har været, at det

er blevet muligt at anvende filmisk materiale til en række for-

mål, hvor den hidtidige teknik var for tidskrævende eller for

kostbar. Det gælder således brugen af videogrammer til forskel-

lige sociale og undervisningsmæssige formål. Udvalget har som

udgangspunkt ikke ønsket at tage disse problemer op i denne

sammenhæng. Det skyldes, at ganske tilsvarende problemer findes

ved andre højtudviklede teknologier, hierunder bl.a. den elek-

troniske databehandling. Det vil derfor være hensigtsmæssigt

at behandle emnet mere generelt, hvilket man agter at gøre i

en senere fase af udvalgets arbejde. Medlemmerne Erik Carlsen

og Britta Kümmel henviser i denne sammenhæng til deres udtalel-

se nedenfor side 96 ff.

På et enkelt punkt har udvalget dog måttet ændre arbejdsplanen,

idet ministeriet for kulturelle anliggender ved en skrivelse af

2 . november 1982 anmode:de udvalget om en udtalelse om en række

spørgsmål med relation til ophavsretslovens § 17. Denne regel

omhandler brugen af lyd- og videobåndoptagere i undervisnings-

virksomhed. Udvalget afgav herefter en udtalelse til ministeriet

den 14. april 1963. Det; blev i denne forbindelse vedtaget, at

udvalget ville udarbejde et betænkningsafsnit over indholdet

af udtalelsen, således at emnet kunne anses for færdigbehandlet

i udvalget. Man har de r for fundet det hensigtsmæssigt at med-

tage denne problemstilling i nærværende betænkning med henblik

på at fremsætte endelige forslag til en mere langsigtet løsning

af problemerne, jfr. herved den af Folketinget vedtagne revi-

sionsbestemmelse i lov nr. 697 af 21/12 1982.

9.1. Den historiske baggrund.

I det kommissionsudkast fra 1951, som ligger til grund for den

gældende ophavsretslov, fandtes der ikke bestemmelser om bånd-
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o p t a g e l s e r i u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d , h v i l k e t f o r m e n t l i g h a n g

s a m m e n m e d , at b å n d o p t a g e r e på det t i d s p u n k t kun i r i n g e o m f a n g

blev m a r k e d s f ø r t med a l m i n d e l i g e f o r b r u g e r e for ø j e . I d e f ø l -

g e n d e å r s k e t e der i m i d l e r t i d e n k r a f t i g u d v i k l i n g p å o m r å d e t .

B l . a . a n s k a f f e d e m a n g e s k o l e r t r å d - o g b å n d o p t a g e r e , i k k e m i n d s t

på g r u n d af v a n s k e l i g h e d e r n e med at få s k e m a l æ g n i n g e n til at

p a s s e med r a d i o e n s s k o l e u d s e n d e l s e r .

Ved g e n n e m f ø r e l s e n af o p h a v s r e t s l o v e n i 1 9 6 1 b l e v der i § 17

o p t a g e t en b e s t e m m e l s e om d e n n e p r o b l e m a t i k . E f t e r b e s t e m in e l s e n

var det t i l l a d t til m i d l e r t i d i g b r u g ved u n d e r v i s n i n g a t f r e m -

s t i l l e e k s e m p l a r e r a f o f f e n t l i g g j o r t e v æ r k e r ved l y d o p t a g e l s e ,

s å f r e m t f r e m s t i l l i n g e n f a n d t s t e d i n d e n for u n d e r v i s n i n g s v i r k -

s o m h e d e l l e r i en i n d s p i l n i n g s c e n t r a l , der er o p r e t t e t af o f f e n t -

lig u n d e r v i s n i n g s m y n d i g h e d . D e f r e m s t i l l e d e e k s e m p l a r e r m å t t e

i k k e u d n y t t e s i a n d e t ø j e m e d . B e s t e m m e l s e n o m f a t t e d e a l e n e l y d -

o p t a g e l s e r , men var m o d s a t i k k e b e g r æ n s e t til r a d i o u d s e n d e l s e r .

B e s t e m m e l s e n u n d t o g i ø v r i g t d e k o m m e r c i e l t f r e m s t i l l e d e g r a m -

m o f o n p l a d e r og b å n d . På b a g g r u n d af det u b e s t e m t e i u d t r y k k e t

"til m i d l e r t i d i g b r u g " t i l f ø j e d e s e n h j e m m e l for u n d e r v i s n i n g s -

m i n i s t e r e n til a t f a s t s æ t t e n æ r m e r e r e g l e r o m o p b e v a r i n g o g b e -

n y t t e l s e n a f b å n d e n e . D e n n e h j e m m e l b l e v a l d r i g u d n y t t e t .

I f o r b i n d e l s e med u d v i k l i n g e n a f v i d e o b å n d o p t a g e r e til i k k e -

p r o f e s s i o n e l t b r u g o p s t o d der i s l u t n i n g e n a f 1 9 6 0 ' e r n e ø n s k e

o m , a t o g s å o p t a g e l s e r a f f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r p å v i d e o b å n d

b l e v m u l i g g j o r t , o g i 1 9 7 1 b l e v der i n d g å e t a f t a l e m e l l e m D a n -

m a r k s R a d i o o g v i s s e o p h a v s m a n d s o r g a n i s a t i o n e r o m e n f o r s ø g s -

o r d n i n g d e s a n g å e n d e . E f t e r d e n n e a f t a l e k u n n e k o p i e r a f u d s e n d -

t e p r o g r a m m e r f r e m s t i l l e s o g u d l å n e s t i l f o r s k e l l i g e f o r m e r for

u n d e r v i s n i n g s f o r m å l , der n æ r m e r e var s p e c i f i c e r e t i a f t a l e n .

T i l r e t t e l æ g g e l s e n a f f o r s ø g s o r d n i n g e n var h e n l a g t t i l e t f æ l -

l e s u d v a l g , b e s t å e n d e af 2 m e d l e m m e r fra AC og 2 m e d l e m m e r fra D R .

D e t t e u d v a l g s k u l l e o g s å t a g e s t i l l i n g t i l , o m i n d k o m n e k o p i -

ø n s k e r k u n n e o p f y l d e s i o v e r e n s s t e m m e l s e med a f t a l e r n e s b e t i n -

g e l s e r for u d l e v e r i n g .
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For udlånet skulle der 1Detales et gebyr, der alene tilsigtede

at dække de rene kopier i ngsomkostninger, og som ikke indeholdt

noget vederlag til ophavsmændene. Ordningen førte kun til et

begrænset udlån af videokopier. Om årsagerne hertil er der del-

te meninger. Efter at være blevet forlænget i 1973 ualøb ord-

ningen i 1974.

I den daværende fæliesnordiske ophav sretskomités 1. betænkning,

NU 21:73, stillede de danske, finske og svenske sagkyndige for-

slag orn forskellige ændringer af § 17. De danske sagkyndiges

forslag indebar, at der ikke blot måtte fremstilles lyd-, men

også videooptagelser. Efter forslaget skulle optagelserne gøres

ubrugbare efter et tidsrum, fastsat af kulturministeren. For-

slaget indebar en indsnævring af bestemmelsens område, idet den

kun omhandlede optagelser fra radio- og fjernsynsudsendelser,

og den tidligere særregel for grammofonplader m.v. var derfor

ikke længere fornøden. I stedet foreslog man en undtagelses-

regel for filmværker, der også er beregnet til forevisning på

anden måde end i fjernsyn. Endelig havde ophavsmændene ret til

vederlag, hvis der skete optagelser af værker, der ikke var

udsendt i undervisningsajemed. Modsvarende var udnyttelsen af

undervisningsudsendelser fri.

Den nugældende affattelse af den danske § 17 blev vedtaget af

Folketinget ved lov nr. 240 af 8. juni 1977. Bestemmelsen bygger

i alt væsentligt på forslaget fra den fællesnordiske komité, men

der findes visse afvigelser. Således er hjemlen til administra-

tivt at fastsætte nærmere regler udvidet til at omfatte opbeva-

ringen og benyttelsen af optagelserne, ligesom reglerne om

vederlaget for ikke-undervisningsudsendelser er uddybet. Undta-

gelsesreglen for film er ændret til at omfatte film, der indgår

i biografernes almindelige repertoire af spillefilm.

Under behandlingen i Folketinget indførtes en revisionsklausul

i ændringslovens § 2, stk. 2, hvorefter forslag til revision af

loven skulle fremsættes for Folketinget senest i folketingsåret

1981/82.
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Nærmere regler om opbevaringen og brugen af optagelserne bleu

givet ved kulturministeriets bekendtgørelse nr. 152 af 6 • april

1979. Disse regler blev fastsat efter drøftelser mellem kultur-

ministeriet på den ene side og på den anden kunstnerorganisatio-

nerne og undervisningsministeriet. Fristen for opbevaring af

optagelserne blev fastsat til 4 år efter den første udsendelse

i radio eller fjernsyn.

Den fælles forhandlings- og opkrævnings i ns t i tu t ion , som forud-

sættes i § 17, blev oprettet den 3. juni 1981 (.COPY-DANs for-

valtningssektor "§ 17-kopier";, og den modtog kulturministe-

rens godkendelse den 3. maj 1982.

I en udtalelse af 11. september 1981 konstaterede udvalget, at

det på daværende tidspunkt ikke var muligt at foretage en

kvalificeret afvejning af omstændighederne på dette område, da

en sådan i lyset af lovændringerne i 1977 måtte forudsætte, at

forholdene på den ene eller den anden måde havde stabiliseret

sig. Man var derfor ikke i stand til at fremkomme med forslag

til en mere langsigtet løsning af problemerne. I stedet fore-

slog man, at revisionsfristen ophævedes.

Ved lov nr. 17 7 af 28. april 1982 vedtog Folketinget en for-

længelse af rev i s ionsfri s ten til folketingsåret 1982/83 og ved

lov nr. 69 7 af 21. december 1982 forlængedes den til 1983/84.

Der er indledt forhandlinger mellem forva1tningssektor "17-

kopier" og undervisningsministeriet samt de kommunale organi-

sationer i oktober 1982. Forhandlings temaerne er dels forlæn-

gelse af opbevaringsfristen, dels vederlaget for ikke-under-

visningsudsendelser.

9.2. Bernerkonventionen til værn for litterære og kunstneriske

værker .

Blandt bestemmelserne om minimumsrettigheder i Bernerkonven-

tionen har især Art. 9, stk. 2 og Art. 10, stk. 2 relevans for
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r e g l e r n e i o p h a v s r e t s l o v e n s § 1 7 . A r t . 1 0 , s t k . 2 o m h a n d l e r

b e n y t t e l s e a f l i t t e r æ r e o g k u n s t n e r i s k e v æ r k e r i p u b l i k a t i o n e r ,

r a d i o u d s e n d e l s e r o g l y d - o g b i l l e d o p t a g e l s e r som i l l u s t r a t i o n

ved u n d e r v i s n i n g , men b e s t e m m e l s e n s i n d h o l d og p l a c e r i n g i kon -

v e n t i o n e n a n g i v e r k l a r t , a t den a l e n e s i g t e r p å s i t u a t i o n e r ,

hvor den c i t e r e s . A r t i k l e n dækker i k k e u d n y t t e l s e n a f h e l e vær -

k e r , s å l e d e s som d e t er t i l f æ l d e t med § 1 7 , og A r t . 1Ü, s t k . 2

s k a l d e r f o r i k k e b e h a n d l e s nærmere i denne sammenhæng.

I Be m e r k o n v e n t i o n e n s A r t . 9 , s t k . 1 f a s t s l å s h o v e d r e g l e n om,

a t ophavsmænd t i l b e s k y t t e d e l i t t e r æ r e o g k u n s t n e r i s k e v æ r k e r

ha r e n e r e t t i l a t t i l l a d e r e p r o d u k t i o n a f d e r e s v æ r k e r p å e n -

h v e r måde og i e n h v e r fo rm. Denne h o v e d r e g e l m o d i f i c e r e s af

s t k . 2 og 3 , de r i dansk o v e r s æ t t e l s e l y d e r s å l e d e s :

2) Det er forbeholdt unionslandenes lovgivning at t i l l a d e repro-
duktion af sådanne værker i v isse særl ige t i l f æ l d e , under forud-
sætning af, at en sådan reproduktion ikke på skadel ig måde på-
v i rker den normale udnyt te lse af værket og ikke på urimelig måde
gør indgreb i ophavsmandens legi t ime i n t e r e s s e r .

3) Sorn reproduktion anses i denne konvention også enhver lyd-
e l l e r b i l l e d o p t a g e l s e .

B e s t e m m e l s e n i A r t . 9 , s t k . 2 b l e v o p r i n d e l i g f o r m u l e r e t ved

S t o c k h o l m s k o n f e r e n c e n i 1 9 6 7 . I r a p p o r t e n f r a den k o m i t é , de r

s t o d f o r u d f o r m n i n g e n a f b e s t e m m e l s e n , hed d e t om f o r s t å e l s e n

a f den a n v e n d t e r e t l i g e s t a n d a r d :

"If i t i s considered tha t reproduction c o n f l i c t s with the normal
exp lo i t a t i on of the work, reproduction is not permitted at a l l .
If i t is considered tha t reproduction does not con f l i c t with the
normal exp lo i t a t i on of the work, the next s tep would be to con-
s ider whether i t does not unreasonably prejudice the l eg i t imate
i n t e r e s t s of the author . Only if such is not the case would it be
poss ib le in ce r t a in spec ia l cases to introduce a compulsory
l i c e n s e , or to provide for use without payment. A p r a c t i c a l
example might be photocopying for various purposes. If it con-
s i s t s of producing a very large number of copies , it may not be
permit ted, as it c o n f l i c t s with a normal exp lo i t a t i on of the
work. If it implies a r a the r large number of copies for use in
i n d u s t r i a l under takings , it may not unreasonably prejudice the
leg i t ima te i n t e r e s t s of the author , provided t h a t , according to
na t iona l l e g i s l a t i o n , an equi tab le remuneration is paid . If a
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small number of copies is made, photocopying may be
permitted without payment, particularly for individual
or scientific use." (Records of the Intellectual Property
Conference of Stockholm 1967, Geneve 1971, side 1145 f.)

Denne udtalelse lægger op til en nuanceret bedømmelse af, hvor-

vidt en given lovgivningsmæssig foranstaltning er overensstem-

mende med konventionen. Samtidig må det erkendes, at udtalelsen

herudover kun yder en begrænset konkret vejledning med hensyn

til kopiering på lyd- og videobånd. Det kan dog med sikkerhed

udledes af udtalelsen, at konventionen stiller visse krav på

området. Det er eksempelvis ikke tilladt at gennemføre en

national lovgivning, hvorefter enhver fremstilling af opta-

gelser til undervisningsvirksomhed er fri.

Med hensyn til spørgsmålet om den tidligere § 17's konventions-

forenelighed kan det oplyses, at der i forbindelse med ratifi-

kationen af pariserteksten blev ført forhandlinger mellem de

pågældende departementer i de nordiske lande. Der var her

enighed om, at de dagældende bestemmelser i § 17 ( § 16, stk. 2

i Norge) ikke var i strid med de nye konventionst eks ter, jfr.

NU 21:73 s. 10 7. Spørgsmålet havde forinden været genstand for

nøje overvejelser bl.a. i Sverige, hvor et sagkyndigt udvalg

i første omgang var kommet til det resultat-, at konventions-

forpligtelserne nødvendiggjorde en ophævelse af § 17, jfr.

prop. 1973 : 15 , side 46 f.

Spørgsmål vedrørende beskyttelsen af videogrammer og herunder

også brugen af optagelser i undervisningsvirksomhed har været

drøftet internationalt i en underkomité under Bernerunionens

eksekutivkomité. Ved et møde i Paris den 13. - 19. september

1978 vedtog denne komité en problemovervigt, der angiver visse

momenter, som kan inddrages ved vurderingen af Art. 9's række-

vidde. Således kan nævnes: Omfatter indskrænkninger i rettig-

hederne alle former for undervisning eller kun den systematiske

i skoler og unitersiteter? Omfatter de kun ikke-kornmercielle

aktiviteter? Omfatter de centrale og systematiske kopierings-

ordninger eller alene lærernes individuelle kopieringer? Til-
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lades mangfoldiggørelse og udveksling mellem undervisningsin-

stitutionerne? Gælder der tidsgrænser, og er de i givet fald

relateret til skoleåret? Gælder der undtagelser for særlige

værkskategorier, f.eks. hvis de er skabt specielt til under-

visning? Tillades der alene optagelser og brug af uddrag og

ikke af hele værker? Hvem skal være ansvarlig for registre-

ring af optagelserne og for overholdelse af de lovfæstede be-

grænsninger? Hvorledes skal vederlagsordninger for aktiviteter

uden for de fastsatte undtagelser administreres?

9.3. Licenskonstruktioner ved masseudnyttelser af beskyttede

værker.

Det er ikke nogen overraskende problemstilling, at den nye

teknologi fremmer udnyttelsesformer af beskyttede værker, som

nødvendiggør, at man overvejer ophavsmændenes beskyttelse.

Sådanne problemer har været drøftet i forskellige sammenhænge

i mange år, også inden tilblivelsen af den gældende ophavs-

retslov fra 1961. I erkendelse af, at en væsentlig del af ar-

bejdet med revisionen af ophavsretslovgivningen ville komme

til at bestå i løsning af problemer af denne art, optog udval-

get i sin 1. delbetænkning, Licenskonstruktioner og fotokopie-

ring, bet. 912/1981, et afsnit om de foreliggende muligheder

(side 22 - 7 2 ) .

Den mest indgribende løsning er helt at ophæve de økonomiske

rettigheder på et givet område, således at ophavsmanden ikke

kan modsætte sig brugen af sit værk og heller ikke er beretti-

get til vederlag. Dette betegnes normalt som indførelse af

regler om fri udnyttelse1 . Regler af denne art kan efter om-

stændighederne være hensigtsmæssige og rimelige på visse snæ-

vert afgrænsede områder, men de er i modstrid med de ophavs-

retlige hovedregler, og en vidtgående brug af sådanne undta-

gelser vil svække det grundlag, produktionen og distributionen

af kulturgoder m.v. er baseret på. løvrigt tillader de ophavs-

retlige konventioner som berørt ovenfor under 9.2 kun en

begrænset anvendelse af sådanne regler.
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En a n d e n m u l i g h e d b e s t å r i at o p h æ v e r e t t i g h e d s h a v e r n e s m u l i g -

h e d e r for at n e d l æ g g e f o r b u d mod u d n y t t e l s e n og i s t e d e t at

g i v e dem en ret til v e d e r l a g for d e n n e , en s å k a l d t t v a n g s l i c e n s .

Kan p a r t e r n e ikke e n e s om f a s t s æ t t e l s e n af v e d e r l a g e t , kan de

i n d b r i n g e s p ø r g s m å l e t for e t s æ r l i g t n æ v n , j f r . o p h a v s r e t s l o -

v e n s § 5 4 . T v a n g s l i c e n s e r f r e m b y d e r den f o r d e l for o p h a v s m æ n -

d e n e frem for r e g l e r om fri u d n y t t e l s e , at de i n d e b æ r e r en

v e d e r l æ g g e l s e for u d n y t t e l s e n . H e r o v e r f o r m å det i m i d l e r t i d

f a s t h o l d e s , at a t æ r k e g r u n d e t a l e r f o r , at man i v i d e s t m u l i g t

o m f a n g u n d g å r a t e r s t a t t e den o p h a v s r e t l i g e e n e r e t med v e d e r -

l a g s r e 1 1 i g h e d e r . De o p h a v s r e t l i g e k o n v e n t i o n e r g i v e r h e l l e r

ikke h j e m m e l til n o g e n a l m e n a n v e n d e l s e a f t v a n g s l i c e n s e r , o m e n d

de nok kan a n v e n d e s på m e r e b e t y d e n d e o m r å d e r end r e g l e r n e om

fri u d n y t t e l s e .

E n d e l i g kan der g e n n e m f ø r e s r e g l e r om den s å k a l d t e a f t a l e l i c e n s .

H e r v e d f o r s t å s en l o v b e s t e m t r e g e l o m , at i n d h o l d e t i en k o l -

l e k t i v a f t a l e t i l l i g e får v i r k n i n g for d e u o r g a n i s e r e d e o p h a v s -

m æ n d . A l m i n d e l i g v i s vil a f t a l e r , i n d g å e t a f d e r e p r æ s e n t a t i v e

o r g a n i s a t i o n e r om b r u g af b e s t e m t e t y p e r af v æ r k e r , kun b i n d e

o r g a n i s a t i o n e r n e s m e d l e m m e r . De u o r g a n i s e r e d e og - ikke m i n d s t

- de u d e n l a n d s k e r e t t i g h e d s h a v e r e vil ikke v æ r e b u n d e t , og de

vil i v æ r s t e fald k u n n e b l o k e r e for v æ r k s u d n y t t e l s e n . I så h e n -

s e e n d e b i d r a g e r a f t a l e l i c e n s e r til e n s m i d i g g ø r e l s e a f den r e t -

t i g h e d s m æ s s i g e c l e a r i n g a f m a s s e u d n y t t e l s e r , idet a n t a l l e t a f

f o r h a n d l i n g s p a r t e r r e d u c e r e s . P å den a n d e n s i d e f o r u d s æ t t e r

d e n n e l ø s n i n g d e l s , at der er et k l a r t d o k u m e n t e r e t b e h o v for

at g r i b e ind i e n e r e t s k o n s t r u k t i o n e n , d e l s at der er en r i m e l i g

k o n v e n t i o n s m æ s s i g d æ k n i n g h e r f o r , og e n d e l i g at de r e p r æ s e n t a -

tive o r g a n i s a t i o n e r m . v . p å b å d e b r u g e r - o g r e t t i g h e d s h a v e r s i d e n

e k s i s t e r e r og er i s t a n d t i l / ø n s k e r at i n d g å n æ r m e r e a f t a l e r .

Hvis der ikke e r i n d g å e t a f t a l e r g æ l d e r den a l m i n d e l i g e o p h a v s -

r e t l i g e e n e r e t .

Eor e n m e r e d e t a l j e r e t g e n n e m g a n g a f d i s s e s p ø r g s m å l h e n v i s e s

til u d v a l g e t s o v e n n æ v n t e d e l b e t æ n k n i n g . Her s k a l dog b e m æ r k e s ,



61

at et flertal i udvalget konkluderede, at aftalelicensmodellen

frernbyder betydelige fordele fremfor tvangslicensordningen, men

at den dog kun bør anvendes, hvis visse almene samfundsmæssige

forudsætninger er til stede på det enkelte område. Hvor disse

forudsætninger er til stede, bør den efter flertallets opfat-

telse vælges fremfor indførelse af tvangslicens. Den endelige

afgørelse bør bero på en konkret afvejning af samtlige omstæn-

digheder på de forskellige områder. Et mindretal i udvalget

ønskede ikke på daværende tidspunkt at drage selv foreløbige

konklusioner, som ville kunne begrænse en fri vurdering af,

hvilke løsninger der vil være hensigtsmæssige' på de enkelte

områder. Han tog ikke afstand fra aftalelicensmodellen som

sådan, men understregede, at den kunne indebære en række ulem-

per for brugerne, som ikke vil foreligge ved en tvangslicens.

I de nordiske lande er der valgt forskellige løsninger. I

Finland fremsatte lovrevisionsudvalget i sin 1. delbetænkning

(nr. 12:1980) et forslag om aftalelicens for optagelse af både

radio- og fjernsynsudsendelser. Forslaget blev imidlertid ikke

gennemført, og gældende ret i Finland er derfor som i Danmark

før lovændringen i 19 7 7 , dvs. en ret til midlertidig, fri ud-

nyttelse, alene omfattende lydoptagelse. I Sverige er lovbe-

stemmelsen praktisk talt identisk med den finske. Spørgsmålene

har været genstand for forhandlinger mellem de berørte parter,

og der har ikke været taget nogen lovgivningsinitiativer.

I Norge findes reglerne om optagelse til undervisningsbrug i

åndsværkslovens § 16, stk. 2. Disse bestemmelser blev revideret

i 1977, hvor det blev klargjort, at både lyd- og videooptagel-

ser er omfattet. Nærmere regler er givet i kgl. res. af 18.

september 1981, der omfatter optagelser af undervisningspro-

grammer. Heri etableres en tvangslicens til fordel for 5 for-

skellige organisationer og fonds. Den 14. juni 1983 blev der

afsagt en nævnskendelse herom. Fra rettighedshavernes side var

der nedlagt påstand om et vederlag indtil udgangen af 1984 på

N.kr. 6,- pr. lydoptagelse og 30 kr. pr. billedoptagelse af

indtil 45 minutters varighed. Fra brugernes side tilbød man
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N . k r . 2 , - for l y d o p t a g e l s e og 0,50 kr. for b i l l e d o p t a g e l s e

af indtil 60 m i n u t t e r s v a r i g h e d . Ved kendelsen fastsattes

v e d e r l a g e t til N.kr. 6,- for l y d o p t a g e l s e og 10 kr. for b i l -

l e d o p t a g e l s e af indtil 45 m i n u t t e r s v a r i g h e d . Ved længere ind-

spilninger forhøjes v e d e r l a g e n e forholds ru æ s s i g t . Nævnet afslog

at påkende et krav om m a k u l e r i n g af o p t a g e l s e r , der er mere

end et år g a m l e , da man ikke mente at have hjemmel h e r t i l . I

kendelsen indgik e n d v i d e r e forskellige s p ø r g s m å l om i n d e k s r e -

g u l e r i n g , b e t a l i n g s v i l k å r og s tar 11 idspunkter for de f o r s k e l -

lige s a t s e r .

9.4. Den re 1 1 i g h e d s m æ s s i q e baggrund for § 1 7 .

Under den nærmere d i s k u s s i o n af de p r o b l e m k o m p l e k s e r , som

ligger til grund for r e g u l e r i n g e n i o p h a v s r e t s l o v e n s § 1 7 ,

kan det være h e n s i g t s m æ s s i g t at a f k l a r e , hvilke former for

e k s e m p 1 a r f r e m s t i 11 ing og brug af værker som f o r e g å r , og hvilke

rettigheder der er i m p l i c e r e t .

O p h a v s r e t t e n er en eneret til at udnytte v æ r k e r , og de o m f a t -

tede u d n y t t e l s e s f o r m e r er f ø l g e n d e : 1) fremstilling af eksem-

plarer 2) u d s e n d e l s e af værker i radio og fjernsyn 3) o f f e n t -

lig fremførelse af værkerne og 4) spredning (distribution i

videste f o r s t a n d ) af e k s e m p l a r e r af v æ r k e r n e .

I det h a n d l i n g s f o r l ø b , som ligger mellem p r o d u k t i o n e n af en

r a d i o - eller f j e r n s y n s u d s e n d e l s e og brugen af en lyd- eller

videokopi i u n d e r v i s n i n g e n , indgår de her nævnte r e t t i g h e d e r

på forskellig m å d e . Normalt sker der således en eksemplar frem-

stilling i forbindelse med p r o d u k t i o n e n af u d s e n d e l s e n . Det er

kun et fåtal af u d s e n d e l s e r , som sendes d i r e k t e , og selv i de

direkte u d s e n d e l s e r indgår der i reglen klip af lyd- eller

f i l m s o p t a g e l s e r .

Herefter følger u d s e n d e l s e n , der i sig selv er omfattet af

r e t t i g h e d e r n e . Samtidig med u d s e n d e l s e n kan der ske optagelse
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(eksemplarfremsti 1ling) direkte "fra æteren", men der kan også

ske en fremstilling ved direkte kopiering af det eksemplar

(masterbånd) som benyttes til udsendelsen. De fremstillede ko-

pier distribueres (spredes) til brugerne, hvorefter de frem-

vises under former, der i hvert fald undertiden må karakteri-

seres som offentlige.

Den nugældende § 17 har kun virkning for visse af de her opreg-

nede "grundlæggende" rettigheder. Bestemmelsen har således ingen

umiddelbar betydning for de rettigheder, der så at sige ligger

forud for udsendelsen. Bestemmelsen vedrører alene kopieringen

"fra æteren", den eventuelle efterfølgende videre kopiering,

distributionen af kopierne og fremvisningen af disse i under-

visningsvirksomhed. Ved undervisningsudsendelser kan disse

aktiviteter efter bestemmelsen udføres frit, altså uden samtykke

fra rettighedshaverne og uden at de kan kræve vederlag. Ved

andre udsendelser end undervisningsudsendelser (dog bortset

fra biograffilm) kan aktiviteterne også ske uden tilladelse,

men kun mod betaling af et vederlag (tvangslicens). For begge

disse typer udsendelser gælder dog den begrænsning, at de om-

handlede rettigheder i denne relation kun ophæves i 4 år. Efter

udløbet af denne frist "genindtræder" den normale ophavsretlige

eneret.

§ 17 regulerer ikke kopieringen af masterbånd og distribution

af sådanne kopier. Selv om denne udnyttelsesform i praksis min-

der om den, der reguleres i § 17, er de ophavsretlige aspekter

helt anderledes. Lovgrundlaget er her DL § 2 2, stk. 3 og 4 , der

skal fortolkes i overensstemmelse med Bernerkonventionens reg-

ler, jfr. nærmere bet. 7 85/1976 o in bevarelse af radio- og T V -

udsendelser, side 40 ff. Masterbåndproblemerne behandles der-

for ikke nærmere her.

Normalt - dvs. bortset fra undervisningsvirksomhed - er det ikke

tilladt at optage radio- og TV-udsendelser på lyd- eller video-

bånd for herefter at distribuere kopierne. En sådan optagelse

og distribution ville dels stride mod Danmarks Radios egne ret-
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t i g h e d e r i h e n IT old til o p h a v s r e t s l o v e n s § 4 8 , d e l s s t r i d e mod

o p h a v s m æ n d e n e s r e t t i g h e d e r til d e u d s e n d t e v æ r k e r . D e t t e kan

f . e k s . ses i h ø j e s t e r e t s d o m m e n UfR 1976 s i d e 5 5 2 , h v o r m a n

f a n d t , a t e t r e d e r i i k k e var b e r e t t i g e t til a t o p t a g e f j e r n -

s y n s u d s e n d e l s e r p å v i d e o b å n d til f o r e v i s n i n g for b e s æ t n i n g e r n e

p å t a n k s k i b e . D a n m a r k s R a d i o v i l l e n a t u r l i g v i s k u n n e g i v e t i l -

l a d e l s e til o p t a g e l s e o g d i s t r i b u t i o n for s å v i d t a n g å r r a d i o -

f o n i e n s e g n e r e t t i g h e d e r . For s å v i d t a n g å r o p h a v s m æ n d e n e s r e t -

t i g h e d e r s t i l l e r f o r h o l d e n e sig a n d e r l e d e s . D a n m a r k s R a d i o e r -

h v e r v e r n a t u r l i g v i s d e f o r n ø d n e r e t t i g h e d e r til u d s e n d e l s e n ,

m e n n o r m a l t e r h v e r v e r man i k k e y d e r l i g e r e r e t t i g h e d e r . Det e r

u o m t v i s t e t , a t f . e k s . e n v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n a f D a n m a r k s

R a d i o s u d s e n d e l s e r som u d g a n g s p u n k t f o r u d s æ t t e r , a t d e p å g æ l -

d e n d e r e t t i g h e d e r h e r t i l e r h v e r v e s , det v æ r e sig ved i n d i v i -

d u e l l e a f t a l e r , ved k o l l e k t i v e o v e r e n s k o m s t e r e l l e r ved a l m i n -

d e l i g e a n s æ t t e l s e s v i l k å r .

I det her s k i t s e r e d e m ø n s t e r s k e r der b e t y d e l i g e æ n d r i n g e r ved

§ 1 7 ' s r e g u l e r i n g af u d s e n d e l s e r n e s v i d e r e s k æ b n e . Ved de u d -

s e n d e l s e r , som i k k e e r u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l s e r , f o r u d s æ t t e s

D a n m a r k s R a d i o p å n o r m a l m å d e a t t i l f o r h a n d l e sig u d s e n d e l s e s -

r e t t i g h e d e r n e e l l e r e r h v e r v e dem p å a n d e n m å d e , s å d a n som det

n æ r m e r e er r e g u l e r e t i l o v e n . M e n s k e r der h e r e f t e r en e f t e r -

f ø l g e n d e o p t a g e l s e o g d i s t r i b u t i o n a f o p t a g e l s e r n e til u n d e r -

v i s n i n g s b r u g , kan d e t t e r e t t i g h e d s i n æ s s i g t c l e a r e s d i r e k t e m e l l e m

b r u g e r n e og r e t t i g h e d s h a v e r n e ved h j æ l p af § 1 7 ' s t v a n g s l i c e n s .

D a n m a r k s R a d i o s r o l l e e r her b e s k e d e n . Det e r n a t u r l i g v i s h e n -

s i g t s m æ s s i g t , h v i s i n s t i t u t i o n e n b i s t å r ved a d m i n i s t r a t i o n e n ,

m e n D a n m a r k s R a d i o har i n g e n u m i d d e l b a r p a r t s i n t e r e s s e .

Ved u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l s e r i n d e b æ r e r § 17 et e n d n u s t æ r k e r e

o p b r u d i det b e s k r e v n e m ø n s t e r . I og med at d i s t r i b u t i o n e n af

o p t a g e l s e r af u d s e n d e l s e r n e i v i d t o m f a n g er en fri u d n y t t e l s e ,

f o r s k y d e s det r e t t i g h e d s m æ s s i g e t y n g d e p u n k t . R e t t i g h e d s h a v e r n e

har i n t e t l o v b e s t e m t v e d e r l a g s k r a v , og i den u d s t r æ k n i n g de m å t t e

ø n s k e e n ø k o n o m i s k g o d t g ø r e l s e for d e n v i d e r e g å e n d e u d n y t t e l s e ,

som d æ k k e s af § 1 7 , må de i p r i n c i p p e t g ø r e s å d a n n e krav g æ l d e n d e
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o v e r for D a n m a r k s R a d i o i f o r b i n d e l s e m e d r a d i o e n s e r h v e r v e l s e

a f u d s e n d e l s e s r e t t i g h e d e r n e . H i d t i l e r d e t t e i k k e s k e t , h v i l k e t

f o r m e n t l i g h a r s a m m e n h æ n g m e d d e n g e n e r e l t u a f k l a r e d e s i t u a t i o n ,

s o m h a r h e r s k e t p å o m r å (det. D e t g æ l d e r for s å v e l d e a n s a t t e i

D a n m a r k s R a d i o s u n d e r v i s n i n g s a f d e l i n g s o m for d e n n e a f d e l i n g s

e r h v e r v e l s e a f r e t t i g h e d e r , a t v i l k å r e n e e r i d e n t i s k e m e d d e m ,

d e r g æ l d e r for i n s t i t u t i o n e n s ø v r i g e a f d e l i n g e r .

P r i n c i p i e l t m å s å d a n n e v e d e r l a g s k r a v , d e r u d l ø s e s a f u n d e r v i s -

n i n g s s y s t e m e t s s æ r l i g e b e h o v , v æ r e l i c e n s b e t a l e r n e u v e d k o m m e n -

d e , o g m a n k a n d e r f o r p å d e n n e b a g g r u n d d i s k u t e r e , i h v i l k e t

o m f a n g d e t o v e r h o v e d e t e r h e n s i g t s m æ s s i g t s å l e d e s a t h e n s k y d e

p r o b l e m e t o m v e d e r l æ g g e l s e n t i l f o r h a n d l i n g e r m e d D a n m a r k s

R a d i o . F o r d e n n e l ø s n i n g t a l e r , a t D a n m a r k s R a d i o a l l i g e v e l

h a r a f t a l e r m e d r e t t i g h e d s h a v e r n e , o g s k u l l e d e r b l i v e r e j s t

k r a v o m s æ r l i g e v i l k å r p å g r u n d a f d e n e f t e r f ø l g e n d e f r i e

u d n y t t e l s e , v i l d e t t e p r o b l e m e f t e r o m s t æ n d i g h e d e r n e k u n n e

f i n d e e n e n k e l l ø s n i n g , f . e k s . v e d g e n e r e l l e l ø n t i l l æ g . D e r

m å t t e d a e v e n t u e l t f o r e t a g e s e n b u d g e t u d f l e t n i n g m e l l e m D a n -

m a r k s R a d i o o g u n d e r v i s n i n g s s e k t o r e n .

P å d e n a n d e n s i d e k a n d e r p å p e g e s b e t y d e l i g e u l e m p e r v e d

d e n n e r e g u l e r i n g . A f t a l e s d e r f . e k s . s æ r l i g e v i l k å r for d e

a n s a t t e i u n d e r v i s n i n g s a f d e l i n g e n , v i l d i s s e b l i v e " l ø n f ø -

r e n d e " i f o r h o l d t i l i n s t i t u t i o n e n s a n d r e a f d e l i n g e r . I d e t

h e l e k a n d e t i k k e u d e l u k k e s , a t f o r h a n d l i n g e r n e m e d d e f o r -

s k e l l i g e r e t t i g h e d s h a v e r o r g a n i s a t i o n e r o m g e n e r e l l e o v e r e n s -

k o m s t e r k a n b l i v e g a n s k e k o m p l i c e r e d e , h v i s d e r r e j s e s k r a v

o m s æ r v i l k å r for e n b e s t e m t a f d e l i n g . E n d v i d e r e e r d e r i n d -

b y g g e t d e n u l e m p e i r e g u l e r i n g e n , a t m a n i g i v e t f a l d m å t t e

u d r e d e d e n ø k o n o m i s k e k o m p e n s a t i o n for d e n e f t e r f ø l g e n d e u d -

n y t t e l s e på et t i d s p u n k t , ti v o r m a n i n t e t o v e r b l i k h a r o v e r

d e n k o m m e n d e u d n y t t e l s e a f d e e n k e l t e v æ r k . B e r e g n i n g e n a f

ø k o n o m i s k e n i v e a u e r v i l d e r f o r for b e g g e p a r t e r v æ r e b e h æ f t e t

m e d e n b e t y d e l i g u s i k k e r h e d . D e t t e h æ n g e r i ø v r i g t s a m m e n m e d ,

a t b e r e g n i n g e n a f o p h a v s r e t l i g e v e d e r l a g i t y p e t i l f æ l d e n e

f o r e g å r p å f o r s k e l l i g m å d e , a l t e f t e r o m d e r e r t a l e o m u d -
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s e n d e l s e og l i g n e n d e eller der er tale om p r o d u k t i o n og d i s t r i -

b u t i o n af e k s e m p l a r e r . Ved r a d i o - eller f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r ,

der n o r m a l t er e n g a n g s h a n d l i n g e r , a f t a l e s der i reglen et

h o n o r a r p r . u d s e n d e l s e . Ved e k s e m p l a r f r e m s t i l l i n g og - d i s t r i -

bution ydes v e d e r l a g d e r i m o d n o r m a l t som r o y a l t i e s , d v s . som

en andel af o m s æ t n i n g e n .

9.5. U n d e r v i s n i n g s s e k t o r e n s r e t t i g h e d s m æ s s i g e behov .

Den b e t y d e l i g e i n t e r e s s e , som o m g æ r d e r de her d r ø f t e d e s p ø r g s -

m å l , s k y l d e s i første r æ k k e , at a u d i o - v i s u e l l e h j æ l p e m i d l e r er

s æ r d e l e s v e l e g n e d e til brug i u n d e r v i s n i n g e n . D a n m a r k s Radio

har i mange år p r o d u c e r e t u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l s e r til brug

for såvel børn som v o s k n e . S å d a n n e u d s e n d e l s e r kan være s æ r -

d e l e s v æ r d i f u l d e , idet man i radio og f j e r n s y n ofte kan a n -

s k u e l i g g ø r e f o r h o l d , som ville være v a n s k e l i g e at f r e m s t i l l e

på andre m å d e r , f.eks. i b o g f o r m . Hertil k o m m e r , at mange

andre u d s e n d e l s e r , som ikke er p r o d u c e r e t til u n d e r v i s n i n g s -

b r u g , kan være o v e r o r d e n t l i g t v e l e g n e d e til u n d e r v i s n i n g s b r u g .

Der s t i l l e s store krav til a l s i d i g h e d e n i u n d e r v i s n i n g e n , og

det er en o p l a g t m u l i g h e d at b e n y t t e r a d i o e n s og f j e r n s y n e t s

u d s e n d e l s e r som et led i h o n o r e r i n g e n af disse k r a v . Som ek-

s e m p l e r herpå kan n æ v n e s s k o l e r n e s s p r o g u n d e r v i s n i n g , hvor

især f j e r n s y n e t s f r e m m e d s p r o g e d e u d s e n d e l s e r ofte giver et

godt indblik i s p r o g e t s b r u g , og u n d e r v i s n i n g e n i s a m f u n d s -

k u n d s k a b , hvor i første række a k t u a l i t e t s u d s e n d e l s e r kan være

til stor n y t t e .

O p f y l d e l s e n af disse p æ d a g o g i s k b e t i n g e d e behov kan ske på

flere m å d e r . Den r e t t i g h e d s m æ s s i g t e n k l e s t e måde er at lade

e l e v e r n e følge u d s e n d e l s e n s a m t i d i g m e d , at den u d s e n d e s . D e n n e

m u l i g h e d , der ikke f o r u d s æ t t e r nogen e k s e m p l a r f r e m s t i l l i n g ,

giver n o r m a l t ikke a n l e d n i n g til n o g e n o p h a v s r e t s l i g e p r o b l e -

m e r . Men i p r a k s i s har den kun ringe b e t y d n i n g . Det er kun

s j æ l d e n t m u l i g t at få g e n n e m f ø r t f o r e v i s n i n g e n , da u d s e n d e l -

s e s t i d s p u n k t e t ikke kan k o o r d i n e r e s med den p å g æ l d e n d e u n d e r -

v i s n i n g s i n s t i t u t i o n s t i m e p l a n . U n d e r v i s n i n g s v æ s e n e t har derfor

p r i m æ r t i n t e r e s s e i at kunne råde over o p t a g e l s e r af u d s e n d e l -
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s e m e , j f r . b e t . 9 4 7 / 1 9 ' a 2 L a n d s c e n t r a l e n for u n d e r v i s n i n g s m i d -

l e r , s i d e 66 f.

D e n e k s e m p l a r f r e in s t i l l i n g , som d e r f o r b l i v e r n ø d v e n d i g , kan

o p d e l e s i f ø l g e n d e h o v e d t y p e r : D e l s den m i d l e r t i d i g e som a l e n e

f o r e t a g e s med h e n b l i k p å t i d s f o r s k y d n i n g a f b r u g e n . F o r m å l e t

er at l a d e de a k t u e l l e u d s e n d e l s e r - af h v i l k e n art de m å t t e

v æ r e - i n d g å i den n o g e n l u n d e s a m t i d i g t s t e d f i n d e n d e u n d e r v i s -

n i n g . D e l s den m e r e p e r m a n e n t e som s i g t e r p å e n m e r e l a n g s i g t e t

o p b e v a r i n g o g b r u g a f u d s e n d e l s e n . D e n n e t y p e o p t a g e l s e r kan

f o r e t a g e s a f l æ r e r e n s e l v , m e n i p r a k s i s f o r e t a g e s den t y p i s k

i c e n t r a l e r for u n d e r v i s n i n g s m i d l e r , og o p t a g e l s e n l e d s a g e s

i r e g l e n af en r e g i s t r e r i n g , k a t a l o g i s e r i n g og d i s t r i b u t i o n

af k o p i e r . D e n n e t y p e o p t a g e l s e m i n d e r i n o g e n g r a d om en f o n o -

o g v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n . E n d e l i g kan d e t for f u l d s t æ n d i g h e -

d e n s s k y l d n æ v n e s , a t b e g g e t y p e r o p t a g e l s e kan f o r e t a g e s med

h e n b l i k p å , a t u n d e r v i s e r e n s k a l k u n n e a f b r y d e f r e m f ø r e l s e n for

a t u d d y b e , f o r k l a r e o g k o m m e n t e r e det p å g æ l d e n d e s t o f .

O p f y l d e l s e n a f d i s s e b e h o v s t y p e r f o r d r e r i p r i n c i p p e t f o r s k e l -

l i g e r e t t i g h e d e r , i d e t id en f ø r s t e t y p e o p t a g e l s e i k k e i n d e -

b æ r e r n o g e n s æ r l i g i n t e n s i v e l l e r v i d t r æ k k e n d e u d n y t t e l s e a f

d e t o p t a g n e v æ r k , h v o r i m o d d e n a n d e n t y p e u d n y t t e l s e har e n

m e g e t m e r e i n d g r i b e n d e b e t y d n i n g o g e r a f e n g a n s k e a n d e n b e -

s k a f f e n h e d : Den f ø r s t e t y p e har k a r a k t e r a f e n b l o t t i d s f o r -

s k u d t u d n y t t e l s e a f u d s e n d e l s e n . Den a n d e n t y p e i n d e b æ r e r e n

l ø s r i v e l s e fra u d s e n d e l s e n o g e n o p a r b e j d e l s e a f e t m e r e p e r -

m a n e n t u n d e r v i s n i n g s m a t e r i a l e . D e t t e er e n s b e t y d e n d e med en

s y s t e m a t i s k o g o m f a t t e n d e e k s e m p l a r f r e m s t i l l i n g o g s p r e d n i n g ,

der r e p r æ s e n t e r e r e n u d n y t t e l s e , som e r v æ s e n s f o r s k e l l i g fra

den f o r u d g å e n d e u d s e n d e l s e .

9.6. U d v a l g e t s o v e r v e j e l s e r .

D e r har i k k e i u d v a l g e t k u n n e t t i l v e j e b r i n g e s e n i g h e d om en

f æ l l e s i n d s t i l l i n g v e d r ø r e n d e d e s p ø r g s m å l , der o m f a t t e s a f

den m i d l e r t i d i g e b e s t e m m e l s e i o p h a v s r e t s l o v e n s § 1 7 .
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9 . 6 . 1 . F l e r t a l l e t s i n d s t i l l i n g .

U d v / a l g e t s f l e r t a l i n d s t i l l e r , a t § 1 7 e r s t a t t e s a f e n l o v r e g e l ,

h v o r e f t e r d e o m h a n d l e d e r e t t i g h e d e r k a n e r h v e r v e s p å g r u n d l a g

a f a f t a l e l i c e n s , m e n h e n s t i l l e r i ø v r i g t , a t f o r s l a g o m e n r e -

v i s i o n a f § 1 7 a f v e n t e r a f s l u t n i n g e n a f d e i g a n g v æ r e n d e f o r -

h a n d l i n g e r m e l l e m d e o f f e n t l i g e m y n d i g h e d e r o g C O P Y - D A N ' s f o r -

v a l t n i n g s s e k t o r " § 1 7 - k o p i e r " . F l e r t a l l e t s i n d s t i l l i n g h e n v i s e r

p å f l e r e p u n k t e r t i l k u l t u r m i n i s t e r i e t s s k r i v e l s e a f 2 . n o v e m -

b e r 1 9 0 2 t i l u d v a l g e t , h v o r i d e r a n r n o d e d e s o m e n u d t a l e l s e o m

e n r æ k k e f o r s k e l l i g e t v i v l s s p ø r g s m å l m e d r e l a t i o n t i l o p h a v s -

r e t s l o v e n s § 1 7 . D e n n e s k r i v e l s e e r m e d b i l a g o p t a g e t s o m b i l a g

n r . 1 t i l d e n n e b e t æ n k n i n g .

I . F l e r t a l l e t s h o v e d s y n s p u n k t e r .

D e t e r f l e r t a l l e t s o p f a t t e l s e , a t d e r i n d e n f o r o r g a n i s e r e t

u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d e r e t v e l b e g r u n d e t b e h o v f o r a t k u n n e

k o p i e r e o g b r u g e D a n m a r k s R a d i o s u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l s e r s o m

e t l e d i u n d e r v i s n i n g e n . D e t e r d e r f o r ø n s k e l i g t , a t o p h a v s -

r e t s l o v g i v n i n g e n u d f o r m e s p å e n m å d e , d e r i k k e u n ø d i g t b e -

s v æ r l i g g ø r d e n n e b r u g a f u d s e n d e l s e r n e . P å d e n a n d e n s i d e b ø r

d e t i k k e v æ r e f o r o p h a v s m æ n d e n e s , d e u d ø v e n d e k u n s t n e r e s ,

f o r l æ g g e r n e s e l l e r v i d e o p r o d u c e n t e r n e s r e g n i n g , a t d e t t e b e h o v

i m ø d e k o m m e s . D e r m å v e d r e g l e r n e s u d f o r m n i n g s k e e n r i m e l i g

a f v e j n i n g a f d e m o d s t å e n d e i n t e r e s s e r , o g e n h v e r l ø s n i n g b ø r

b a s e r e s p å r e s p e k t f o r d e b a g o p h a v s r e t t e n l i g g e n d e h e n s y n o g

p å e n r e e l o v e r h o l d e l s e a f D a n m a r k s k o n v e n t i o n s m æ s s i g e f o r p l i g -

t e l s e r . D e t e r f l e r t a l l e t s o p f a t t e l s e , a t e n d i k k e d e n n u g æ l -

d e n d e § 1 7 o p f y l d e r d e t t e k r a v , o g a t e n u d v i d e l s e a f d e t f r i e

o m r å d e s o m f o r e s l å e t a f u n d e r v i s n i n g s m i n i s t e r i e t ' a l l e r e d e a f

d e n n e g r u n d m å a f v i s e s . H e r t i l k o m m e r , a t s å v e l d e n g æ l d e n d e

s o m d e n f o r e s l å e d e o r d n i n g k a n v a n s k e l i g g ø r e u d v i k l i n g e n a f

r a d i o - o g f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r u d e n f o r D a n m a r k s R a d i o , l o k a l t

s å v e l s o m l a n d s d æ k k e n d e , l i g e s o m a l t e r n a t i v e p r o d u k t i o n s k i l d e r

t i l r a d i o - o g t v - p r o g r a m m e r s t i l l e s u r i m e l i g t d å r l i g t . S k a d e -

S e m i n i s t e r i e t s s k r i v e l s e a f 2 5 . o k t o b e r 1 9 G 2 t i l k u l t u r -

m i n i s t e r i e t o p t r y k t i b i l a g 1 .
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v i r k n i n g e r n e g æ l d e r i s æ r l i g u d p r æ g e t g r a d d a n s k f o r l a g s p r o -

d u k t i o n af a u d i o v i s u e l l e u n d e r v i s n i n g s in i d l e r , d e r a l l e r e d e i

d a g u d s æ t t e s for e n s t æ r k k o n k u r r e n c e f o r v r i d n i n g i f o r h o l d t i l

D a n m a r k s R a d i o . D e n g æ l d e n d e § 1 7 m e d v i r k e r p å d e n n e m å d e t i l

a t s v æ k k e a l s i d i g h e d e n i n d e n for d a n s k k u l t u r p r o d u k t i o n o g

b ø r f ø l g e l i g a f l ø s e s a f e n g e n e r e l b e s t e m m e l s e o m a f t a l e l i c e n s .

E n s å d a n r e g e l v i l m u l i g g ø r e e t v æ s e n t l i g m e r e s m i d i g t o g n u a n -

c e r e t a f t a l e m ø n s t e r u n d e r f u l d a n e r k e n d e l s e a f u n d e r v i s n i n g s -

s e k t o r e n s b e h o v for e n k l e o g l e t a d m i n i s t r e r b a r e r e g l e r .

F l e r t a l l e t h a r i o v e r e n s s t e m m e l s e m e d k u l t u r m i n i s t e r i e t s h e n v e n -

d e l s e a f 2 . n o v e m b e r 1 9 8 2 t i l u d v a l g e t t a g e t u d g a n g s p u n k t i

s p ø r g s m å l e t o m o p t a g e l s e a f u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e 1 s e r ( I I ) , m e n

f ø j e r h e r t i l o v e r v e j e l s e r o m r e g u l e r i n g e n a f b r u g a f a n d r e u d -

s e n d e l s e r ( I I I ) , o m u d s e n d e l s e r f r a a n d r e i n s t i t u t i o n e r e n d

D a n m a r k s R a d i o ( I V ) , s a m t o m f o r h o l d e t t i l a n d r e p r o d u c e n t e r

a f a u d i o v i s u e l l e u n d e r v i s n i n g s m i d l e r ( V ) .

I I . U n d e r v i s n i n g s u d s e n d e 1 s e r .

a_. M e d h e n s y n t i l b e h o v e t for s æ r s k i l t r e g u l e r i n g a f u n d e r -

v i s n i n g s i n s t i t u t i o n e r s a d g a n g t i l a t t a p p e p r o g r a m m e r u d s e n d t

i u n d e r v i s n i n g s ø j e m e d h a r u d v a l g e t s f l e r t a l f o r t s a t d e n o p f a t -

t e l s e , at r e g l e n i o p h a v s r e t s l o v e n s § 17 og d e n b a g v e d l i g g e n d e

t a n k e g a n g e r f o r f e j l e t , o g a t d e r i k k e e r n o g e n r i m e l i g g r u n d

t i l a t g ø r e i n d s k r æ n k n i n g e r i d e n o p h a v s r e t l i g e b e s k y t t e l s e ,

f o r d i e t v æ r k f i n d e s a t k u n n e b r u g e s i u n d e r v i s n i n g e n .

D e t t e s t a n d p u n k t h a r o p h a v s m æ n d e n e g i v e t u d t r y k for i t i d l i g e r e

u d t a l e l s e r v e d r ø r e n d e § 1 7 - p r o b l e m e r n e •

T i l t r o d s for d e n n e p r i n c i p i e l l e h o l d n i n g h a r f l e r t a l l e t d o g

ø n s k e t a t m e d v i r k e a k t i v t i u d v a l g e t s d r ø f t e l s e r , m e d h e n b l i k

p å a t v u r d e r e , o m d e r k u n n e o p n å s e n i g h e d o m e n k o m p r o m i s l ø s -

n i n g , s o m u d e n a t p r i s g i v e o p h a v s m æ n d e n e s l e g i t i m e k r a v p å

r e t s b e s k y t t e l s e v i l l e k u n n e t i l f r e d s s t i l l e u n d e r v i s n i n g o m r å -

d e t s ø n s k e r i r i m e l i g t o m f a n g .
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U d v a l g e t s o v e r v e j e l s e r h a r b y g g e t p å d e n i a f s n i t 9 . 5 . o v e n f o r

b e s k r e v n e s o n d r i n g m e l l e m d e n m i d l e r t i d g e b r u g , h v o r o p t a g e l s e n

f o r e t a g e s a f l æ r e r e n s e l v e l l e r p å d e n n e s d i r e k t e f ö r a n l e d r i i n g ,

o g d e n m e r e p e r m a n e n t p r æ g e d e b r u g , h v o r o p t a g e l s e n f o r e t a g e s

a f u n d e r v i s n i n g s c e n t r a l e r m e d k a t a l o g f ø r i n g o g l a n g s i g t e t o p b e -

v a r i n g o g b r u g f o r ø j e . F o r i l l u s t r a t i o n e n s s k y l d e r d e n f ø r s t e

t y p e k a r a k t e r i s e r e t s o m e n b l o t t i d s f o r s k u d t u d n y t t e l s e a f u d -

s e n d e l s e n , o g d e t t e s æ t t e s i s k a r p m o d s æ t n i n g t i l d e n a n d e n

t y p e , s o m i n d e b æ r e r e n l ø s r i v e l s e f r a u d s e n d e l s e n o g e n o p a r -

b e j d e l s e a f e t m e r e p e r m a n e n t u n d e r v i s n i n g s m a t e r i a l e .

S o m a n f ø r t i a f s n i t 9 . 5 . h a r h e l e u d v a l g e t k u n n e t t i l t r æ d e , a t

b r u g a f d e n s i d s t n æ v n t e t y p e , h v o r v e d d e r s k e r e n s y s t e m a t i s k

o g o m f a t t e n d e e k s e m p l a r f r e m s t i l l i n g o g s p r e d n i n g , r e p r æ s e n t e -

r e r e n u d n y t t e l s e , s o m e r v æ s e n s f o r s k e l l i g f r a d e n f o r u d g å -

e n d e u d s e n d e l s e .

I m i d l e r t i d h a r d e r i k k e i u d v a l g e t k u n n e t o p n å s e n i g h e d , i d e t

e t a n t a l u d v a l g s m e d l e m m e r h a r f a s t h o l d t k r a v e t o m , a t u n d e r -

v i s n i n g s c e n t r a l e r n e s s y s t e m a t i s k e t a p n i n g s k u l l e k u n n e o p r e t -

h o l d e s u d e n a f t a l e g r u n d l a g o g u d e n p l i g t t i l v e d e r l æ g g e l s e a f

o p h a v s m æ n d e n e .

tD. D e t s k a l i d e n n e f o r b i n d e l s e n æ v n e s , a t D a n m a r k s R a d i o i

k r a f t a f s i n e k o l l e k t i v e e l l e r i n d i v i d u e l l e a f t a l e r m e d o p -

h a v s m æ n d e n e o g d e u d ø v e n d e k u n s t n e r e a l e n e e r h v e r v e r r e t t e n

t i l a t b e n y t t e d e o p h a v s r e t l i g t b e s k y t t e d e v æ r k e r o g p r o d u k -

t i o n e r t i l æ t e r b å r e n s p r e d n i n g , o g d e t a f t a l t e v e d e r l a g d æ k k e r

k u n d e n n e b r u g . A n d e n b e n y t t e l s e v i l d e r f o r , n å r b o r t s e s f r a

s æ r l i g l o v h j e m m e l , a l e n e k u n n e s k e m e d r e t t i g h e d s h a v e r n e s t i l -

l a d e l s e , s o m i o v e r e n s s t e m m e l s e m e d d e o p h a v s r e t l i g t u d v i k l e d e

r o y a 1 t y - s y s terner n o r m a l t v i l v æ r e b e t i n g e t a f e n b e t a l i n g , d e r

s æ t t e s i r e l a t i o n t i l a r t e n o g o m f a n g e t a f d e n n e y d e r l i g e r e

b r u g . D e t e r s å l e d e s v i l d l e d e n d e , n å r d e t a f D a n m a r k s R a d i o

o g a n d r e e r b l e v e t h æ v d e t , a t d e r i f o r b i n d e l s e m e d p r o d u k t i o -

n e n a f D a n m a r k s R a d i o s u d s e n d e l s e r e r y d e t f u l d t v e d e r l a g o g s å

f o r a n d e n b r u g e n d s p r e d n i n g g e n n e m æ t e r e n .
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£ . Det er n æ v n t i a f s n i t 2 , at der ingen tvivl er om, at de i

§ 17 o m t a l t e o p t a g e l s e r er o m f a t t e t af B e r n e r k o n v e n t i o n e n s

A r t . 9, og at en dansk l o v g i v n i n g f ø l g e l i g kun kan f r a v i g e den

o p h a v s m æ n d e n e t i l k o m m e n d e e n e r e t til a t t i l l a d e r e p r o d u k t i o n ,

h v i s en sådan r e p r o d u k t i o n ikke på s k a d e l i g måde p å v i r k e r den

n o r m a l e u d n y t t e l s e af v æ r k e t og ikke på u r i m e l i g måde gør ind-

greb i o p h a v s m a n d e n s l e g i t i m e i n t e r e s s e r .

Efter f l e r t a l l e t s o p f a t t e l s e kan det n æ p p e b e t v i v l e s , at den

g æ l d e n d e d a n s k e o r d n i n g o m k r i n g § 17 s t r i d e r mod B e r n e r k o n v e n -

t i o n e n s A r t . 9, s t k . 2. Dette i l l u s t r e r e s bedst ved at g e n n e m -

gå den p r o b l e m o v e r s i g t , som er o p s t i l l e t af en u n d e r k o m i t e

under B e r n e r k o n v e n t i o n e n s e k s e k u t i v k o m i t e til brug ved v u r d e -

r i n g e n af A r t . 9's r æ k k e v i d d e , j f r . o v e n f o r side 58 f. En b e s v a -

relse af de her c i t e r e d e v e j l e d e n d e s p ø r g s m å l på g r u n d l a g af

k u l t u r m i n i s t e r i e t s b e k e n d t g ø r e l s e n r . 152 af 6. a p r i l 1979 vil

føre til f ø l g e n d e r e s u l t a t :

1) § 17's i n d s k r æ n k n i n g e r i o p h a v s m æ n d e n e s r e t t i g h e d e r

g æ l d e r alle former for u n d e r v i s n i n g i o r g a n i s e r e t

form og ikke kun den s y s t e m a t i s k e u n d e r v i s n i n g i

s k o l e r og u n i v e r s i t e t e r , j f r . b e k e n d t g ø r e l s e n s § 1,

s t k . 2.

2) B e k e n d t g ø r e l s e n o m f a t t e r også u n d e r v i s n i n g som led

i k o m m e r c i e l l e a k t i v i t e t e r . Dette g æ l d e r s å v e l

u n d e r v i s n i n g u d f ø r t a f k o m m e r c i e l l e u n d e r v i s n i n g s -

v i r k s o m h e d e r , som u n d e r v i s n i n g f.eks. a f m e d a r b e j -

dere i k o m m e r c i e l l e e r h v e r v s v i r k s o m h e d e r .

3) Den d a n s k e o r d n i n g åbner ikke alene for l æ r e r n e s

i n d i v i d u e l l e k o p i e r i n g e r , men t i l l a d e r også c e n t r a l e

og s y s t e m a t i s k e k o p i e r i n g s o r d n i n g e r , j f r . b k g . § 1,

stk . 2 og § 3 .

4) B e k e n d t g ø r e l s e n t i l l a d e r u d l å n af k o p i e r til anden

u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d , § 3, og k o p i e r i n g i u n d e r -
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v i s n i n g s c e n t r a l e r s å v e l p å g r u n d l a g a f e g n e o p t a -

g e l s e r , § 2 , s o m p å g r u n d l a g a f u d l å n fra a n d e n

c e n t r a l , § 4.

5 ) D e d a n s k e t i d s g r æ n s e r e r m e g e t v i d t g å e n d e , i d e t

o p t a g e l s e r o g k o p i e r h e r a f f ø r s t s k a l g ø r e s u b r u g -

b a r e ved u d l ø b e t a f d e t f j e r d e h e l e u n d e r v i s n i n g s å r

e f t e r u d s e n d e l s e n , b k g . § 0, j f r . § 9.

6) U n d t a g e t fra t v a n g s r e g l e r n e i l o v e n s § 17 er a l e n e

f i l m v æ r k e r , s o m i n d g å r i b i o g r a f e r n e s a l m i n d e l i g e

r e p e r t o i r e a f s p i l l e f i l m , j f r . b k g . § 6 . A l l e a n d r e

v æ r k s k a t e g o r i e r t i l l a d e s r e p r o d u c e r e t u d e n h e n s y n s -

t a g e n til d e n s k a d e v i r k n i n g , d e h e r v e d k a n u d s æ t t e s

for .

7 ) A d g a n g e n til a t o p t a g e , b r u g e o g k o p i e r e u d s e n d e l s e r

i n d e n for u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d g æ l d e r o g s å for

h e l e v æ r k e r o g i k k e kun for u d d r a g a f s å d a n n e .

8 ) S e l v i n d e n for d e n o f f e n t l i g t o r g a n i s e r e d e u n d e r -

v i s n i n g s v i r k s o m h e d har m a n v i s t sig u v i l l i g til a t

u d s t e d e c e n t r a l t u d f o r m e d e f o r s k r i f t e r , der e r

b i n d e n d e for d e e n k e l t e s k o l e r o g i n s t i t u t i o n e r ,

o g s å v e l u n d e r v i s n i n g s m i n i s t e r i e t som d e k o m m u n a l e

o r g a n i s a t i o n e r har a f v i s t a t f ø r e k o n t r o l m e d e l l e r

g e n n e m f ø r e s a g e r o m a n s v a r for k r æ n k e l s e r . U d e n f o r

det o r g a n i s e r e d e u n d e r v i s n i n g s v æ s e n er der i p r a k s i s

s l e t i n g e n m u l i g h e d for a t p å s e , a t r e g l e r n e o v e r -

h o l d e s .

9 ) P å d e o m r å d e r , h v o r l o v e n s § 1 7 h j e m l e r o p h a v s m æ n d e n e

ret til v e d e r l a g , e r a d m i n i s t r a t i o n e n o g o p k r æ v n i n g e n

h e r a f o v e r l a d t t i l o p h a v s m æ n d e n e s e l v , m e n p å g r u n d

a f t v a n g s l i c e n s r e g l e n har d e t v æ r e t u h y r e v a n s k e l i g t

at få b r u g e r s i d e n e n g a g e r e t i r e e l l e f o r h a n d l i n g e r

o m v e d e r l æ g g e l s e n .
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I t i l s l u t n i n g h e r t i l b ø r d e t e n d e l i g n æ v n e s , a t d e n o r g a n i s e -

r e d e t a p n i n g o g k o p i e r i n g a f u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l s e r i n d e n

for d e n o f f e n t l i g e u n d e r v i s n i n g s s e k t o r i d a g h a r e n s å d a n

k a r a k t e r o g e t s å d a n t o m f a n g , a t d e n u d g ø r e n k o n k r e t t r u s s e l

m o d e n h v e r f o r m for a l t e r n a t i v p r o d u k t i o n a f d a n s k e v i d e o m a t e -

r i a l e r t i l u n d e r v i s n i n g s b r u g , j f r . n æ r m e r e a f s n i t V n e d e n f o r .

D e t v i l s å l e d e s s e s , a t a l l e r e d e d e n g æ l d e n d e d a n s k e o r d n i n g

i f o r h o l d t i l d e o v e n f o r n æ v n t e for t o l k n i n g s p u n k t e r e r u d f o r m e t

på en s å d a n m å d e , at d e n må a n t a g e s at v æ r e i k o n f l i k t rned

B e r n e r k o n v e n t i o n e n .

D e t k a n i d e n n e f o r b i n d e l s e n o t e r e s , a t l o v r e g l e r s v a r e n d e t i l

d e n d a n s k e § 17 k u n f i n d e s i f o r h o l d s v i s få l a n d e . D e t f r e m g å r

s å l e d e s a f e n r e t s s a m m e n l i g n e n d e a n a l y s e , f o r e t a g e t i 1 9 7 6 a f

d r . A d o l f D i e t z for E F - k o m m i s s i o n e n , a t d e r i k k e f a n d t e s l o v -

r e g l e r a f d e n n e a r t i B e l g i e n , F r a n k r i g , I t a l i e n o g H o l l a n d .

I L u x e m b o u r g f i n d e s e n r e g e l o m b e n y t t e l s e a f u d d r a g a f v æ r -

k e r , s v a r e n d e t i l B e r n e r k o n v e n t i o n e n s A r t . l o , s t k . 2 , o g i

E n g l a n d o g I r l a n d e r r e t s s t i l l i n g e n t v i v l s o m v i p r a k s i s e r

s p ø r g s m å l e t r e g u l e r e t ved a f t a l e ) . I V e s t t y s k l a n d m å u n d e r -

v i s n i n g s u d s e n d e l s e r o p t a g e s t i l b r u g i u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m -

h e d , m e n s l e t t e s o p t a g e l s e r n e i k k e s e n e s t ved s k o l e å r e t s u d -

l ø b , t i l k o m m e r d e r r e t t i g h e d s h a v e r n e e t p a s s e n d e v e d e r l a g .

K o n f l i k t e n m e d B e r n e r k o n v e n t i o n e n s k r a v t i l d e n d a n s k e l o v g i v -

n i n g b e r o r , s o m d e t v i l s e s , m å s k e f ø r s t o g f r e m m e s t p å d e n

s y s t e m a t i s k e u d n y t t e l s e a f a l l e d e a f e k s p e r t g r u p p e n o p s t i l l e d e

k r i t e r i e r v u r d e r e t s o m e n h e l h e d . I s æ r l i g g r a d o p s t å r s p ø r g s -

m å l e t o m d e n k o n v e n t i o n s m æ s s i g e h o l d b a r h e d a f d e e f t e r k u l t u r -

m i n i s t e r i e t s b e k e n d t g ø r e l s e g æ l d e n d e f r i s t e r for b e n y t t e l s e n .

dL D e t e r p å d e n n e b a g g r u n d , m a n m å v u r d e r e d e s p ø r g s m å l , s o m

k u l t u r m i n i s t e r i e t i førs;te r æ k k e h a r a n m o d e t u d v a l g e t om at

b e h a n d l e . D i s s e c e n t r e r e r s i g om § 8 i b e k e n d t g ø r e l s e n af 1 9 7 9

o m o p b e v a r i n g o g u d n y t t e : I s e a f o p t a g e l s e r a f f j e r n s y n s u d s e n -

d e l s e r i n d e n for u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d , s o m h a r f ø l g e n d e

o r d l y d :



7k

" § 8 . O p t a g e l s e r n e o g s e n e r e k o p i e r h e r a f s k a l g ø r e s

u b r u g b a r e s e n e s t 4 år e f t e r at det p r o g r a m , h v o r f r a

o p t a g e l s e er g j o r t , f ø r s t e g a n g har v æ r e t u d s e n d t i

r a d i o e l l e r f j e r n s y n , m e d m i n d r e d e r e r i n d h e n t e t s a m -

t y k k e fra r e t t i g h e d s h a v e r n e til f o r t s a t o p b e v a r i n g ,

j f r . dog § 9.

S t k. 2 . D e t er t i l l a d t at f o r e t a g e o p t a g e l s e r på g r u n d -

lag af g e n u d s e n d e l s e r , der s k e r i n d e n for den i s t k . 1

f a s t s a t t e f r i s t , men f o r e t a g e l s e a f s å d a n n e o p t a g e l s e r

b e v i r k e r i k k e n o g e n f o r l æ n g e l s e a f den n æ v n t e f r i s t .

S t k. 3 . Det er i k k e t i l l a d t at f o r e t a g e o p t a g e l s e r af

g e n u d s e n d e l s e r , der s k e r s e n e r e end 4 år e f t e r det p r o -

g r a m , h v o r f r a o p t a g e l s e ø n s k e s f o r e t a g e t , f ø r s t e g a n g

har v æ r e t u d s e n d t i r a d i o e l l e r f j e r n s y n . "

I § 9, h v o r t i l der h e n v i s e s i § 8, s t k . 1, b e s t e m m e s , at o p t a -

g e l s e r , der a n v e n d e s ved u d l ø b e t a f f i r e - å r s - f r i s ten ved i g a n g -

v æ r e n d e u n d e r v i s n i n g , kan b e v a r e s til u d l ø b e t a f det p å g æ l -

d e n d e u n d e r v i s n i n g s å r .

Med h e n s y n til s p ø r g s m å l e t o m f r i s t e n s l æ n g d e e r d e t a f u n d e r -

v i s n i n g s m i n i t e r i e t f r e m f ø r t , a t u d l å n e t a f k o p i e r a f u d s e n -

d e l s e r i n d e n for det f ø r s t e 1 - 1 1/2 å r har l i g g e t ret l a v t ,

o g a t p r o g r a m m e r n e fra 1 9 7 7 - 7 8 f ø r s t e r " i n d k ø r t " o m k r i n g 1 9 8 o .

Den f u l d e b r u g a f p r o g r a m m e r n e b e g r æ n s e s h e r m e d p å g r u n d a f

f i r e - å r s - f r i s t e n til 2 - 3 å r , h æ v d e s d e t . N o g e n d o k u m e n t a t i o n

h e r f o r e r d o g i k k e f r e m k o m m e t u n d e r d e f o r h a n d l i n g e r , som gik

forud for f a s t s æ t t e l s e n a f r e g l e n . Fra L a n d s c e n t r a l e n for U n -

d e r v i s n i n g s m i d l e r var der f r e m s a t ø n s k e om en f r i s t på m i n d s t

5 å r . H e r o v e r f o r h e n v i s t e K a s s e t t e u d v a l g e t til b e m æ r k n i n g e r n e

til l o v f o r s l a g e t o g f o l k e t i n g s u d v a l g e t s b e t æ n k n i n g . Den a f

F o l k e t i n g e t g e n n e m f ø r t e m i d l e r t i d i g e l o v g i v n i n g gav e f t e r

K a s s e 1 1 e u d v a I ge t s o p f a t t e l s e i k k e h j e m m e l for a n d e t og m e r e

end k o r t v a r i g m i d l e r t i d i g o p b e v a r i n g o g b e n y t t e l s e , d v s . h ø j s t

1 - 2 år fra f ø r s t e u d s e n d e l s e , og i k k e de 3 å r , som var f o r e -
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s l å e t i d e t a f k u l t u r m i n i s t e r i e t i 1 9 8 1 t i l d r ø f t e l s e u d s e n d t e

u d k a s t t i l b e k e n d t g ø r e l s e .

1) l/ed v u r d e r i n g e n af s p ø r g s m å l e t om f r i s t r e g l e r n e h a r d e r

v æ r e t e n i g h e d i u d v a l g e t o m , a t e n t o t a l s u s p e n s i o n a f t i d s -

g r æ n s e r i k k e v i l v æ r e f o r e n e l i g m e d B e r n e r k o n v e n t i o n e n . E n a d -

g a n g t i l fri e k s e m p l a r f r e m s t i l l i n g h e l t u d e n t i d s g r æ n s e r v i l l e

i n d e b æ r e e n s å b e t y d e l i g a f s k æ r i n g a f o p h a v s r e t t i g h e d e r n e , a t

d e r e e l t v i l l e m i s t e e n h v e r b e t y d n i n g p å o m r å d e t .

D e t v i l i k k e f r a n o g e n s i d e k u n n e a n f ø r e s m e d f ø j e , a t r e t t i g -

h e d s h a v e r n e i n g e n b e r e t t i g e d e i n t e r e s s e r h a r p å d e t t e o m r å d e ,

o g d e s u d e n m å s å v e l f o n o g r a m - s o m v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n a n s e s

for n o r m a l e u d n y t t e l s e s f o r m e r for b e s k y t t e d e v æ r k e r , u a n s e t

o m d e t s k e r t i l u n d e r v i s n i n g s f o r m å l e l l e r t i l a n d r e f o r m å l .

P å b a g g r u n d a f i n t e r n a t i o n a l p r a k s i s o g B e r n e r k o n v e n t i o n e n

s a m t d e n n e s f o r a r b e j d e r e r d e t i k k e m u l i g t a t n å t i l e t e n t y -

d i g t r e s u l t a t m e d h e n s y n t i l , h v o r l a n g e n o p b e v a r i n g s f r i s t ,

d e r e r m u l i g h e d for a t g e n n e m f ø r e . F r i s t e n e r k u n e n b l a n d t

m a n g e f a k t o r e r , o g j o m e r e o m f a t t e n d e o g i n t e n s i v d e n t i l l a d t e

u d n y t t e l s e i ø v r i g t e r , d e s s n æ v r e r e m å f r i s t e n for d e n v e d e r -

l a g s f r i u d n y t t e l s e s æ t t e s . U d v a l g e t s f l e r t a l ø n s k e r i m i d l e r t i d

a t p e g e p å , a t k u n m e g e t f å u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l s e r v i l h a v e

e n l æ n g e r e l e v e t i d e n d d e n f r i s t for v e d e r l a g s f r i u d n y t t e l s e ,

s o m u n d e r v i s n i n g s m i n i s t e r i e t n u ø n s k e r f a s t s a t . I p r a k s i s v i l

e n g e n n e m f ø r e l s e a f d e n n e f r i s t d e r f o r t y p i s k v æ r e e n s b e t y d e n d e

m e d e n r e g e l o m v e d e r l a g s f r i b r u g u d e n t i d s b e g r æ n s n i n g . N å r e n

s å d a n f r i s t t i l l i g e s e s p å b a g g r u n d a f d e ø v r i g e r e g l e r i b e -

k e n d t g ø r e l s e n , m å m o d s t r i d e n m e d B e r n e r k o n v e n t i o n e n s r e g l e r

v æ r e å b e n b a r .

B e r n e r k o n v e n t i o n e n h a r o e r n æ s t i k k e t a g e s t i l l i n g t i l d e t a f

k u l t u r m i n i s t e r i e t r e j s t e s p ø r g s m å l , o m d e r e r h i n d r i n g e r for

e n r e g u l e r i n g a f fristeri s s t a r t t i d s p u n k t , s å l e d e s a t d e n k u n n e

t a g e s i t u d g a n g s p u n k t i k a t a l o g før i n g e n . D e t s y n e s i m i d l e r t i d

i k k e n a t u r l i g t a t b e d ø m m e e n f r i s t f r a a n d e t e n d u d s e n d e l s e n ,
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medmindre brugen efter § 17 i sin helhed først skulle være lov-

lig fra et senere angivet t i d s p u n k t . K o n s e k v e n s e n heraf ville

v æ r e , at brugen indtil dette tidspunkt fortsat var omfattet af

o p h a v s m a n d e n s e n e r e t . En sådan ordning må forekomme u h e n s i g t s -

mæssig .

Det må endvidere anses for udelukket at lade g e n u d s e n d e l s e r a f

tidligere udsendte programmer udløse en ny u d n y t t e l s e s m u 1 i g h e d

med tilhørende frist. En sådan regulering ville selvsagt kun få

betydning for de få p r o g r a m m e r , som i særlig grad er a n v e n d e l i g e

over et længere tidsrum, idet g e n u d s e n d e l s e r ikke er aktuelle

for andre u d s e n d e l s e r . For sådanne u d s e n d e l s e r ville en regel

af denne art imidlertid være meget i n d g r i b e n d e . Ved flere gen-

udsendelser ville følgen blive en frist af ubestemt l æ n g d e ,

hvilket reelt ville svare til en s i t u a t i o n , hvor der for disse

programmer slet ikke gælder nogen frist. En sådan regel ville

derfor indebære en konvent ionsstridig i n d s k r æ n k n i n g af r e t t i g -

hederne .

2) U d v a l g e t s flertal må derfor komme til den k o n k l u s i o n , at de

i b e k e n d t g ø r e l s e n fastsatte frister ikke vil kunne forlænges

eller ændres som ønsket af u n d e r v i s n i n g s m i n i s t e r i e t , men at de

gældende frister tværtimod må f o r k o r t e s , såfremt man ønsker

at fastholde en § 1 7 . Flertallet peger iøvrigt p å , at f r i s t b e -

s t e m m e l s e r n e er en integreret del af hele det p r o b l e m k o m p l e k s ,

som reguleres af § 1 7 , hvorfor æ n d r i n g e r i de øvrige vilkår vil

kunne have betydning også for b e d ø m m e l s e n af f r i s t e r n e .

3) Der er derfor grund til i stedet nærmere at vurdere betyd-

ningen af de to forskellige typer af u d n y t t e l s e , der er sondret

mellem ovenfor under 9.5: Den kortvarige fiksering med henblik

alene på en t i d s f o r s k y d n i n g mellem u d s e n d e l s e s t i d s p u n k t e t og

v i s n i n g e n , og den l æ n g e r e v a r e n d e f i k s e r i n g , der er e n s b e t y d e n d e

med o p a r b e j d e l s e n og s p r e d n i n g e n af et mere permanent materiale

af u n d e r v i s n i n g s p r o g r a m m e r .

1°) Hvad angår den k o r t v a r i g e eksemplar fremstil1 ing kan den for

en dels v e d k o m m e n d e ses som udtryk for de praktiske p r o b l e m e r ,
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der normalt vil være forbundet med at få undervisningsplanerne

til at passe med udsendelsestidspunktet. Dette kunne naturligt

afhjælpes ved et bedre tilrettelagt samarbejde mellem udsendel-

sesinstitutionen og modtagerne. Man kan dog ikke afvise, at der

fortsat kan være et vist naturligt behov for lærerne med hensyn

til at optage udsendelser med henblik på en senere afspilning,

hvilket ikke er ensbetydende med, at der ikke burde tilkomme de

benyttede værkers ophavsmænd et rimeligt vederlag for brugen.

Det er indlysende, at sådanne optagelser, der er motiveret af

den enkelte lærers individuelle undervisningsbehov, ikke i samme

grad tilsidesætter væsentlige interesser for rettighedshavernes

vedkommende som den egentligt organiserede tapning. Forudsæt-

ningen for at behandle sådanne tilfælde for sig vil imidlertid

være, at optagelsen foretages af læreren selv eller på hans for-

udgående initiativ. Da optagelsens primære formål ikke nødven-

diggør længere opbevaring end den, der følger af den tidsmæssige

afstand fra udsendelsen til den individuelle benyttelse, vil der

ikke være behov for at fastsætte mere end en kort opbevarings-

frist. Ønskes der en benyttelse, der går herudover, må tilfældet

bedømmes som faldende uden for den her beskrevne gruppe.

2°) Med hensyn til den længerevarende fiksering af udsendelser,

som foretages med henblik på yderligere kopiering og distribu-

tion af kopier ved udlån til undervisningsvirksomheder, gælder

de anførte betragtninger ikke. Det er utvivlsomt, at ophavs-

mændenes interesser her berøres langt stærkere end ved den kort-

varige eksemplar fremstilling. Hertil kommer, at undervisnings-

centralernes virksomhed organisatorisk og budgetmæssigt er lagt

til rette med henblik på den optimale udnyttelse af undervis-

ningsprogrammerne. Den tidligere omtalte katalogisering af op-

tagelserne med efterfølgende "markedsføring" af programmerne

over for undervisningsinstitutionerne viser, at centralernes

optagelses- og spredningsvirksomhed repræsenterer en så inten-

siv udnyttelse af værkerne, at der i Bernerkonventionens for-

stand foreligger en normal udnyttelse.

Dermed falder den uden for de undtagelser, der åbnes mulighed

for at gennemføre nationalt.
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I denne forbindelse skal også nævnes den ideelle interesse, op-

havsmændene har i, at deres værker bliver benyttet i nogenlunde

den samme sammenhæng, som de blev skabt i. Det er hverken i

undervisningens eller i ophavsmændenes interesse, at der anven-

des forældede udsendelser.

Endvidere må rettighedshavernes økonomiske interesser fremhæves.

Her skal blot nævnes, at undervisningsvæsenet ved den længere-

varende fiksering og distribution af kopier forsynes med lære-

midler, som vil kunne indgå i undervisningen på linje med

andre undervisningsmaterialer, der på sædvanlig måde erhverves

fra forlag m.v. I den udstrækning, de ophavsretlige regler mu-

liggør, at undervisningsvæsenet kan udnytte udsendelser uden

at betale herfor, skabes der en konkurrenceforvridning i for-

hold til forlagsproducerede materialer. Sådanne regler vil

følgelig føre til en formindsket produktion med deraf følgende

ringere beskæftigelse for ophavsmændene eller svækket efter-

spørgsel efter deres værker. En sådan udvikling vil også med-

føre et formindsket udbud af egnede værker, hvilket i løbet af

kortere tid vil medføre ulemper for undervisningsvæsenet. Det

kan derfor hævdes, at reglerne indebærer, at Danmarks Radios

udsendelsesmonopo1 udstrækkes til at være et faktisk monopol

på produktionen af lyd- og billedstof til undervisningsbrug.

Det må på denne baggrund være rimeligt at fastslå, at der ikke

bør gælde regler om fri udnyttelse af værkerne i en situation,

hvor man tillader en længerevarende fiksering i forbindelse med

systematisk kopiering og distribution af undervisningsudsen-

delserne. Ophavsmændene og de øvrige rettighedshavere har et

rimeligt og velbegrundet krav på indflydelse på denne brug,

ligesom de må have ret til vederlag herfor.

4) Udvalget har også overvejet spørgsmålet om, hvilken re11 ig-

hedskonstruktion der bør gælde for området. Selv om dette også

gælder om andet end undervisningsudsendelserne, står disse ud-

sendelser så meget i focus, at det er naturligt at behandle

spørgsmålet her.
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En respekt af den almindelige ophavsretlige eneret vil efter

udvalgets opfattelse forudsætte, at der eksisterede en orga-

nisation, som på aftalemæssigt grundlag repræsenterede alle de

relevante rettigheder, herunder også de udenlandske. Sådanne

organisationer eksisterer i øjeblikket kun med hensyn til ret-

tighederne til musikværker, men ikke med hensyn til andre værks-

typer, og selv om der er tegn til en stigende international

organisering, vil en eneretskonstruktion derfor ikke være rea-

lisabel på nuværende tidspunkt. Undervisningssektorens behov

for at kunne opnå adgang til at benytte udsendelserne, bør ikke

kunne hindres på grund af manglende organisering på rettigheds-

havernes side.

Problemet er da reduceret til et spørgsmål om, hvilken licens-

konstruktion, der er den mest velegnede på området. Den gæl-

dende § 17 arbejder i så henseende med en (partiel) tvangs-

licens , men mod en sådan kan der efter flertallets opfattelse

rejses en række væsentlige indvendinger, herunder at tvangs-

licenssystemet hverken er et nødvendigt eller et passende vel-

nuanceret instrument, når der foreligger et så differentieret

område som her, jfr. i øvrigt ovenfor under pkt. 3. Det bør

derfor overvejes at løse rettighedsproblemet ved hjælp af en

aftalelicens. Det kan i så henseende konstateres, at der i

COPY-DAN's forvaltningssektor "§ 17-kopier" eksisterer en af

kulturministeriet godkendt organisation på rettighedssiden,

som må anses for at være repræsentativ for de involverede ret-

tigheder. Heroverfor står brugersiden, det offentlige skole-

væsen og andre undervisningsforetagender. Her er det offent-

lige skolevæsen langt den mest betydningsfulde bruger, og på

dette område eksisterer den fornødne organisering også. Herved

kan i øvrigt bemærkes, at der gennem en periode er ført for-

handlinger om § 17 mellem disse parter. Ved siden af det offent-

lige skolevæsen står en betydeligt mindre og tildels formodent-

lig uorganiseret gruppe brugere, nemlig den private undervis-

ningsvirksomhed. Typisk udfoldes denne i private firmaer m.v.,

der har specialiseret sig i kursusvirksomhed og lignende. På

dette område findes der ikke en tilsvarende stærk organisering,
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men i en vis u d s t r æ k n i n g vil f o r s k e l l i g e f a g l i g e o r g a n i s a t i o -

ner kunne v a r e t a g e f æ l l e s i n t e r e s s e r .

Det bor i ø v r i g t f r e m h æ v e s , at det i al rn i n d e l i g h e d vil være en

n a t u r l i g følge a f , at o r g a n i s a t i o n e r n e i n d d r a g e s , at r e t t i g h e d s -

h a v e r n e s o r g a n i s a t i o n e r p å t a g e r sig den p r a k t i s k e t i l r e t t e l æ g -

g e l s e af f o r d e l i n g e n af v e d e r l a g e t for b e n y t t e l s e n . Set fra

b r u g e r s i d e vil det efter o m s t æ n d i g h e d e r n e kunne være en b e t y -

delig l e t t e l s e , at man f r i g ø r e s for d e n n e a d m i n i s t r a t i o n - j f r .

u d v a l g e t s 1 . d e l b e t æ n k n i n g , n r . 9 1 2 / 1 9 8 1 , side 4 2 . Som det l i g e -

l e d e s s i g e s i b e t æ n k n i n g e n , side 3 8 , må det a n t a g e s , at den

" r e e l l e m a r k e d s p r i s " for brug af en g r u p p e b e s k y t t e d e værker

bedst findes ved frie f o r h a n d l i n g e r .

Det kan y d e r l i g e r e • k o n s t a t e r e s , at selv om u n d e r v i s n i n g s s e k t o -

ren har et behov for at k u n n e u d n y t t e r a d i o e n s og f j e r n s y n e t s

u d s e n d e l s e r , er d e t t e dog ikke mere p r e s s e r e n d e e n d , at man

vil kunne a c c e p t e r e e v e n t u e l l e m i d l e r t i d i g e a f b r y d e l s e r a f k o -

p i e r i n g s - og dis t r i b u t i o n s a d g a n g e n i t i l f æ l d e af k o n f l i k t e r

under f o r h a n d l i n g e n o m den g r u n d l æ g g e n d e a f t a l e . U d s e n d e l s e r n e

er i intet t i l f æ l d e o b l i g a t o r i s k u n d e r v i s n i n g s m a t e r i a l e , og

b e h o v e t på dette o m r å d e må klart være m i n d r e end med h e n s y n til

f o t o k o p i e r i n g i u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d , h v o r o m o p h a v s r e t s u d v a 1 -

get i e n i g h e d f o r e s l o g en a f t a l e l i c e n s i u d v a l g e t s 1. d e l b e -

t æ n k n i n g , b e t . n r . 9 1 2 / 1 9 8 1 , side 111 f.

Til fordel for en a f t a l e l i c e n s taler e n d v i d e r e , at det ved en

sådan k o n s t r u k t i o n vil være m u l i g t at få i n d f ø r t h e n s i g t s m æ s -

sige og p r a k t i s k e r e g l e r , som v a r e t a g e r o p h a v s m æ n d e n e s i d e e l l e

r e t t i g h e d e r , s p e c i e l t i r e l a t i o n til brug af f o r æ l d e d e u d s e n -

d e l s e r . I m a n g e l af en s å d a n a f t a l e v i l l e o p h a v s m æ n d e n e være

h e n v i s t til at h æ v d e d e r e s i d e e l l e r e t t i g h e d e r ved h j æ l p af de

a l m i n d e l i g e r e t s m i d l e r , h v i l k e t ikke v i l l e være t i l f r e d s s t i l -

lende for nogen af p a r t e r n e .

Et p r o b l e m ved en a f t a l e l i c e n s vil t y p i s k være den i n d l e d e n d e

p e r i o d e , hvor der ikke e k s i s t e r e r n o g e n a f t a l e m e l l e m p a r t e r n e .
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R e t t i g h e d s h a v e r n e har i n i d l e r t i d e f t e r f l e r t a l l e t s o p f a t t e l s e

v i s t d e r e s v i l j e til at f o r h a n d l e d e l s ved at s t i f t e den om-

t a l t e f o r v a l t n i n g s s e k t o r u n d e r COPY-DAKi, som vil k u n n e v i d e r e -

f ø r e s u n d e r et a f t a l e l i c e n s s y s t e m , d e l s ved at f o r e s l å f o r -

h a n d l i n g e r , l æ n g e i n d e n der blev s t i l l e t e t f o r h a n d l i n g s u d v a l g

på b e n e n e af de o f f e n t l i g e m y n d i g h e d e r , d e l s ved at f r e m l æ g g e

f o r s l a g til en l ø s n i n g af p r o b l e m e r n e b a s e r e t på et a f t a l e -

m æ s s i g t g r u n d l a g . Der vil e f t e r f l e r t a l l e t s o p f a t t e l s e i k k e

v æ r e n o g e t til h i n d e r for at s u p p l e r e de t a g n e s k r i d t med at

f o r h a n d l e orn en v o l d g i f t s p r o c e d u r e , der vil k u n n e i v æ r k s æ t t e s ,

s å f r e m t der i k k e o p n å s e n i g h e d om u d f o r m n i n g e n af d e n n e i n d l e -

l e d e n d e a f t a l e .

På d e n n e b a g g r u n d finde r u d v a l g e t s f l e r t a l i k k e , at der er

b e h o v for den d y b e r e b e s k æ r i n g af o p h a v s r e t t i g h e d e r n e , som

v i l l e være r e s u l t a t e t af en t v a n g s l i c e n s .

U d v a l g s f l e r t a l l e t ø n s k e r e n d e l i g at u n d e r s t r e g e , at der ved

u d f o r m n i n g e n af de v i l k å r , på h v i l k e u n d e r v i s n i n g s o m r å d e t kan

opnå a d g a n g til at f o r e t a g e den ø n s k e d e u d n y t t e l s e af u d s e n -

d e l s e r n e , m å s i k r e s r e t t i g h e d e s h a v e r n e g r u n d l a g for e n i n d i -

v i d u e l f o r d e l i n g a f d e i n d k o m n e v e d e r l a g . Uden i n d i v i d u e l

f o r d e l i n g vil o p h a v s r e t t e n s g r u n d l a g b l i v e b o r t t a g e t . Der e r

n æ r m e r e r e d e g j o r t for de f o r s k e l l i g e m u l i g h e d e r i u d v a l g e t s

d e l b e t æ n k n i n g n r . 1. Det bør dog s a m t i d i g f r e m h æ v e s , at d e t t e

på i n g e n m å d e u d e l u k k e r en e n k e l og let a d m i n i s t r e r b a r o p -

k r æ v n i n g s o r d n i n g i f o r h o l d til b r u g e r n e . En s å d a n v i l l e være

a n v e n d e l s e a f det fra a n d r e o m r a d e r k e n d t e " b l a n k e t - l i c e n s i n g

s y s t e m " , h v o r e f t e r der p r . elev e l l e r p r . u n d e r v i s n i n g s i n s t i -

t u t i o n - e v e n t u e l t e f t e r d e n s s t ø r r e l s e - b e t a l e s et fast å r -

ligt b e l ø b , h v i s e r l æ g g e l s e g i v e r a d g a n g til a t f o r e t a g e k o -

p i e r i n g e f t e r den e n k e l t e i n s t i t u t i o n s b e h o v . A f h e n s y n til

f o r d e l i n g e n vil d e t t e dag f o r u d s æ t t e en r a p p o r t e r i n g om den

f a k t i s k f o r e g å e d e k o p i e r i n g o g b r u g , men r a p p o r t e r i n g e n vil

k u n n e f o r e n k l e s i r i m e l i g t o m f a n g ved a n v e n d e l s e af " s a m p l i n g "

o g l i g n e n d e s t a t i s t i s k e m e t o d e r . Ø n s k e r u n d e r v i s n i n g s s e k t o r e n

et m e r e d i f f e r e n t i e r e t be t a l i n g s g r u n d l a g , vil d e t t e s e l v f ø l -
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gelig også kunne lade sig gøre, såfremt der kan opnås den nød-

vendige sikkerhed for, at afregn ingsgrundlaget kan kontrolle-

res.

III. Andre udsendelser end undervisningsudsendelser.

Hvad der ovenfor er anført om undervisningsudendelser, vil

efter flertallets opfattelse i endnu højere grad gælde for

andre udsendelser. Dette gælder såvel i relation til den kort-

varige eksemplarfremstilling, som med hensyn til den længere-

varende fiksering af disse programmer. Ønsker undervisnings-

sektoren at erhverve ret til en sådan brug, må dette foregå

på basis af aftaler indgået med henblik herpå, og det i afsnit

II anførte om aftalelicens gælder i forstærket grad her.

Under udvalgets drøftelser har det været anført, at også andre

end undervisningsudsendelser frit skulle kunne tappes af den

enkelte lærer til kortvarig brug, og dette begrundes ni ed, at

problemet med den tidsmæssige koordinering af undervisnings-

planerne og udsendelsestidspunkterne vil være større ved ikke-

underv isningsudsende1 ser end ved de egentlige under visningsud-

sendelser, der som oftest bliver sendt i skoletiden. Endvidere

anførtes, at det ud fra pædagogiske synspunkter vil være ønske-

ligt, at et aktuelt og varieret stof bliver inddraget i under-

visningen .

Udvalgets flertal må heroverfor henvise til, at de udsendelser,

der ikke er undervisningsprogrammer, repræsenterer et så for-

skelligt udbud, at en frigivelse af dem selv til en kortvarig

eksemplarfremstilling møder store betænkeligheder. De er alle

produceret med andet formal end undervisning. Nogle af udsen-

delserne vil - som det er rimeligt at påregne for de æterbårne

radio- og tv-medier - have udtømt deres værdi efter kort tid,

og selv om der i så fald ikke er tale om en længerevarende

skadeværdi, vil en tapning på frit grundlag berøve dem netop

den sekundære udnyttelsesmulighed, disse udsendelser vil kunne

have, f.eks. i form af aktualitets- og in forma t ionsvideogrammer.
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Også andre udsendelser vil kunne lide betydelig skade ved ad-

gangen til tapning, ikke mindst, når denne kombineres med læn-

gerevarende fiksering. Dette gælder for de filmværker, der

allerede efter den gældende § 17 er undtaget fra tvangsregler-

ne. De betænkeligheder, der har ført til, at spillefilm holdes

uden for § 17, gør sig imidlertid i stigende grad gældende for

en række andre udsendelser. Der tænkes på de værker, der alle-

rede er fremført eller vil kunne fremføres i andre medier, og

på værker, der distribueres eller vil kunne distribueres på

videogrammer eller andre medier end tv. Adgangen til at tappe

sådanne udsendelser vil kunne medføre betydelige indgreb i mu-

lighederne for at fremføre værket andre steder og i anden ud-

førelse. Såvel de skabende som de udøvende kunstnere vil blive

ramt derved.

Det skal i denne forbindelse fremhæves, at der er en stigende

tendens til, at det økonomiske grundlag for produktionen af

audiovisuelle værker tilvejebringes gennem et samarbejde mel-

lem en uafhængig producent og Danmarks Radio. Danmarks Radio

indskyder en del af kapitalgrundlaget og erhverver til gengæld

retten til en eller flere visninger af værket. Hvis denne vis-

ning indebærer, at den pågældende produktion kan tappes, ko-

pieres og bruges frit inden for enhver form for organiseret

undervisning, må det be frygtes, at en sådan ordning i så høj

grad vil svække produktionens øvrige økonomiske fundament -

der i forvejen ofte er skrøbeligt - at påtænkte produktioner

i en række tilfælde må opgives.

Det er af undervisningsministeriet oplyst, at der i praksis

ikke foretages kopiering på skolerne af andet end af undervis-

ningsudsendelser. Selv om dette kan skyldes usikkerheden om

størrelsen af det vederlag, der skal betales efter § 17, stk.

2, så længe der ikke er etableret en aftalemæssig ordning

eller truffet afgørelse af tvangslicensnævnet, har der dog ikke

foreligget oplysninger om noget savn i denne forbindelse inden

for undervisningsområdet.
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U a n s e t a t s p ø r g s m å l e t o m a n v e n d e l s e n a f a n d r e p r o g r a m m e r end

u n d e r v i s n i n g s p r o g r a m m e r i k k e e r o m f a t t e t a f k u l t u r m i n i s t e r i e t s

h e n v e n d e l s e til u d v a l g e t , f i n d e r f l e r t a l l e t dog a n l e d n i n g til

a t u n d e r s t r e g e , a t f o r e n e l i g h e d e n a f d e n n u g æ l d e n d e t v a n g s l i -

c e n s o r d n i n g p å d e t t e o m r å d e med B e r n e r k o n v e n t i o n e n s b e s t e m m e l -

ser e r m e r e end t v i v l s o m . Der e r e t b e t y d e l i g t o g s t a d i g t v o k -

s e n d e b e h o v f o r , a t r e t t i g h e d s h a v e r n e får m u l i g h e d for a t f o r -

h a n d l e a n d e t end v e d e r l a g e t s s t ø r r e l s e o g s å med d e n del a f

b r u g e r k r e d s e n , s o m r e p r æ s e n t e r e s a f u n d e r v i s n i n g s s e k t o r e n . D e t

e r f l e r t a l l e t s o p f a t t e l s e , a t d e n g æ l d e n d e t v a n g s l i c e n s r e g e l

i § 1 7 , s t k . 2 i k k e a k t u e l t er til s t ø r r e g l æ d e for u n d e r v i s -

n i n g s o m r å d e t , m e n a t d e n til g e n g æ l d s e l v p å f o r h o l d s v i s k o r t

s i g t kan v i s e sig at b l i v e en v æ s e n t l i g h æ m s k o i u d v i k l i n g e n af

d e t s a m a r b e j d e m e l l e m D a n m a r k s R a d i o o g e n r æ k k e u a f h æ n g i g e

p r o d u c e n t e r , som p å v æ s e n t l i g m å d e k a n b i d r a g e t i l a t ø g e a l -

s i d i g h e d e n o g f o r n y e l s e n i n d e n for m a n g e g r e n e a f d e n a u d i o -

v i s u e l l e p r o d u k t i o n . Med h e n v i s n i n g h e r t i l f o r e s l å r u d v a l g e t s

f l e r t a l , at d e n n u v æ r e n d e b e s t e m m e l s e i o p h a v s r e t s l o v e n s § 1 7 ,

s t k . 2 e r s t a t t e s m e d e n a f t a l e l i c e n s r e g e l .

IV. U d s e n d e l s e r , d e r i k k e h i d r ø r e r fra D a n m a r k s R a d i o .

D e r er g r u n d til at u n d e r s t r e g e , at d e n g æ l d e n d e § 17 o g s å

o m f a t t e r a n d e t e n d d e a f D a n m a r k s R a d i o b r a g t e u d s e n d e l s e r .

Det e r s å l e d e s u n d e r u d v a l g e t s a r b e j d e b l e v e t g j o r t k l a r t , a t

o g s å u d e n l a n d s k e r a d i o - o g f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r v i l k u n n e t a p -

p e s og k o p i e r e s med h j e m m e l i § 1 7 . Med s a t e l l i t - s p r e d t e p r o -

g r a m m e r s i n d t o g v i l d e t t e f o r h o l d i n d e n f o r e n o v e r s k u e l i g

f r e m t i d f å e n s t æ r k ø g e t b e t y d n i n g , o g d e t m å f o r v e n t e s , a t

D a n m a r k s f o r p l i g t e l s e r e f t e r B e r n e r k o n v e n t i o n e n v i l f å e n h i d -

til u k e n d t a k t u a l i t e t .

Her i l a n d e t vil d e r s n a r t k u n n e f o r v e n t e s t i l l a d e l s e r til a t

i v æ r k s æ t t e u d s e n d e l s e r fra n æ r r a d i o o g n æ r f j e r n s y n , f o r e l ø b i g

p å f o r s ø g s p l a n , o g d e r e r fra m a n g e s i d e r f r e m f ø r t t a n k e r o m ,

a t det n u g æ l d e n d e r a d i o m o n o p o l s k a l b r y d e s e n d n u m e r e r a d i k a l t .
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O g s å u d s e n d e l s e r f r a s å d a n n e a n d r e r a d i o - e l l e r f j e r n s y n s f o r e -

t a g e n d e r v i l v æ r e f u l g t u d o m f a t t e t a f t v a n g s r e g l e r n e i § 1 7 ,

o g d e t t e k a n s k a b e store: o g u t i l s i g t e d e p r o b l e m e r . H v i s u d s e n -

d e l s e r n e i n æ r f j e r n s y n s; k a l u d v i k l e s u d o v e r l o k a l e n y h e d s u d -

s e n d e l s e r , v i l d e t v æ r e n ø d v e n d i g t , a t s å d a n n e s e n d e r e i u d -

s t r a k t g r a d k a n b a s e r e p r o d u k t i o n e n a f l ø d i g e u d s e n d e l s e r p å

e t s a m a r b e j d e m e d e g n e n s k u l t u r p r o d u c e r e n d e i n s t i t u t i o n e r s o m

f . e k s . e g s n t e a t r e o g l i g n e n d e . D i s s e v i l i m i d l e r t i d o f t e s ø g e

d e t a f g ø r e n d e ø k o n o m i s k e f u n d a m e n t for d e r e s v i r k s o m h e d n e t o p

g e n n e m o p f ø r e l s e n a f d e r e s f o r e s t i l l i n g e r p å s k o l e r o g l i g n e n d e

u n d e r v i s n i n g s i n s t i t u t i o n e r . S å f r e m t s k o l e r n e f r i t k a n t a p p e o g

k o p i e r e s å d a n n e l o k a l e t v - d r a m a t i s k e u d s e n d e l s e r , k a n d e r v æ r e

g r u n d t i l a t b e f r y g t e , a t d e t v i l f å n e g a t i v i n d v i r k n i n g p å

e f t e r s p ø r g s l e n e f t e r l e v e n d e t e a t e r f o r e s t i l l i n g e r , m e d d e n f ø l g e ,

a t d i s s e t e a t r e s i f o r v e j e n s p i n k l e e k s i s t e n s g r u n d l a g y d e r l i g e r e

f o r v æ r r e s . D e t t e f o r h o l d a c c e n t u e r e s n a t u r l i g v i s i s æ r l i g g r a d ,

n å r d e t b e t æ n k e s , a t § 1 7 g i v e r m u l i g h e d for e n l a n d s d æ k k e n d e

k o p i e r i n g o g b r u g i n d e n for u n d e r v i s n i n g s s e k t o r e n , s å l e d e s a t

m e d v i r k e n i l o k a l e t v - u d s e n d e l s e r k a n f å h e l t u f o r h o l d s m æ s s i g e

s k a d e v i r k n i n g e r . S e t i d e t t e p e r s p e k t i v k a n d e t m e g e t v e l b e -

f r y g t e s , a t d e n n u g æ l d e n d e § 1 7 i f o r b i n d e l s e m e d u d v i k l i n g e n

a f l o k a l t - t v v i l b i d r a g e t i l e n u t i l s i g t e t k u l t u r e l u d a r m n i n g

a f l o k a l o m r å d e r n e .

D e t s a m m e f o r h o l d v i l i s t ø r r e m å l e s t o k g ø r e s i g g æ l d e n d e for

l a n d s d æ k k e n d e a l t e r n a t i v e f j e r n s y n s f o r e t a g e n d e r . I d e t o m f a n g

d i s s e s o m k o s t n i n g e r i k k e d æ k k e s f u l d t u d a f l i c e n s i n d t æ g t e r ,

v i l b e h o v e t f o r f i n a n s i e r i n g g e n n e m c o - p r o d u k t i o n m e d h e n b l i k

p å u d n y t t e l s e i f l e r e m e d i e r ø g e s . T æ n k e r m a n i g e n p å d e n d r a -

m a t i s k e g e n r e , v i l m a n f . e k s . k u n n e f o r e s t i l l e s i g e t k u n s t n e -

r i s k o g ø k o n o m i s k s a m a r b e j d e m e l l e m t e a t e r , f j e r n s y n o g v i d e o -

g r a m d i s t r i b u t ø r e f t e r s a m m e m ø n s t e r , s o m k e n d e s fra d e n e n g e l s k e

d r a m a t i s e r i n g a f C h a r l e s D i c k e n s ' " N i c o l a s N i c k l e b y " . T i l s v a -

r e n d e k o n s t e l l a t i o n e r v i l k u n n e o p s t å i f o r b i n d e l s e rned k o r t -

f i l m p r o d u k t i o n . E t s å d a n t s a m v i r k e v i l i m i d l e r t i d i h ø j g r a d

b l i v e v a n s k e l i g g j o r t a f d e n u g æ l d e n d e r e g l e r i § 1 7 , s o m h e l t

a f s k æ r e r p a r t e r n e f r a i n d f l y d e l s e p å , h v o r n å r e n f j e r n s y n s u d -
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sendelse kan distribueres i videogramform til undervisnings-

sektoren og yderligere stærkt begrænser muligheden for at

træffe rimelige aftaler omkring vederlæggelsen herfor.

Salg af danske programmer til visning over udenlandske tv-sta-

tioner må også give danske rettighedshavere anledning til be-

tænkelighed, når konsekvensen heraf vil være, at allerede vis-

ningen af et sådant dansk program over en udenlandsk sender

vil kunne åbne for en systematisk lager- og markedsføring af

programmet inden for hele den danske undervisningssektor.

Også de her anførte overvejelser taler efter flertallets opfat-

telse stærkt for at erstatte den nugældende tvangslicensregel

i ophavsretslovens § 17, stk. 2 med en smidigere aftalelicens.

V. Forholdet til andre producenter.

Udvalgets flertal vil ligesom de øvrige udvalgsmedlemmer give

udtryk for, at video-materiale kan blive et betydningsfuldt

undervisningsmiddel, selvom der næppe endnu kan tales om en

formuleret holdning dertil inden for det danske skolevæsen.

Det er oplyst af Mediekommissionen i Betænkning 954/1982 om

Video, s. 22, at mere end 85% af samtlige folkeskoler i dag

råder over videoudstyr, og der er således mulighed for at op-

bygge videoundervisningsprogrammer, som kan anvendes til er-

statning eller supplering af de hidtil benyttede medier, navnlig

bøger og andet skriftligt grundlag.

Såvel før som efter gennemførelsen af den nugældende § 17 har

det været fremført, at lovgivningsmagten måtte sikre en midler-

tidig regulering, fordi området endnu var under en uafklaret

forsøgspræget udvikling. Dette gælder ikke længere. Der burde

have foreligget præcist formulerede oplysninger om brug og

behov .

Der er således grund til at tage op til overvejelse, hvorledes

produktionsvilkår og de ophavsretlige regler kan tilpasses
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tilegnelsesmulighederne efter § 17, uden at det danske sam-

fund taber opretholdelsen af så alsidigt og kvalitetsbetonet

et marked, som vi har været vænnet til med hensyn til skrift-

lige undervisningsmaterialer.

For udvalgets flertal er det af afgørende betydning, at under-

visningsvæsenets forsyning med audiovisuelle midler ikke un-

dergives et statsligt monopol. Det må derfor tilsikres, at sko-

lernes forsyning hermed bliver af lige så alsidig karakter som

tilfældet er for andre undervisningsmidler. Dette indebærer,

at skolernes og den enkelte lærers valg af denne type under-

visningsmidler bør træffes under sædvanlig hensyntagen til

emnevalg, kvalitet, pris og andre faktorer. Erfaringen viser,

at jo flere producenter, der kappes om at tilbyde undervis-

ningsområdet kvalitetsprægede og konkurrencedygtige materialer,

jo bedre. Det audiovisuelle område bør lige så lidt som de tra-

ditionelle medier være forbeholdt produktioner, bestemt af og

betalt af staten.

Flertallet har fra et af de danske forlag, der beskæftiger sig

med produktion af video og lydbånd i skolesammenhæng (Gylden-

dal), modtaget følgende bedømmelse af den aktuelle konkurrence-

situation :

"I dag er situationen følgende:

Video

Skolerne er historisk indstillet på, at levende billeder

i princippet stilles gratis eller næsten gratis til rådig-

hed for den enkelte skole. Gennem Statens Filmcentral (SFC)

kan man stadig få 16 mm film i billigt abonnement. SFC-

videokopier kan bestilles gratis gennem de amtscentraler

m.v., som har dem til rådighed. Vederlaget for kopier er

under 5o% af markedsprisen."

Herefter omtales den udnyttelse, som sker i henhold til § 17,

og bedømmelsen fortsætter:
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" E n h e l d e l v i r k s o m h e d e r o g s t a t s i n s t i t u t i o n e r s t i l l e r i

ø v r i g t g r a t i s e l l e r n æ s t e n g r a t i s p r o g r a m m e r a f p r o p a g a n -

d i s t i s k e l l e r i n f o r m e r e n d e a r t t i l r å d i g h e d .

F r a s t a t s l i g , k o m m u n a l o g a m t s k o m m u n a l s i d e f o r e g å r d e r i

ø j e b l i k k e t e n i m p o r t a f v i d e o r e t t i g h e d e r f r a s p e c i e l t

E n g l a n d , f . e k s . T h a m e s T e l e v i s i o n i d i r e k t e k o n k u r r e n c e

m e d k o m m e r c i e l l e i m p o r t ø r e r . K ø b e n h a v n s k o m m u n e h a r i m p o r -

t e r e t c a . 3 o p r o g r a m m e r , d e s a m v i r k e n d e a m t s c e n t r a l e r c a .

l o o g L a n d s c e n t r a l e n h a r b e b u d e t p r æ s e n t a t i o n e n a f c a . 5 o

p r o g r a m m e r .

R e t t i g h e d e r n e o p s a m l e s a l t s å p å n a t i o n a l b a s i s h o s e n a f

d i s s e o r g a n i s a t i o n e r , h v o r e f t e r k o p i r e t t i g h e d e r n e s t i l l e s

t i l r å d i g h e d f o r f . e k s . a m t s c e n t r a l e r f o r e n i k k e m a r k e d s -

b e s t e m t p r i s .

D e t e r s å l e d e s i k k e u d e n g r u n d , a t s k o l e r n e f o r f a l d e r t i l

d e n h o l d n i n g , a t l e v e n d e b i l l e d e r e r e t g r a t i s u n d e r v i s -

n i n g s m i d d e l .

H e r o v e r f o r s t å r f o r l a g e n e m e d d e r e s k o m m e r c i e l t f r e m s t i l -

l e d e v i d e o p r o g r a m m e r . D e t s i g e r s i g s e l v , a t d e t e r v a n s k e -

l i g t a t t r æ n g e i g e n n e m p å d e t t e m a r k e d m e d d i s s e p r o g r a m m e r

t i l e n r e a l i s t i s k p r i s . S p e c i e l t d a c a . 2 o c e n t r a l e r i

D a n m a r k i n d k ø b e r o g d i s t r i b u e r e r v i d e o g r a m m e r l o k a l t . R a -

t i o n e l t , m e n d e t b e t y d e r o g s å , a t d e n e n k e l t e s k o l e e l l e r

e n k e l t e k o m m u n e k u n s j æ l d e n t k ø b e r v i d e o k a s s e t t e r .

D e t e r n o k r e a l i t i s k a t r e g n e m e d i d a g , a t f o r l a g e n e

h ø j s t k a n r e g n e m e d a t s æ l g e 7 5 k o p i e r a f e t p r o d u k t -

u n d e r a b s o l u t g u n s t i g e f o r h o l d .

D e t b e t y d e r i r e a l i t e t e n , a t f o r l a g e n e k u n k a n u d s e n d e

v i d e o p r o g r a m m e r , h v i s d e i k k e a l e n e s k a l d æ k k e p r o d u k t i o n s -

o m k o s t n i n g e r m . v . - d v s . h v i s p r o g r a m m e r n e e n t e n e r h e n t e t

i u d l a n d e t , e r f r e m s t i l l e t t i l e t i n t e r n a t i o n a l t m a r k e d
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e l l e r e r o p s t å e t v e a h j a l p a f o f f e n t l i g e e l l e r p r i v a t e

t i l s k u d .

D e t t e e r u h e l d i g t , i d e t e n e g e n t l i g s e r i ø s , u a f h æ n g i g

d a n s k s p r o g e t p r o d u k t i o n a f u n d e r v i s n i n g s p r o g r a m m e r b l i v e r

m e g e t v a n s k e l i g . M a n k a n f r y g t e , a t d e t d a n s k e m a r k e d i

f r e m t i d e n v i l b l i v e d o m i n e r e t a f u d e n l a n d s k p r o d u c e r e d e o g

o r i e n t e r e d e u v - p r o g r a m m e r - e l l e r a f d a n s k e p r o g r a m m e r p r o -

d u c e r e t m e d s t a t s s t ø t t e o g s t a t s i n d fly d e 1 s e v i a S F C e l l e r

D R .

I k k e d e s t o m i n d r e h a r v i i d e t s i d s t e å r s e t d a n s k e f o r l a g s -

p r o g r a m m e r i b r e d f o r s t a n d i e t a n t a l , d e r f o r m e n t l i g n æ r -

m e r s i g 5 o .

A f d i s s e p r o g r a m m e r e r d e f l e s t e f i l m p r o d u k t i o n e r , s o m n u

o v e r f ø r e s t i l v i d e o o g m a r k e d s f ø r e s p å d e t n y e m e d i u m , [len

d e t s i g e r s i g s e l v , a t m a n g e f o r l a g / p r o d u c e n t e r n æ r e r e t

s t o r t ø n s k e o m o g a r b e j d e r m e d p l a n e r o m e t p r o d u c e r e

e g e n t l i g e n y e u n d e r v i s n i n g s p r o g r a m m e r p å v i d e o , s æ d v a n l i g -

v i s k n y t t e d e t i l b ø g e r o g a n d r e m a t e r i a l e r i e n h e l h e d .

H v i s t i l s t a n d e n e i k k e æ n d r e s , m å m a n p å r e g n e , a t u d g i v e l s e n

a f d a n s k e v i d e o p r o g r a m m e r t i l u n d e r v i s n i n g i k k e v i l o v e r -

s t i g e 5 o p r . å r .

H v i s t i l s t a n d e n s k a l f o r b e d r e s , m å m a n a r b e j d e p ä :

1 . A t s k o l e r n e / c e n t r a l e r n e k ø b e r f l e r e e k s e m p l a r e r a f d e n

e n k e l t e t i t e l t i l e n p r i s , d e r e r m e r e i o v e r e n s s t e m -

m e l s e m e d p r o d u k t i o n s o m k o s t n i n g e r n e .

2 . A t s t r ø m m e n a f g r a t i s e l l e r n æ s t e n g r a t i s p r o g r a m r n e r

s t i l n e s e l l e r i h v e r t f a l d i k k e ø g e s .

3. At d e n e n d e l i g e b r u g e r (. f. e k s. s k o l e n ) b r i n g e s i en p æ -

d a g o g i s k o g ø k o n o m i s k r e e l b e s l u t n i n g s s i t u a t i o n o m k r i n g
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anvendelsen af audio-visuelle programmer i undervis-

ningssammenhæng derved, at den faktiske brug medfører

en egentlig målelig udgift for brugeren.

At lade DR 's ordinære programmer blive stillet gratis til

rådighed for biblioteker, skoler etc. i en generel ordning

må anses som yderst farligt. Den niche for dansk, ikke

statsfinansieret programproduktion, som måtte kunne findes,

ville i så fald blive yderligere begrænset med fare for en

yderligere ensretning af levende billeder med lyd.

Lydbånd .

Skolerne og bibliotekerne kan i dag købe mange typer af

lydprogrammer. Lydbøger er indtalinger af litterære værker

- bog + bånd er indtalinger efter læsetekniske principper

af letlæselige bøger til undervisning (incl. bogen) -

studiebånd er indtalinger af egentlige undervisningsbøger

- originaludgivelser er bånd med ikke publicerede fortæl-

linger m.v. - dokumentarbånd er radiolignende features

osv. - sprogbånd m.v. knytter sig direkte til undervis-

ningsmaterialer med træningsformål.

Fra statslig side konkurrerer Bibliotekscentralen med lyd-

bøger udgivet i medfør af § 18, stk. 2. Endvidere har det

i mange år været muligt for skolerne at erhverve samtlige

skoleudsendelser på bånd. I dag til en pris af ca. lo kr.

pr. bånd (til ejendom). Distribueres gennem bl.a. Lands-

centralen .

Her er forholdene reguleret således, at der er en udmærket

balance mellem den statslige indsats og forlagenes. For-

mentlig har Danmark den mest avancerede lydudgivelsespo-

litik i, fra forlags side) i verden. 0g den forbedres stadig.

Men også her er balancen vanskelig at holde. Det er vigtigt,

at Bibliotekscentralens udgivelser

1. klart holder sig inden for § 18, stk. 2's område, og
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2 . ikke virker konkurrenceforvridende.

Herom føres der en Løbende dialog mellem forlag, branche-

foreninger og Bibliotekscentralen m.fl.

Det er også vigtigt, at DR ikke slipper samtlige radiopro-

grammer ud efter gratis-princippet. Det ville ramme bl.a.

lydbogsområdet og dokumentar-programmerne meget hårdt. Det

betyder ikke, at visse af DR's udsendelsestyper af almin-

delig underholdende art m.v. ikke skulle kunne udsendes.

Men hvordan administrerer rnan en sådan selektiv ordning,

så den ikke skader id et blomstrende forlagsinitiativ?

Pr. år udkommer der i Danmark formentlig:

ca. 25o lydbøger

ca. 7o bog + bånd

ca. 3o studiebånd

ca. lo originaludgivelser

ca. lo dokumentarprogrammer

ca. 6o sprog- og andre egentlige

træningsbånd m.v."

Som det fremgår af denne bedømmelse, er det en række - for

skolerne, men ikke for ide offentlige kasser set som en helhed

- gratis undervisningsmidler, de private forlag og andre pro-

ducenter skal konkurrere med, såfremt de vil satse på produk-

tion af videogrammer til brug for skolernes undervisning. Denne

opgave er praktisk talt håbløs, navnlig når det drejer sig om

danskproducerede undervisningsprogrammer .

Dette medfører en uacceptabel konkurrenceforvridning til skade

for danske ophavsmænd og danske forlag og producenter - og i

sidste ende til skade for samfundet som helhed både i kulturel

og økonomisk henseende.
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9 . 6 . 2 . M i n d r e t a l l e t s u d t a l e l s e .

E t m i n d r e t a l , m e d l e m m e r n e E r i k C a r l s e n , O l e K o c h , M o g e n s

K o k t v e d q a a r d , B r i t t a K ü m m e l , J . N ø r u p - N i e l s e n , J y t t e T h o r b e k

og N . T h y e , er e n i g e med f l e r t a l l e t i, at de f r i s t b e s t e m m e l s e r ,

som k u l t u r m i n i s t e r i e t i f ø r s t e r æ k k e bad u d v a l g e t u d t a l e sig

o m , i k k e kan b e t r a g t e s i s o l e r e t , m e n må s e s i s a m m e n h æ n g med

h e l e d e t p r o b l e m k o m p l e k s , som r e g u l e r e s a f § 1 7 .

M i n d r e t a l l e t kan t i l t r æ d e , a t der i n d e n for den o r g a n i s e r e d e

u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d e r e t v e l b e g r u n d e t b e h o v for a t k u n n e

k o p i e r e r a d i o - og T V - u d s e n d e 1 ser og at b r u g e dem som et led i

u n d e r v i s n i n g e n . D e t t e b e h o v gør sig g æ l d e n d e med h e n s y n til

b å d e den k o r t v a r i g e b r u g a f o p t a g e l s e r med h e n b l i k p å e n t i d s -

f o r s k u d t u d n y t t e l s e a f u d s e n d e l s e r n e o g den m e r e p e r m a n e n t e

o p a r b e j d e l s e a f u n d e r v i s n i n g s m a t e r i a l e , j f r . o m d e n n e s o n d r i n g

a f s n i t 9 . 5 . o v e n f o r . 11ed h e n s y n til den k o r t v a r i g e b r u g a f

o p t a g e l s e r f i n d e r m i n d r e t a l l e t , a t b e h o v e t e r s å v æ s e n t l i g t ,

og at de i n v o l v e r e d e r e 1 1 i g h e d s m æ s s i g e i n t e r e s s e r er så f o r -

h o l d s v i s b e g r æ n s e d e , a t e n r e g e l o m fri u d n y t t e l s e e r f o r s v a r -

l i g . M a n l æ g g e r h e r v e d for s å v i d t a n g å r u n d e r v i s n i n g s u d s e n d e l -

s e r n e v æ g t p å , a t o p t a g e l s e r n e r e g e l m æ s s i g t v i l v æ r e e n f o r u d -

s æ t n i n g f o r , a t u d s e n d e l s e r n e o v e r h o v e d e t v i l k u n n e b r u g e s

e f t e r h e n s i g t e n . For s å v i d t a n g å r a n d r e u d s e n d e l s e r m å det

e r k e n d e s , a t d e i k k e e r p r o d u c e r e t med s i g t e p å u n d e r v i s n i n g .

H e r o v e r f o r s t å r i m i d l e r t i d , a t m a n i u n d e r v i s n i n g e n n ø d v e n d i g -

v i s o g s å m å b e s k æ f t i g e sig med a n d r e u d s e n d e l s e r . R a d i o o g T V

e r o v e r o r d e n t l i g c e n t r a l e m e d i e r , o g d e bør k u n n e f i n d e a n v e n -

d e l s e i u n d e r v i s n i n g e n p å l i n i e med f . e k s . a v i s e r o . l i g n .

D e t t e kan i p r a k s i s kun ske ved h j æ l p a f o p t a g e l s e r . S k a d e -

v i r k n i n g e n af en ret til - i et b e g r æ n s e t t i d s r u m - frit at

k u n n e u d n y t t e s å d a n n e o p t a g e l s e r m å e n d v i d e r e b e d ø m m e s som

m a r g i n a l . Der m å h e r v e d n a v n l i g l æ g g e s v æ g t p å , a t der s o m

r e g e l ved m a r k e d s f ø r i n g e n a f f . e k s . f i l m o g t r a n s m i s s i o n s r e t -

t i g h e d e r a f f o r s k e l l i g a r t k a l k u l e r e s m e d , a t r e t t i g h e d e r n e s

ø k o n o m i s k e v æ r d i f a l d e r m e g e t e f t e r e n f j e r n s y n s v i s n i n g p å

g r u n d a f den h e r m e d f o r b u n d n e o m f a t t e n d e s p r e d n i n g . T i l s v a -
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rende overvejelser vil også gøre sig gældende ved forhandlin-

ger in ellem producenter og radio- og fjernsynsorganisationer om

co-produktionsaftaler.

Det er således mindretallets opfattelse, at der bør gennemføres

en regel om fri optagelse af radio- og fjernsynsudsendelser til

midlertidig brug i undervisningsvirksomhed. De optagne udsen-

delser skal kun tillades opbevaret i en kort periode, og op-

tagelserne må ikke spredes uden for undervisningsvirksomhederne

eller benyttes til andet, end undervisning.

Set fra den enkelte lærers synspunkt vil sådanne regler være

enkle at leve med. Læreren må frit optage alle udsendelser,

bortset fra biograffilm, eller få dem optaget af en kollega

eller af undervisningsva?senets personale iøvrigt. Optagelserne

må frit benyttes i undervisningen, men må ikke bruges til andre

formål eller spredes uden for undervisningsvirksomheden. Ende-

lig skal optagelserne sie 11 e s efter den fastsatte frist, hvil-

ket ikke vil føles som nogen særlig belastning, hvis det er

muligt på basis af aftalelicenssystemet senere at bestille ud-

sendelserne fra amtscentralerne for undervisningsmidler. I

langt de fleste tilfælde; vil sletningen iøvrigt ske tidligere,

fordi de omhandlede bånd skal bruges igen til andre optagelser.

Også set fra amtscentralernes og Landscentralen for undervis-

ningsmidlers side vil den foreslåede ordning betyde en forenk-

ling. I og med at de foreslåede regler omfatter både undervis-

ningsudsendelser og andre udsendelser, vil det ikke være nød-

vendigt at administrere disse forskelligt, og med en hensigts-

mæssig aftale om de permanente optagelser behøver administra-

tionen af fristreglen ikke at blive tyngende.

M. Koktvedqaard og J. Nørup-Nielsen finder, at den frie udnyt-

telse af udsendelser kun bør kunne ske indtil udløbet af det

skoleår, der følger umiddelbart efter det skoleår, hvori ud-

sendelsen er sket. Disse; medlemmer finder endvidere, at genud-

sendelser af tidligere udsendte programmer ikke bør udløse en
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ny udnyt telsesmu1ighed med tilhørende frist. Dette er selvsagt

kun af betydning for de programmer, som i særlig grad er an-

vendelige over et længere tidsrum, idet genudsendelser ellers

ikke ville komme på tale. For sådanne udsendelser ville en mod-

sat regel imidlertid være meget indgribende. Ved flere genud-

sendelser ville følgen blive en frist af ubestemt længde, hvil-

ket reelt ville svare til den situation, hvor der ikke gælder

nogen frist. Dette ville efter disse medlemmers opfattelse

indebære en konventionsstridig indskrænkning af rettighederne.

Erik Carlsen, 01e Koch, Britta Kümmel, Jytte Thorbek og N. Thye

kan ikke tiltræde ovenstående bemærkninger om genudsendelser,

men gør opmærksom på, at Danmarks Radios programvirksomhed

sker ud fra en vurdering af programmernes udsendelsesmæssige

værdi og ikke for at afbryde en frist. Der kan i øvrigt inden

for undervisningsvirksomhed være nøjagtig det samme behov for

at optage en genudsendelse til midlertidig brug som en første-

udsendelse, idet førsteudsendelsen måske aldrig har været be-

nyttet inden for den pågældende undervisning. I den forbindelse

skal der gøres opmærksom på, at genudsendelser i Danmarks

Radios programmer betales efter sædvanlige regler med 5o-loo^u

af honoraret for førsteudsendelsen.

Med hensyn til fristens længde mener Erik Carlsen, 01e Koch,

Britta Kümmel og Jytte Thorbek, at den foreslåede frist er for

kort og peger i denne forbindelse på, at det ikke på baggrund

af international praksis og Bernerkonventionens bestemmelser

er muligt at nå et entydigt resultat med hensyn til, hvor lang

en opbevarings fris t der er mulighed for at gennemføre.

N. Thye er på undervisningsministeriets vegne fremkommet med

en udtalelse, hvori det bl.a. hedder, at ministeriet finder,

at forslagets etårige frist - især i forhold til den nugældende

frist på 4 år - er for kort. Man må derfor holde for, at fris-

ten bør udvides med mindst 1 år.

Undervisningsministeriet henstiller iøvrigt, at der indhentes

erklæringer fra de organisationer m.v. hvis intersseområde
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berøres af forslaget, herunder især de kommunale organisatio-

ner, og man forbeholder sig at drøfte udformning af overgangs-

regler med ministeriet for kulturelle anliggender.

Med hensyn til den længerevarende brug af optagelser er alle

medlemmerne i mindretallet (Erik Carlsen, 01e Koch, Mogens

Koktvedgaard, Britta Kümmel, J . Nørup-Nielsen, Jytte Thorbek

og N. Thye enige med flertallet i, at der også her eksisterer

velbegrundede behov fra undervisningsvirksomhedernes side, og

at disse behov med rimelighed kan imødekommes ved indførelse

af en licenskonstruktion. Medlemmerne Erik Carlsen, Üle Koch,

Britta Kümmel og Jytte Thorbek mener her, at praktiske grunde

kan tale for en tvangslicens.

Medlemmerne Mogens Koktvedgaard, J. Nørup-Nielsen og N. Thye

er enige med flertallet i, at der bør indføres en aftalelicens

på området, idet der ikke er behov for den dybere beskæring af

ophavsrettighederne, som ville være resultatet af en tvangsli-

cens. Med hensyn til den nærmere gennemførelse af en aftale-

licens ønsker disse medlemmer ikke at bestride parternes for-

handlingsvilje, men må konstatere som et faktum, at forhand-

linger på dette område har vist sig at være endog meget vanske-

lige. Det kan derfor ikke udelukkes, at der opstår vanskelig-

heder med at få etableret eller fornyet den forudsatte aftale

mellem parterne, hvilket kan hindre det foreslåede systems

funktion i overskuelig tid. Disse medlemmer foretrækker derfor

en aftalelicensordning kombineret med en "sikkerhedsventil".

Denne kan bestå af en regel, hvorefter spørgsmålet om vederlag

og brugsvilkår kan indbringes for det i ophavsretslovens § 54

omtalte nævn (tvangslicensnævnet), hvis der ikke opnås enig-

hed under forhandlingerne. Wed forhandlingen af den første

aftale på området bør denne regel først træde i kraft efter en

passende periode, hvor hielt frie forhandlinger kan finde sted.

løvrigt vil reglen nødvendiggøre en udvidelse af tvangslicens-

nævnets kompetence, idet. nævnet efter de gældende regler alene

kan tage stilling til vederlagsstørrelser.
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Mindretallet Erik Carlsen, Ole Koch, M. Koktvedgaard, Britta

Kümmel, J. Nørup-Nielsen, Jytte Thorbek og Ni . Thye er enig med

flertallet i , at biograffilm fortsat bør være undtaget fra §

17, og at en begrænsning til Danmarks Radios udsendelser ikke

er fornøden ved aftalelicensbestemmelser. Disse medlemmer mener

endvidere, at deres forslag om adgang til kortvarig fiksering

af udsendelser indebærer et så begrænset indgreb i rettigheder-

ne, at der heller ikke her er behov for at begrænse reglen til

kun at angå Danmarks Radio. Disse medlemmer finder iøvrigt, at

undervisningsinstitutionernes behov vil kunne være de samme i

relation til alle egnede udsendelser, uanset hvilke radio-

eller fjernsynsstationer der står bag dem.

01e Koch og Jytte Thorbek forudsætter, at udvalget senere over-

vejer brugen af udsendelser fra radio og fjernsyn i ikke-orga-

niseret undervisning, til selvstudier m.v. formidlet bl.a.

gennem folkebibliotekerne.

N. Thye ønsker at tage afstand fra flertallets fremstilling af

konkurrenceforholdene på markedet for audiovisuelle undervis-

ningsmidler, således som den fremgår af den citerede bedømmel-

se fra forlaget Gyldendal (ovenfor side 87-91;. Han henviser

i den forbindelse til et notat herom, udarbejdet af Landscen-

tralen for undervisningsmidler og optaget som bilag 2 til denne

betænkning.

Udvalgsmedlemmerne Erik Carlsen og Britta Kümmel gør opmærksom

på, at der ved en videogramdistribution af Danmarks Radios pro-

grammer vil opstå en række ophavsretlige problemer, som kræver

en nærmere afklaring. Et flertal har i mediekommissionens be-

tænkning nr. 954 om "Video" udtalt, at relevante dele af Dan-

marks Radios programmer - egenproduktioner såvel som indkøbte

- bør gøres tilgængelige for befolkningen på hjemmevideomarke-

det, på biblioteker og via Statens Filmcentral. Radiorådet har

endvidere i udviklingsplan for perioden 1983 - 1987 vedtaget,

at "DR skal sikres adgang til videogram- og kassettemarkedet

gennem salg og biblioteksdistribution".
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En v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n af D a n m a r k s Radios p r o g r a m m e r vil

i m i d l e r t i d give en række helt s p e c i e l l e p r o b l e m e r . Grunden er

d e n , at der i o p h a v s r e t s l o v e n og fotografi 1 oven er givet b e -

s t e m m e l s e r , sorn gør det muligt for r a d i o f o n i e n af benytte lit-

t e r a t u r , m u s i k , b i l l e d e r , g r a m m o f o n p l a d e r og f o t o g r a f i e r i ud-

s e n d e l s e r n e , uden at der på forhånd skal t r æ f f e s aftale med

r e t t i g h e d s h a v e r n e . (Bl.a. o p h a v s r e t s l o v e n s §§ 2 2 og 4 7 ) . Bag-

grunden for r e g l e r n e er, at det ville være et meget stort ad-

m i n i s t r a t i v t a r b e j d e for r a d i o f o n i e n , hvis der skulle i n d h e n t e s

f o r h å n d s s a m t y k k e hos de i n d i v i d u e l l e r e t t i g h e d s h a v e r e før ud-

s e n d e l s e n . R e s u l t a t e t kunne b l i v e , at r a d i o f o n i e n måtte afstå

fra at udsende v æ r k e r n e - hvad r e t t i g h e d s h a v e r n e g e n e r e l t set

ikke kunne være i n t e r e s s e r e t i. A f r e g n i n g af vederlag sker

gennem o r g a n i s a t i o n e r n e Dansk F o r f a t t e r f o r e n i n g , KODA og G R A M E X ,

der har p å t a g e t sig den i n d i v i d u e l l e fordeling af honorarer

efter u d s e n d e l s e n . De b e s k r e v n e o r d n i n g e r - der primært er

e t a b l e r e t af hensyn til D a n m a r k s Radios b r u g e r e , seerne - g ø r ,

at D a n m a r k s Radio normalt ikke behøver at komme i kontakt med

de p å g æ l d e n d e rettigheds;havere. 0g det er n a t u r l i g v i s en stor

mængde l i t t e r a t u r , m u s i k , b i l l e d e r , g r a m m o f o n p l a d e r og foto-

g r a f i e r , der på denne måde bruges i D a n m a r k s Radios u d s e n d e l -

s e r .

S å f r e m t o v e n n æ v n t e r e g l e r , der er g æ l d e n d e for D a n m a r k s Radios

u d s e n d e l s e s v i r k s o m h e d , ikke u d v i d e s til også at gælde for

D a n m a r k s Radios v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n , ville det være n ø d v e n -

d i g t , at Daniparks Radio for hvert enkelt af de i n d s l a g , der

har været b e n y t t e t i u d s e n d e l s e r n e , måtte optage i n d i v i d u e l

f o r h a n d l i n g med de p å g æ l d e n d e r e t t i g h e d s h a v e r e for at skaffe

s a m t y k k e til v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n e n . Altså et stort a d m i n i -

s t r a t i v t a r b e j d e , som ikke altid ville kunne give et positivt

r e s u l t a t . K o n s e k v e n s e n af et forbud mod v i d e o g r a m d i s t r i b u t i o n

fra en enkelt - måske u d e n l a n d s k - r e t t i g h e d s h a v e r til et lille

indslag i en u d s e n d e l s e ville derfor m e d f ø r e , at en v i d e o g r a m -

d i s t r i b u t i o n af hele u d s e n d e l s e n blev u m u l i g .

M e d l e m m e r n e Erik Carlsen og Britta Kümmel har derfor p å p e g e t ,

at man bør o v e r v e j e m u l i g h e d e n for at udvide de nævnte regler
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om radiofoniens udsendelsesvirksomhed ^specielt aftalelicens-

bestemmelsen i ophavsretslovens § 22) med tilsvarende regler

om videogramdis tribut ion. Kun herved sikres den videogramdi-

stribution til befolkningen af Danmarks Radios programmer, som

flertallet i mediekommissionen har anbefalet.
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lo. Forslag til lovbestemmelser.

§ 17. (Flertallets forslag). Har en skole eller anden undervis-

ningsinstitution i medfør af aftale med en organisation, som

repræsenterer en væsentlig del af danske ophavsmænd, ret til

at optage, kopiere og videresprede værker, der udsendes af

angivne radio- og fjernsynsforetagender, må skolen eller insti-

tutionen på tilsvarende måde og på vilkår svarende til de i

aftalen fastsatte, benytte udsendte værker af samme art, der

ikke omfattes af aftalen. Denne benyttelse må kun ske inden

for sådan undervisningsvirksomhed, som omfattes af aftalen.

Stk. 2. Hvad der af organisationen måtte være bestemt om for-

delingen af vederlag for den af stk. 1 omfattede benyttelse

mellem de ophavsmænd, der repræsenteres af organisationen, skal

finde tilsvarende anvendelse over for ophavsmænd, der ikke re-

præsenteres af organisationen.

Stk. 3. Hvis hverken den i stk. 1 omhandlede aftale eller de i

stk. 2 nævnte, af organisationen fastsatte bestemmelser giver

organisationens medlemmer ret til en sådan individuel afreg-

ning, at aftalen eller bestemmelserne kan lægges til grund ved

afregning med ophavsmænd, der står uden for organisationen,

kan disse dog vælge at gøre krav på individuelt vederlag, der

om fornødent fastsættes i overensstemmelse med reglerne i § 54.

Sådanne krav, der kun kan rettes mod organisationen, forældes

i løbet af to år fra det tidspunkt, da eksemplarfremsti H i n g e n

fandt sted.

Stk. 4. Den i stk. 1 omhandlede organisation af ophavsmænd og

dens vedtægter skal godkendes af ministeren for kulturelle an-

liggender .

§ 17. (M. Koktvedgaard, J. Nørup-Nielsens og N . Thyes forslag).

Udsendelser i radio og fjernsyn må optages på lyd eller video-

bånd til brug inden for undervisningsvirksomhed. Sådanne opta-

Der henvises til side 92 ff, hvor der tillige redegøres for medlemmerne
Erik Carlsens, 01e Kochs, Britta Kümmels og Jytte Thorbeks synspunkter.
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gelser rnå kun benyttes inden for sådan virksomhed, og de skal

gøres ubrugbare ved udløbet af det undervisningsår, der følger

umiddelbart efter det undervisningsår, hvori udsendelserne er

udsendt første gang.

St k . 2 . Har en skole eller anden undervisningsinstitution i

medfør af aftale med en organisation, som omfatter en væsentlig

del af danske ophavsmænd til en bestemt art af værker, ret til

at optage, kopiere og videresprede værker, der udsendes i radio

og fjernsyn, må institutionen på tilsvarende måde og på vilkår

svarende til de i aftalen fastsatte benytte udsendte værker af

samme art, der ikke omfattes af aftalen. Denne benyttelse må

kun ske inden for sådan undervisningsvirksomhed, som omfattes

af aftalen.

S t k . 3 . Hvad der af organisationen måtte være bestemt om for-

delingen at vederlag for den af stk. 2 omfattede benyttelse

mellem de ophavsmænd, som repræsenteres af organisationen, her-

under om vederlagets anvendelse til kollektive formål, skal

finde tilsvarende anvendelse over for ophavsmænd, der ikke re-

præsenteres af organisationen.

51 k . 4. Hvis hverken den i stk. 2 omhandlede aftale eller de i

stk. 3 nævnte af organisationen fastsatte bestemmelser giver

organisationens medlemmer ret til en sådan individuel afreg-

ning, at aftalen eller bestemmelserne kan lægges til grund ved

afregning med ophavsmænd, der står uden for organisationen,

kan disse dog vælge at gøre krav på individuelle vederlag, der

om fornødent fastsættes i overensstemmelse med reglerne i § 5 4.

Sådanne krav, der kun kan rettes mod organisationen, forældes

i løbet af ti år fra det tidspunkt, hvor eksemplarfrems ti 11 in-

gen fandt sted.

Stk. 5 . De i stk. 2 omhandlede organisationer af ophavsmænd og

deres vedtægter skal godkendes af ministeren for kulturelle

anliggender .
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Stk. 6. Bestemmelserne i stk. 1 og 2 gælder ikke for filmværker,

som indgår i biograferne:s almindelige repertoire af spillefilm,

medmindre der ved udsendelsen i fjernsyn kun er benyttet mindre

dele af værket.

Stk . 7. Såfremt den i s t. k. 2 omhandlede aftale ikke er indgået

senest 6 måneder efter lovens ikrafttræden, kan hver af par-

terne forelægge spørgsmålet for det i § 54 omhandlede særlige

nævn. Nævnet fastlægger de nærmere vilkår for brugen og veder-

laget herfor.

§ 23. Når et litterært, eller musikalsk værk eller et kunst-

værk er udgivet, kan de udgivne eksemplarer spredes videre.

Det samme gælder eksemplarer af kunstværker, som ophavsmanden

har overdraget til andre. Eksemplarer af musikalske værker må

dog ikke udlejes uden ophavsmandens samtykke.

S t k . 2 . Når et filmværk er udgivet i form af salg til almen-

heden, kan de af udgivelsen omfattede eksemplarer spredes

videre. Dog må de ikke uden ophavsmandens samtykke spredes til

almenheden gennem udlån eller udleje.

Stk . 3 . vOro biblioteksafgift).

Dette forslag fremsættes af et flertal i udvalget. Om mindretallets
synspunkter henvises til side 33.
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c +)

§ 4 6 . G r a m m o f o n p l a d e r , film, lyd- eller videoband eller andre

i n d r e t n i n g e r på hvilke lyd eller levende b i l l e d e r er o v e r f ø r t ,

må ikke uden f r e m s t i l l e r n e s s a m t y k k e e f t e r g ø r e s eller gøres

t i l g æ n g e l i g e for a l m e n h e d e n , førend 5o år er forløbet efter

udgangen af det år, da o p t a g e l s e n fandt sted. Som e f t e r g ø r e l s e

b e t r a g t e s også det f o r h o l d , at o p t a g e l s e n o v e r f ø r e s fra en

sådan i n d r e t n i n g til en a n d e n .

Stk. 2. Reglerne i §§ 6-8, § 1 1 , § 1 4 , stk. 1, §§ 1 7 , 2o og

1 1 , §§ 2 2 , stk. 2 og 3, § 2 3 , § 2 6 , stk. 2 og 3, § 2 7 , stk.

1, 1. og 2. p u n k t u m , samt § 3 o , stk. 1 finder t i l s v a r e n d e a n -

vendelse .

Dette forslag fremsættes af et mindretal i udvalget. Om flertallets
synspunkter henvises til side 5o.
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11. Bemærkninger til forslaget.

Til § 17 (flertallets forslag).

Ved bestemmelsen indføres en generel aftalelicensordning for

optagelse og kopiering af radio- og fjernsynsudsendelser samt

for brugen af sådanne optagelser og kopier. Licensen er begræn-

set til skoler og andre undervisningsinstitutioner. Dette inde-

bærer, at både optagelse, kopiering og brug skal ske inden for

disse institutioner. Bestemmelsen er generel i den forstand, at

den ikke friholder f.eks. den kortvarige fiksering med henblik

på tidsforskydning, jfr. flertallets overvejelser herom side 76

f ovenfor.

Bestemmelserne er iøvrigt opbygget i nær tilknytning til de

regler om aftalelicens for fotokopieringen i undervisningsvirk-

somhed, som udvalget foreslog i betænkning 912/1981, Licens-

konstruktioner og fotokopiering. Der kan derfor henvises til be-

mærkningerne i denne betænkning side 131 ff.

Flertallet har ikke anset det for påkrævet at foreslå regler om

tvungen voldgift eller lignende for det tilfælde, at der opstår

vanskeligheder med at få indgået den licensudløsende aftale, jfr •

flertallets overvejelser herom ovenfor side 79 ff.

Til § 17 (mindretallets forslag).

Til stk. 1.

Efter bestemmelsen må radio- og fjernsynsudsendelser frit op-

tages til brug inden for undervisningsvirksomhed. Det kræves

ikke, at den enkelte lærer selv foretager optagelsen. Der vil

ikke være noget til hinder for, at der benyttes teknisk med-

hjælp, men dette skal ske inden for undervisningsvirksomhed.

Med hensyn til afgrænsning af begrebet undervisningsvirksomhed

kan der henvises til den afgrænsning, som gælder efter den nu-
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g æ l d e n d e b e s t e m m e l s e . O m f a t t e t a f b e g r e b e t e r s å l e d e s e n h v e r

k u n d s k a b s f o r m i d l i n g , s o m s k e r i o r g a n i s e r e t f o r m , h e r u n d e r

h ø j s k o l e r , f r i t i d s u n d e r v i s n i n g m . v . s a m t A U - c e n t ra l e r , s o m

i n d g å r i d e n p æ d a g o g i s k e v i r k s o m h e d . D e t f ø l g e r m o d s æ t n i n g s v i s

h e r a f , a t m a n i k k e e r b e r e t t i g e t t i l a t b e n y t t e s i g a f f . e k s .

k o m m e r c i e l l e k o p i e r i n g s a n s t a l t e r e l l e r l i g n e n d e .

A f o p t a g e l s e r n e m å d e t f o r n ø d n e a n t a l k o p i e r f r e m s t i l l e s , m e n

d e t t e s k a l s k e m e d r e s p e k t f o r o p h a v s m æ n d e n e s i d e e l l e r e t t i g -

h e d e r . D e r m å d e r f o r i k k e b e n y t t e s b å n d , h v o r d e n t e k n i s k e

k v a l i t e t e r ^ f g e r e n d e f o r r i n g e t , f . e k s . p å g r u n d a f u t i l s t r æ k -

k e l i g t a p p a r a t u r t i l k o p i e r i n g s f o r m å l .

K o p i e r n e m å k u n b e n y t t e s t i l u n d e r v i s n i n g s f o r m å l , o g d e m å i k k e

s p r e d e s u d e n f o r d e n a f b e s t e m m e l s e n o m f a t t e d e u n d e r v i s n i n g s -

v i r k s o m h e d .

B e s t e m m e l s e n t i l l a d e r - m e d d e n i s t k . 6 a n g i v n e u n d t a g e l s e -

o p t a g e l s e a f a l l e v æ r k e r , s o m u d s e n d e s i r a d i o e l l e r f j e r n s y n ,

o g d e t e r s å l e d e s u d e n b e t y d n i n g , o m d e t e r u n d e r v i s n i n g s u d -

s e n d e l s e r e l l e r a n d r e u d s e n d e l s e r . O g s å g e n u d s e n d e l s e r m å o p -

t a g e s , m e n f r i s t e n r e g n e s d a f r a d e n f ø r s t e u d s e n d e l s e . O p b e -

varingsf r i s t e n e r i ø v r i g t f a s t s a t s å l e d e s , a t o p t a g e l s e r n e a l t i d

v i l k u n n e b e n y t t e s i e t h e l t u n d e r v i s n i n g s å r . D r e j e r d e t s i g o m

f o l k e s k o l e n , h v o r u n d e r v i s n i n g s å r e t s t a r t e r i a u g u s t o g s l u t t e r

i j u n i , v i l e n u d s e n d e l s e , d e r e r o p t a g e t i m a r t s 1 9 8 2 , k u n n e

o p b e v a r e s i n d t i l j u n i 1 9 8 3 . F r i s t e n v a r i e r e r s å l e d e s f r a c a .

1 å r t i l k n a p t 2 å r , a l t e f t e r u d s e n d e l s e s t i d s p u n k t e t .

T i l s t k . 2 - 5 .

V e d b e s t e m m e l s e n i s t k . 2 e t a b l e r e s e n a f t a l e l i c e n s f o r d e n

v a r i g e f i k s e r i n g o g k o p i e r i n g a f r a d i o - o g f j e r n s y n s u d s e n d e l s e r .

B e s t e m m e l s e n o m f a t t e r d e s u d e n s p r e d n i n g e n a f d e f r e m s t i l l e d e

e k s e m p l a r e r . B e s t e m m e l s e n e r - l i g e s o m d e f ø l g e n d e b e s t e m m e l s e r

i s t k . 3 - 5 - o p b y g g e t g a n s k e s o m de r e g l e r om a f t a l e l i c e n s

f o r f o t o k o p i e r i n g i u n d e r v i s n i n g s v i r k s o m h e d , s o m u d v a l g e t f o r e -
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slog i betænkning 912/19 81, Licenskonstruktioner og fotokopi-

ering. Der kan derfor henvises til bemærkningerne i denne be-

tænkning side 131 ff.

Til stk. 6.

Denne bestemmelse svarer fuldstændig til reglen i den gældende

§ 17, stk. 4.

Til stk. 7 .

Bestemmelsen tilsigter at hindre, at der opstår længerevarende

konflikter, fordi den i stk. 2 forudsatte aftale ikke indgås

eller fornys. I så fald kan sagen indbringes for det såkaldte

tvangslicensnævn, jfr. ophavsretslovens § 54. De nærmere regler

for dette nævns sammensætning og virke findes i kulturministe-

rens bekendtgørelse nr. 26o af 14. juli 1962 om fastsættelse

af vederlag ved benyttelse af beskyttede litterære og kunstne-

riske værker samt fotografiske billeder. Det er forudsat i de

her nævnte bestemmelser, at nævnet alene kan tage stilling til

vederlagets størrelse, og forslaget vil derfor nødvendiggøre

visse ændringer i bekendtgørelsen.

Til § 23, stk. 1.

Den gældende lovs § 23 regulerer både spredning og visning af

litterære og musikalske værker, medens § 25 regulerer spørgs-

målet for så vidt angår kunstværker. I nærværende forslag er

visningsretten udtaget, da den er uden egentlig betydning for

de litterære og musikalske værker. Man vil vende tilbage til

spørgsmålene herom i forbindelse med en revision af § 25.

Bortset fra denne redaktionelle ændring indeholder forslaget

til § 23, stk. 1 kun få ændringer i forhold til gældende ret.

Navnlig indeholder stykket ingen bestemmelser om spredning af

filmværker, idet bestemmelser herom er givet i forslaget til

et nyt stykke 2.
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Den væsentligste ændring findes i bestemmelsens sidste punktum,

hvor den gældende bestemmelses udtryk "musikalier" er ændret

til "musikalske værker". Sigtet med denne ændring er at give

rettighedshaverne mulighed for at hindre udlejningsvirksomhed

med udgivne fonogrammer. Virksomheder af denne art har bredt

sig meget i de seneste år, og udvalget har modtaget en henven-

delse herom af 2 6. april 1982 fra Nordisk Copyright Bureau,

Fællesrådet for udøvende Kunstnere samt den danske gruppe af

fonogramproducenternes internationale federation (IFPI). I hen-

vendelsen påpeges, at det er klart urimeligt, at autorer, udø-

vende kunstnere og fonogramproducenter intet kan stille op over

for den kommercielle udnyttelse af fonogrammer, som sker ved

udlejning af eksemplarer, der er købt i den almindelige handel.

Udvalget kan tilslutte sig, at viderespredning af fonogrammer

ved udlejning bør være undergivet de rettigheder, som tilkom-

ner autorerne og de udøvende kunstnere. Udvalget har iøvrigt

tidligere givet udtryk for dette synspunkt i en særlig henven-

delse til kulturministeriet i forbindelse med drøftelsen af et

svensk lovudkast herom. Det svenske lovudkast gennemførtes ved

lov vSF5 1982:lo59j, således at det trådte i kraft den

1. januar 1983.

I en særlig henvendelse fra IFPI af 5. december 198o anføres

det iøvrigt, at det bør præciseres, at hovedreglen i § 23, stk.

1, første punktum, ^i nugældende lov) ikke finder anvendelse,

såfremt rettighedshaveren på selve værket (fonogrammet) udtryk-

keligt har forbudt en bestemt benyttelse, for eksempel udlån.

Dette ønske er ikke imødekommet i forslaget. Efter udvalgets

opfattelse kan det ikke betragtes som nogen præcisering af den

gældende retstilstand, - men derimod som en ændring. Det frem-

går således af forarbejderne til den gældende lov, at man kun

mente at påtrykte forbeholdsklausuler kunne håndhæves efter de

almindelige aftaleregler, og de ville således ikke nødvendigvis

binde godtroende erhververe af værkseksemplarerne.

Efter udvalgets opfattelse må man se reglerne om viderespred-

ning af værkseksernpiarer som en afvejning mellem rettigheds-
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havernes og offentlighedens interesser. Der knytter sig betyde-

lige kulturelle interesser til værkseksemplarernes spredning

i samfundet, og en generel adgang til at styre spredningen efter

værkseksemplarerne er bragt ud i omsætningen, bør efter udval-

gets opfattelse ikke anerkendes. Da det også ud fra andre syns-

punkter - navnlig hensynet til konfliktfri samhandelsforhold -

må anses for uheldigt, dersom producenter m.fl. kunne fravige

lovens regler ved mærkning af eksemplarer, bør sådanne klausu-

ler efter udvalgets opfattelse anses for virkningsløse. Man er

således af den opfattelse, at reglerne om konsumtion er præ-

ceptive, dvs. ufravigelige ved aftale. Dette gælder dog kun

inden for landets grænser. I internationale forhold - der ikke

reguleres af den danske ophavsretslov - taler stærke hensyn for

en ret til at regulere spredningen geografisk. Det kan eksem-

pelvis være hensigtsmæssigt, at forlagsrettigheder opdeles ter-

ritorialt, således at værkerne markedsføres af foretagender i

de enkelte områder, som kender de lokale forhold. Om dette

er muligt efter gældende ret er noget omtvistet. Det har så-

ledes været fremført, at konsumtionsbestemmelsen ikke er be-

grænset til tilfælde, hvor eksemplarerne er markedsført i

Danmark, og at dansk ret ikke skulle anerkende internationalt

opdelte forlagsrettigheder, jfr. Peter Blok i International

Review of Industrial Property and Copyright Law (11C) vol. 13,

(1982) s. 744 f. Efter udvalgets opfattelse bør det imidlertid

være således, at der i forhold til udenlandsk spredning bør

anerkendes en ret til at fravige konsumtionsreglerne ved af-

tale. De europæiske Fællesskabers regler kan dog hindre, at

sådanne aftaler får virkning i EF.

Udvalget vil iøvrigt på et senere tidspunkt vende tilbage til

spørgsmålet om udleje af værkseksemplarer, som er spredt ved

salg til almenheden. Der har bl.a. vist sig forskellige spørgs-

mål vedrørende udlejning af kunstværker, som gør det rimeligt

at genoverveje hele denne problemkreds.

Til stk. 2.

I dette stykke, der er nyt, foreslås der nærmere regler om
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v i d e r e s p r e d n i n g e n af f i l m v æ r k e r . B e s t e m m e l s e n o m f a t t e r k u n film-

v æ r k e r , d e r e r u d g i v e t i f o r m a f s a l g t i l a l m e n h e d e n . D e t f ø l g e r

m o d s æ t n i n g s v i s h e r a f , a t f i l m v æ r k e r , d e r i k k e e r u d g i v e t , e l l e r

s o m a l e n e e r u d g i v e t i f o r m a f u d l e j e e l l e r u d l å n , i k k e e r o m -

f a t t e t a f b e s t e m m e l s e n . F o r d i s s e f i l m v æ r k e r g æ l d e r r e t t i g h e d s -

h a v e r n e s e n e r e t t i l v i d e r e s p r e d n i n g u d e n m o d i f i k a t i o n e r . D e t

s a m m e e r t i l f æ l d e t m e d e k s e m p l a r e r , s o m i k k e e r u d g i v e t m e d

r e t t i g h e d s h a v e r n e s s a m t y k k e i d e t d e e r u l o v l i g t f r e m s t i l l e t

e l l e r u d g i v e t ( " p i r a t k o p i e r " m . v . ) .

N å r d e r s å l e d e s k n y t t e s r e t s v i r k n i n g e r t i l d e n s æ r l i g e f o r m

for e k s e m p l a r s p r e d n i n g , som s k e r ved s a l g , o p s t å r s p ø r g s m å l e t

o m der bør o p s t i l l e s s æ r l i g e r e g l e r o m b e t y d n i n g e n a f , a t d e

u d g i v n e e k s e m p l a r e r p å d e n e n e e l l e r d e n a n d e n m å d e m æ r k e s , s å

d e n t i l s i g t e d e s p r e d n i n g s f o r m g ø r e s k e n d e l i g for t r e d j e m a n d .

E f t e r g æ l d e n d e r e t v i l e n m æ r k n i n g i s æ r h a v e b e t y d n i n g for

v i d e o g r a m m e r , som ø n s k e s s p r e d t v e d u d l e j e e l l e r u d l å n , l/ed

d i s s e v i d e o g r a m m e r v i l e n m æ r k n i n g v æ r e f o r d e l a g t i g for d i s t r i -

b u t ø r e n . D e n vil n e m l i g b e t y d e , a t e r h v e r v e r n e a f v i d e o g r a m m e r ,

s o m k o m m e r p å a f v e j e , n o r m a l t i k k e v i l v æ r e i g o d t r o , o g e k -

s e m p l a r e r n e v i l d e r f o r u d e n v i d e r e k u n n e k r æ v e s t i l b a g e m e d

s t ø t t e a f s å v e l d e o p h a v s r e t l i g e s o m d e t i n g s r e t l i g e r e g l e r .

V e d v i d e o g r a m rn e r , b e r e g n e t på s a l g t i l a l m e n h e d e n , v i l en

m æ r k n i n g i k k e h a v e n o g e n s æ r l i g b e t y d n i n g for d i s t r i b u t ø r e n .

N a v n l i g vil h a n - som n æ v n t o v e n f o r i b e m æ r k n i n g e r n e til s t k .

1 - i k k e h e r v e d k u n n e f o r b e d r e s i n s t i l l i n g m e d h e n s y n til d e n

t i l l a d t e s p r e d n i n g a f e k s e m p l a r e r n e . P å d e n n e b a g g r u n d h a r u d -

v a l g e t i k k e f u n d e t , a t d e r e r b e h o v for s æ r l i g r e g l e r o m b e -

t y d n i n g e n a f , a t v i d e o g r a m m e r m æ r k e s m e d o p l y s n i n g e r o m d e n

p å t æ n k t e s p r e d n i n g s f o r m .

B e s t e m m e l s e r n e o m s p r e d n i n g a f f i l m v æ r k e r e r i ø v r i g t i o v e r -

e n s s t e m m e l s e m e d udv a 1 g s f 1 e r t a l 1 e t s o v e r v e j e l s e r h e r o m , j f r .

o v e n f o r s i d e 2 6 f f .
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Til stk. 46.

Bestemmelsens område foreslås udvidet til også at omfatte op-

tagelser af levende bil1eder på film og videobånd, jfr. herved

mindretallets overvejelser ovenfor i afsnit 8. Når bestemmelsen

benytter udtrykket levende billeder er det for at markere, at

fotografiske billeder ikke omfattes af bestemmelsen. Sådanne

billeder nyder beskyttelse i henhold til loven om retten til

fotografiske billeder. Bestemmelsen nævner udtrykkeligt både

film og videobånd, men der ligger ikke heri nogen antydning af,

at man ved ordet film alene tænker på celluloidfilm, og der er

herved ikke taget stilling til, om ordet "film" i andre sammen-

hænge også kan omfatte v ideogrammer. Udtryksformen er alene

valgt for at udelukke modsætningsslutninger. Med hensyn til

stk. 2 er der ikke foreslået ændringer vedrørende en eventuel

henvisning til § 4 2, jfr. udvalgets overvejelser side 43 ff.

Bestemmelsen er iøvrigt udformet i forlængelse af drøftelserne

og flertallets forslag i betænkning 962/1982, Beskyttelse af

kunstneriske præstation er, og der henvises derfor til bemærk-

ningerne i nævnte betænkning. Medlemmerne Erik Carlsen og

Britta Kumme 1 tager i så henseende forbehold over for forsla-

get, idet de henviser til deres mindretalsudtalelser i nævnte

betænkning side 48 og 5 7 ff.
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BILAG 1

Afskrift

MINISTERIET FOR KULTURELLE J.nr. o3ool9-5-82

ANLIGGENDER WW/BG

Nybrogade 2 , 12o3 Køben havn K.

Telf. : (ol) 13 93 ol.

København, den 2. november 1982.

Hr. professor, dr.jur. Mogens Koktvedgaard

Emilieki1devej 29

293o Klampenborg.

Fra undervisningsministeriet har kulturministeriet modtaget

den i kopi vedlagte skr i velse af 25. oktober 1982 med bilag

angående visse praktiske og retlige spørgsmål i forbindelse

med kulturministeriets bekendtgørelse af 6. april 1979 om op-

bevaring og benyttelse af optagelser af radio- og fjernsyns-

udsendelser, som er foretaget inden for undervisningsvirksom-

hed.

Under henvisning hertil skal kulturministeriet anmode ophavs-

retsudvalget om såvidt ti uligt inden den 1. februar 1983 at

fremkomme med en udtalelse om de i undervisningsministeriets

skrivelse berørte spørgsmål samt om muligt at fremlægge for-

slag til en mere enkel midlertidig ophavsretlig regulering

af spørgsmålet om optagelse af undervisningsudsendelser i

radio og fjernsyn inden for undervisningsvirksomhed.

1 eksemplar af kulturministeriets bekendtgørelse af 6. april

1979 følger vedlagt.

P. M. V.
E. B.

W. Weincke
(sign . )
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UNDERVISNINGSMINISTERIET Frederiksholms Kanal 21

Departementet 122o København K.

Telefon ol-92 5o oo

N//MW

Ministeriet for kulturelle

anliggender

Nybrogade 2

12o3 København K.

Dato Afd./Ktr. Journ.nr.

25. oktober 1982 1.5. 1982-144-3

Under henvisning til tidligere drøftelser skal man anmode

kulturministeriet om påny at ville overveje bestemmelserne i

§ 8 i kulturministeriets bekendtgørelse nr. 152 af 6. april

1979 om opbevaring og benyttelse af optagelser af fjernsyns-

udsendelser inden for undervisningsvirksomhed.

Båndoptagelser af radio- og TV-udsendelser, som foretages på

skoler og andre undervisningsinstitutioner, skal efter disse

regler ubrugbare senest ved udløbet af det fjerde undervis-

ningsår efter udløbet af det undervisningsår, hvori det om-

handlede program første gang har været udsendt. Genudsendelser

af programmet må optages på bånd inden for 4-års fristen, men

sådanne optagelser skal også slettes fire år efter den første

udsendelse. Optagelse af genudsendelser efter 4-års fristens

udløb er ikke tilladt.

Undtagelse fra disse regler kræver samtykke fra rettighedsha-

verne .

Sletning af radio- og TV-optagelser i overensstemmelse rned

disse regler skulle første gang ske ved udgangen af undervis-

ningsåret 1981-82, omfattende kopier fra ca. 7oo radio- og

T l/-udsende1 ser fra Danmarks Radios undervisningsafdel ing 1977-

78.
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Efter at Landscentralen for undervisningsmidler havde offentlig-

gjort listen over disse programmer, blev der både fra undervis-

ningsinstitutioner og organisationer protesteret imod, at pro-

grammerne allerede skulle gøres ubrugbare, uanset at der fortsat

var et behov for at bruge dem.

Undervisningsministeriet traf derfor aftale med COPY-DAN om

foreløbig at stille spørgsmålet i bero indtil 1. november 1982.

Allerede forinden havde undervisningsministeriet taget skridt

til nedsættelse af et udvalg med repræsentanter for Kommunernes

Landsforening, Amtsrådsforeningen i Danmark, Landscentralen for

undervisningsmidler og Danmarks Radio. Dette udvalg skal for-

handle med organisationen "CUPY-DAN-Sektor § 17-kopier", som den

3. maj 1982 er godkendt af kulturministeriet som forhandlings-

organisation i henhold til ophavsretslovens § 17.

I forbindelse med nedsættelsen af det omhandlede forhandlings-

udvalg tilkendegav undervisningsministeriet, at udgifter ved

eventuelle aftaler i henhold til ophavsretslovens § 17 måtte

bæres af kommunerne på samme måde som andre udgifter til under-

visningsmidler. Undervisningsministeriet ville dog eventuelt

være rede til at overveje en ordning, hvorefter staten forlods

betaler eventuelle afgifter imod senere modregning i statens

bloktilskud til kommunerne.

Både Kommunernes Landsforening og Amtsrådsforeningen i Danmark

har imidlertid afvist, at der overhovedet ydes betaling for

eventuel forlængelse eller ophævelse af opbevaringsfristen, som

man i det hele taget protesterer imod. Derimod er foreningerne

rede til at forhandle om betaling for kopiering af ikke-under-

visningsudsendelser.

Man vedlægger kopier af skrivelse af 14. september 1982 fra

Kommunernes Landsforening og skrivelse af 14. oktober 1982 fra

Amtsrådsforeningen i Danmark.
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På denne baggrund har undervisningsministeriet ladet foretage

et rundspørge til amtscentraler rn.fl. om kopieringen af 217

TV-udsendelser, som er omfattet af ovennævnte sletteliste for

19 7 7-78.

Da ikke alle centraler i 1977-78 var udrustet med optage- og

kopieringsudstyr, foreligger der kun besvarelser fra 20 cen-

traler. Undersøgelsen viser, at udlån af kopier fra program-

merne inden for det første 1 - 1 \ år har ligget ret lavt, og

at programmerne for 1977-78 først er "indkørt" omkring 1980.

Den fulde brug af programmerne begrænses hermed på grund af

fire-års fristen til to-tre år.

Man henviser i denne forbindelse til skrivelse af 17. april

1978 fra Landscentralen for undervisningsmidler, som forelå

ved forhandlingerne i 1978 om fristens længde. Heraf fremgår,

at Landscentralen ønskede fristen fastsat til mindst 5 år og

fremhævede, at indkøringen af programmerne i forhold til den

enkelte lærer og hans elever først kan anses at være sket efter

ca. to års forløb.

Efter undervisningsministeriets opfattelse bekræfter den gen-

nemførte undersøgelse dette synspunkt.

Lærernes udnyttelse af båndkopierne bliver først effektiv, når

omhandlede program er publiceret i Landscentralens systematiske

årskatalog.

Undervisningsministeriet skal derfor henstille, at reglerne i

kultur i n inisteriets bekendtgørelse af 6. april 1979 § 8 ændres

således at opbevaringsfris ten regnes fra begyndelsen af det

første skoleår, hvor der foreligger katalog over de omhandlede

udsendelser fra Landscentralen for undervisningsmidler, og at

opbevaringsfristen forlænges til mindst fem år.

Endvidere henstilles, at reglerne om genudsendelser ændres

således at de nuværende begrænsninger med hensyn til kopierings-

retten ophæves.



115

I denne forbindelse bemærkes, at disse regler ikke ses at

være forudsat i ophavsretslovens § 17 eller i dennes motiver.

Bertel Haarder

(sign. )

N. Thye

(sign . )
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Undervisningsministeriet Amtsråd

Frederiksholms Kanal 21 foreningen i

122Ü København K Danmark

14. oktober 1982 Landemærket lu

1119 København K

Telefon

(01) 11 21 61

I skrivelse af 25. maj 1982 (1.afd.5.kt.j.nr. 1981-144-34) har

undervisningsministeriet anmodet Amtsrådsforeningen om at

meddele, hvorvidt man vil være rede til at deltage i forhand-

linger med ophavsretsorganisationerne om en aftale vedrørende

de til ophavsretslovens § 17 knyttede problemer - herunder

aftaler om anvendelse af masterbånd af udsendelser fra Danmarks

Radio til kopiering ved amtscentraler, aftaler om vederlag i

hnehold til § 17, stk. 2 for kopiering af ikke-undervisningsud-

sendelser, og aftale om forlængelse af den i kulturministeriets

bekendtgørelse af 6. april 1979 fastsatte opbev åringsfris t.

I den anledning skal man meddele følgende:

Amtsrådsforeningen må for sit vedkommende afvise at skulle be-

tale særskilt for adgang til kopiering på grundlag af master-

bånd af Danmarks Radios undervisningsudsendelser. Man lægger

herved vægt på, at der i forvejen er fuldstændig fri adgang til

kopiering til undervisningsbrug af undervisningsudsendelserne

på grundlag af æter-signaler. Ønsket om adgang til at kopiere

direkte på grundlag af masterbånd er alene udtryk for et ønske

om at kunne opnå den bedst mulige kopi-kvalitet - hvilket også

må være i ophavsretshavernes interesse. Man skal herved også

henvise til bemærkningerne til forslaget til ophavsretslovens

§ 17, hvor det generelt som begrundelse for at indføre adgang

til vederlagsfri kopiering af undervisningsudsendelserne er

anført, at det for ophavsmændene "... ikke (kan) siges at

være stridende mod de forudsætninger, under hvilke de har givet
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tilladelse til, at deres værker benyttes i en undervisningsud-

sendelse, at udsendelsen ved hjælp af sådanne optage Iser kommer

til at tjene sit formål. Det skønnes derfor ikke rimeligt, at

der tillægges ophavsmændene krav på vederlag for optagelser af

undervisningsudsendelser" .

Amtsrådsforeningen finder endvidere ud fra tilsvarende synspunk-

ter, som anført i lovforslagsbemærkningerne til ophavsretslovens

§ 17, og i konsekvens af tidligere fremførte argumenter fortsat

at måtte protestere imod en generel, ufravigelig tidsmæssig be-

grænsning i adgangen til opbevaring af kopier af undervisnings-

udsendelser .

For så vidt angår ikke-undervisningsudsendelser er Amtsrådsfor-

eningen indforstået med en ordning, hvorefter sådanne udsendel-

ser kan kopieres til brug i undervisningen mod vederlag til

ophavsmændene, fastsat efter forhandling med ophavsretsorgani-

sationerne .

Amtsrådsforeningen kan tiltræde, at betalingen for anvendelse

af de herefter vederlagsbelagte udsendelseskopier påhviler de

enkelte brugere (statslige, kommunale og amtskommunale under-

visningsinstitutioner og andre), og således at der optages

nærmere forhandling mellem stat, kommuner og amtskommuner om

betalingsmåden.

Med ovenstående bemærkninger er Amtsrådsforeningen indforstået

med sammen med Kommunernes tandsforening at indgå i forhandlin-

ger med rettighedshaverne om en aftale vedrørende de til op-

havsretslovens § 17 knyttede problemer. Med hensyn til forhand-

lingsdelegationens sammensætning og formandsskab skal man pege

på den model, der er anvendt i forhandlingerne vedrørende sko-

lernes fotokopiering.

Med venlig hilsen

Per Kaalund / Niels Arthur Hansen

(sign.) (sign . )
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Kommunernes Landsforening

Gyldenløvesgade 11

1600 København V

Telefon

(01) 12 27 88

Undervisningsministeriet Den 14. september 1982

Frederiksholms Kanal 21 FM/MB

1220 København K j.nr.83.00:17.00A02/977-7

Ved skrivelse af 25. maj 1952 (l.afd. 5.kt. j.nr. 1981-144-34)

har undervisningsministeriet anmodet Kommunernes Landsforening

om at meddele, om man ønsker at lade sig repræsentere i for-

handlinger vedrørende de til ophavsretslovens § 17 nyttede pro-

blemer, herunder særlig en aftale om anvendelse af masterbånd af

underv isningsudsende1 ser fra Danmarks Radio, en aftale om veder-

lag for kopiering af ikke-undervisningsudsendelser, samt en af-

tale om forlængelse af den 4-årige opbevaringsfrist .

I denne anledning skal man meddele, at Kommunernes Landsforening

er indforstået med sammen med amtsråds foreningen at indgå i for-

handlinger med rettighedshaverne om en aftale vedrørende de på-

gældende problemer.

Med hensyn til forhandlingsdelegationens sammensætning og for-

mandskab skal man pege på den model, der er anvendt ved for-

handlingerne vedrørende skolernes fotokopiering.

Med hensyn til spørgsmålet om adgang til kopiering på grundlag

af masterbånd af Danmarks Radios undervisningsudsendelser må

Kommunernes Landsforening afvise, at der skal betales særskilt

herfor.
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Kommunernes Landsforening må endvidere protestere imod en

generel ufravigelig tidsmæssig begrænsning i adgangen til at

opbevare kopier af unde r visnings udsendelser. Landsforeningen

må i den forbindelse afvise, at der skal ydes betaling til

ophavsmændene for en eventuel forlængelse eller ophævelse af

opbevarigsfristen for undervisningsudsendelser.

Det er endvidere Kommunernes Landsforenings opfattelse, at så-

fremt det bliver et resultat af forhandlingerne, at der skal

ydes betaling til ophavs;mændene for retten til at anvende

masterbånd og/eller forlængelse eller sletning af opbevarings-

fristen, må en sådan betaling være kommunerne uvedkommende og

således afholdes fuldt ud af statskassen.

For så vidt angår ikke-undervisningsudsendelser er Kommunernes

Landsforening indforstået med at indgå i forhandlinger med

ophavsmændene om en vederlagsordning.

Endelig er det Kommunernes Landsforenings opfattelse, at beta-

lingen for anvendelse af kopier af ikke-undervisningsudsendel-

ser - såfremt den ikke kan afholdes af statskassen - må på-

hvile de enkelte bruger ej, og at der derfor må optages nærmere

forhandling mellem stat, kommuner og amtskommuner orn betalings-

måden .

Evan Jensen
(sign.) /

E. Krarup

isign. )
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Ministeriet for kulturelle anliggenders bekendtgørelse nr. 152 af 6. april 1979

Bekendtgørelse om opbevaring og benyttelse af optagelser
af radio- og fjernsynsudsendelser, som er foretaget inden

for undervisningsvirksomhed

I henhold til § 17, stk. 1, i lov om ophavs-
retten til litterære og kunstneriske værker,
jvf. lovbekendtgørelse nr. 130 af 15. april
1975, som ændret ved lov nr. 240 af 8. juni
1977, og § 7a i lov om retten til fotografiske
billeder, jvf. lovbekendtgørelse nr. 129 af 15.
april 1975, som ændret ved lov nr. 239 af 8.
juni 1977, fastsættes:

§ 1

Optagelser af radio- og fjernsynsudsendel-
ser, som foretages med hjemmel i ophavs-
retslovens § 17, stk. I, jvf. også bestemmel-
serne i denne lovs §§ 45, stk. 3, 46, stk. 2, 48,
stk. 3 og 49, stk. 3, og i fotografilovens § 7a,
må kun anvendes inden for undervisnings-
virksomhed.

Stk. 2. Udtrykket undervisningsvirksom-
hed omfatter enhver offentlig såvel som pri-
vat kundskabsformidling, som sker i organi-
seret form, herunder f. eks. højskoleundervis-
ning, undervisning efter lov om fritidsunder-
visning m. v., pædagogisk virksomhed inden
for børne og ungdomsinstitutioner, videreud-
dannelse, som foranstaltes på arbejdspladser
eller af faglige sammenslutninger, korrespon-
danceundervisning o. lign. Under undervis-
ningsvirksomhed falder også centraler, der
som led i den pædagogiske virksomhed fore-
tager optagelse og distribution af radio- og
fjernsynsudsendelser.

§ 2

Optagelserne skal foretages direkte fra
selve radio- eller fjernsynsudsendelsen.

Stk. 2. Fremstilling af kopier af de i stk. 1
nævnte optagelser må kun foretages på
grundlag af optagelser, som den pågældende
undervisningsvirksomhed selv har foretaget,
jvf. dog § 4.

§3

Optagelserne eller kopier heraf må udlå-
nes til anden undervisningsvirksomhed, som
opfylder betingelserne i § 1, men det udlånte
materiale må ikke kopieres af den modtagen-
de virksomhed eller af denne viderespredes
til anden undervisningsvirksomhed, jvf. dog
§4.

§4

Uanset bestemmelserne i §§ 2 og 3 er det
tilladt de i § 1, stk. 2, 2. pkt. nævnte centra-
ler at foretage kopiering med henblik på ud-
lån af optagelser eller kopier heraf, som den
pågældende central har modtaget i udlån fra
en anden central.

§5

Optagelserne eller senere kopier heraf skal
være af en forsvarlig teknisk kvalitet, og der
må ikke foretages ændringer i optagelserne.

§ 6

Det er ikke tilladt at foretage optagelse af
fjernsynsudsendte filmværker, som indgår i
biografernes almindelige repertoire af spille-
film, med mindre der ved udsendelsen i
fjernsyn kun er benyttet mindre dele af vær-
ket.

Min. f. kult. anl. j. nr. K. 03000-4-78



§7

Foretages der optagelse eller senere kopi-
ering af andre udsendelser end undervis-
ningsudsendelser, har rettighedshaverne krav
på vederlag.

Stk. 2. Vederlagskravet kan kun gøres gæl-
dende gennem en af ministeren for kulturelle
anliggender godkendt fælles forhandlings- og
opkrævningsinstitution, som repræsenterer de
ophavsmænd, udøvende kunstnere og frem-
stillere af grammofonplader, hvis værker og
præstationer indgår i de i stk. 1 nævnte ra-
dio- eller fjernsynsudsendelser.

Stk. 3. Kan der ikke opnås enighed mel-
lem parterne om vederlagets størrelse, kan
spørgsmålet indbringes for det i ophavsrets-
lovens § 54 og fotografilovens § 16 omhand-
lede nævn, der har den endelige administrati-
ve afgørelse.

Stk. 4. Ved udtrykket undervisningsudsen-
delser i stk. 1 forstås udsendelser, der ved
annonceringen i radio eller fjernsyn frem-
træder som udsendt af Danmarks Radios
undervisningsafdeling eller tilsvarende afde-
linger inden for udenlandske radiofonier.

§ 8

Optagelserne og senere kopier heraf skal
gøres ubrugbare senest 4 år efter al det pro-
gram, hvorfra optagelse er gjort, første gang
har været udsendt i radio eller fjernsyn, med
mindre der er indhentet samtykke fra rettig-
hedshaverne til fortsat opbevaring, jvf. dog §
9.

Stk. 2. Det er tilladt at foretage optagelser
på grundlag af genudsendelser, der sker in-
den for den i stk. 1 fastsatte frist, men foreta-
gelse af sådanne optagelser bevirker ikke no-
gen forlængelse af den nævnte frist.

Stk. 3. Det er ikke tilladt at foretage opta-
gelse af genudsendelser, der sker semere end
4 år efter at det program, hvorfra optagelse
ønskes foretaget, første gang har været ud-
sendt i radio eller fjernsyn.

§ 9

Anvendes en optagelse ved udløbet af den
i § 8 nævnte frist ved igangværende under-
visning, er det dog tilladt at bevare optagel-
sen indtil udløbet af det pågældende under-
visningsår.

§ 10

Det påhviler enhver undervisningsvirk-
somhed, som foretager optagelser i overens-
stemmelse med bestemmelserne ovenfor, at
føre en fortegnelse over de optagelser og se-
nere kopier heraf, som er foretaget af den
pågældende institution inden for hvert kalen-
derår.

Stk. 2. Enhver optagelse eller senere kopi
skal være mærket med tidspunktet for den
første udsendelse af de optagne programmer.

§ 11

Ved udlån fra en undervisningsvirksom-
hed til en anden, jvf. §§ 3 og 4, er den lånen-
de undervisningsvirksomhed ansvarlig for, at
de lånte optagelser gøres ubrugbare i over-
ensstemmelse med bestemmelserne i § 8.

§ 12

Overtrædelse af bestemmelserne i §§ 1-6
°g § 8, jvf. § 9, i denne bekendtgørelse vil
kunne indebære en overtrædelse af bestem-
melserne i ophavsretslovens §§ 2, 45, 46, 48
og 49 samt fotografilovens § I, der efter op-
havsretslovens § 55 og fotografilovens § 17
kan straffes med bøde eller under skærpende
omstændigheder med hæfte i indtil 3 måne-
der.

§ 13

Bekendtgørelsen gælder for optagelser,
som er foretaget efter den I. juli 1977. Be-
stemmelserne i § 2, stk. 2, 3, 4, 5, 10 og 11
gælder dog kun for optagelser, som foretages
efter den 1. juni 1979.

Ministeriet for kulturelle anliggender, den 6. april 1979

NIELS MATTHIASEN

/ W. Weincke
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BILAG 2

Afskrift

NOTAT.

Landscentralens bemærkninger til skrivelse fra forlaget

Gyldendal, gengivet i delbetænkning vedr. v ideogrammer

fra udvalget vedr. revision af ophavsretslovgivningen.

I anledning af at et flertal af medlemmer af udvalget vedr.

revision af ophavsretslovgivningen har inddraget nogle over-

vejelser fra forlaget Gyldendal i udkastet til delbetænkning

vedr. videogrammer (der henvises til s. 87 ff) skal landscen-

tralen for undervisningsmidler hermed fremføre følgende bemærk-

ninger :

Gyldendal fremsætter det hovedsynspunkt, at den statslige,

amtskommunale og kommunale produktion, indkøb og distribution

af videogrammer til undervisningsbrug byder en ulige konkur-

rence overfor forlagene. Denne virksomhed medfører angiveligt,

at forlagenes mulighed for at producere og markedsføre især

danske videoprogrammer ødelægges. Det påpeges yderligere, at en

åbning for distribution af programmer fra hele Danmarks Radios

programflade vil gøre forlagenes situation på området helt umu-

ligt.

Det angives, at der importeres videorettigheder specielt fra

England, hvor det nævnes, at der fra kommuner og amter er ind-

købt ialt ca. 4o programmer og at landscentralen "har bebudet

præsentation af ca. 5o programmer".

Dette fremhæves som eksempel på en direkte konkurrence med for-

lagene .

For at kommentere det sidste først skal det fastslås, at de

nævnte programmer sammen med hundredvis af tilsvarende pro-

grammer fra en lang række udenlandske producenter igennem en
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årrække har været tilbudt forlagene til indkøb og markedsføring

i Danmark. Forlagene har imidlertid ikke erhvervet og distri-

bueret de nævnte programmer endsige fremstillet skriftlige ma-

terialer hertil.

I forbindelse hermed kan det nævnes, at landscentralen har

erhvervet 12 programmer og lærer/elevmateriale hertil for

herefter at stille dette til rådighed for brugerne gennem

båndcentralerne med kopieringsret. Dette har fundet sted gennem

et dansk firma mod betaling for de enkelte videobånd og ledsa-

gematerialer. Priserne har varieret fra ca. looo kr. til ca.

2ooo kr. for et eksemplar.

I et enkelt tilfælde har et forlag udgivet det skriftlige

materiale til et videoprogram, men ikke ønsket at udsende pro-

grammet, idet dette ikke var rentabelt. Her har landscentralen

- i fuld forståelse med forlaget - erhvervet kopieringsrettig-

hederne til programmet for at tilbyde det til brug i skolerne

sammen med forlagsmaterialet. Rettighederne til programmet er

i dette tilfælde erhvervet i samarbejde med et anerkendt film-/

videoselskab, som udnytter de kommercielle videorettigheder.

En væsentlig årsag til, at de danske forlag ikke i særlig

udstrækning er gået ind på undervisningsvideomarkedet er for-

mentlig, at afsætningen for et videoprogram skal være af en

størrelsesorden, som det danske undervisningsmarked endnu

langtfra tilbyder for at være rentabelt, idet udgifterne til

produktion eller indkøb og versionering af egnede programmer

er relativt store.

Samtidig kan det påpeges, at videoprogrammerne for langt de

flestes vedkommende forholdsvis hurtigt mister deres aktuali-

tet for et undervisningssystem i hastig udvikling og foran-

dring. Dette medfører, at forlagene og de video firmaer, der

ønsker at etablere sig på undervisningsmarkedet må satse på

stabile emneområder, hvor de har en chance for at afsætte et

rimeligt oplag af deres programmer.
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De leverandører af videoprogrammer, der er rimeligt etableret

på undervisningsmiddelmarkedet er for langt størstedelens ved-

kommende på forskellig måde helt eller delvis støttet i pro-

dukt ionsledde t af det private erhvervsliv, fonde eller offent-

lige midler (Danmarks Radio/landscentralen), Statens Filmcen-

tral, Arbejdsmiljøfondet, Erhververnes Filmcenter osv.)

Såfremt DR's samlede programflade bliver stillet til rådighed

for videodistribution vil billedet næppe ændre sig med hensyn

til forlagenes muligheder, idet kun en ringe del af program-

merne vil blive betragtet som egentlig undervisningsegnede.

Det kan hertil føjes, at heller ikke alle undervisningspro-

grammer fra DR udnyttes i særlig udstrækning af brugerne. De

programmer der særligt finder anvendelse i undervisningen er

programmer, hvortil der er udarbejdet ledsagende skriftligt

materiale. Ved en åbning for anvendelse af "andre" programmer

fra Danmarks Radio vil forlagene få øgede muligheder for at

fremstille skriftlige materialer til udsendte programmer.

Man bør her næppe lukke øjnene for muligheden for et udstrakt

samarbejde mellem forlag og video-/filmproducenter også DR som

en kilde til en fornyelse af markedet for video/tekst mulig-

heder m . v .

Der er næppe nogen tvivl om, at udviklingen går i retning af

fler eller multimediematerialer til undervisningsbrug.

I denne sammenhæng vil forlagene - måske i samarbejde med

film-/videoproducenter i vid udstrækning kunne anvende deres

produktions- og markedsorganisationer.

Der synes at være en tendens til at overvurdere det eksiste-

rende undervisningsvideomarkeds størrelse og ressourcer. En

lovgivning, der tager udgangspunkt i en sådan overvurdering

vil indebære den risiko, at udbredelsen og udviklingen af

dette velegnede undervisningsmiddel stagnerer i den spæde

begyndelse eller helt forhindres.

Knud-E. Hauberg-Tychsen
isign. ) / Jens Fr. Kragholm

(sign . )










